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Carte n° 11100: Le nom des témoins 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz m! n! le le n! 
2 Bionaz l n#n də mɛ l 

e 
m nɪ n 
ɔ n# də m l e  

3 Chalais - jɔ m ɑpˈl 
4 Chamoson m apˈɛlɔ jɔ mɛ nˈɔmɛ 
5 Conthey nɔ mɛ nˈɔːmə jɔ ʃi æ n! 
6 Évolène j e nɔ! jɔ e n!ŋ 
7 Fully i ʃa a n# ɪ ʃɑ ɑ n# 
8 Hérémence ɪ nom m apˈɛlːɔ 
9 Isérables jø m apˈɛləː jɔ e a n! 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ðə m apˈɛlə j ɛ 

11 Lens m ɑpːˈilɔ ə nõ ə mɛ ɛ 
12 Les 

Marécottes 
m apˈɛlʊ mə nˈmw 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes jə mə nˈomɔ ɕɛ a n! 
14 Lourtier mœ nɔm jø ɕ a n! 
15 Miège jɔ m apˈɛlɔ ø m ɑpˈɛlɔ 
16 Montana e n! j e n!ŋ 
17 Nendaz ʃe a n! jɛ ʃe ɐ n!ː 
18 Orsières a mɛ mɛ dˈej! jɔ m apˈɛl 
19 St-Jean j eɪ n!ŋ j m apˈːlɔ 
20 Savièse ɪ n! ɑ mɛ l ɛ i n# 
21 Sixt m apːˈæl n m apˈaə 
22 Torgnon dœ mɛ kʁˈɪːɔ mə dzə bɛ 

kʁˈɪːɔ 
23 Troistorrents m ɑpˈɑloː m ɑpˈɑlʊ 
24 Val-d’Illiez m apˈɑlɔ m apˈelœː  
25 Vouvry õ me krɪ m ɐpˈɛlːɔ 

 
Carte n° 11200: L’âge des témoins au moment de l’enquête 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz jo leː leː 
2 Bionaz me nɪ nɪ  
3 Chalais ʃˈeɪ  eːɪ 
4 Chamoson neː ni  
5 Conthey n ɪː n ɪː 
6 Évolène j e j eː 
7 Fully niː  neːᵋ 
8 Hérémence e ɪ 
9 Isérables j eː  j e 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
d e d e 

11 Lens e eː  
12 Les Marécottes j e j ɛ 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes eː j e 
14 Lourtier j e j e 
15 Miège eɪ j eː 
16 Montana j eː j e 
17 Nendaz nɪː  
18 Orsières l i l i 
19 St-Jean j e j e 
20 Savièse lːɪ l 
21 Sixt d ɛ d ɐ 
22 Torgnon d aʀˈø dz e 
23 Troistorrents eː eː 
24 Val-d’Illiez l   e 
25 Vouvry j e j e 
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Carte n° 11300: Le lieu de naissance des témoins 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz n ˈaːrba ẽn ˈɑːrbɑ 

2 Bionaz 7 bjˈ!ɑ 7 bɪˈ!ːa 

3 Chalais a ʀɛʃ ɑ ʀˈɛʃə 

4 Chamoson a tsəmozˈ! a tsɑmɔzˈ! 

5 Conthey a k!tˈɛ ɑː komˈunɑ də 
k!ŋtˈæ 

6 Évolène e ʒ ʊdˈeːrᵆ œn ɔlˈɛenə 

7 Fully a vi l iˈæeʒə ɑ fʊjˈeː 

8 Hérémence - n ərmˈ<s 

9 Isérables ɛn dʒʏˈi enˈo en dʒɥi 
enˈo ɑ 
iʒerˈɑblə  

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

a la sɑpˈɛla d 
abõ- d ɐbajˈi 

ə lɑ θɑpˈelɑ d 
ɐb!dˈ7sə 

11 Lens @ l< ŋ l< 

12 Les 
Marécottes 

ɛ maʁkˈɔt 
a mʒˈ!  

o mɑʁkˈt 

13 Liddes a lˈdə <n ts<ndˈoːnɑ 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier a ʊɹcjˈe ɑ uɹcʲˈe 

15 Miège ɑ mʊlˈ<ᵑ ø ʋelˈazɔ 

16 Montana a m#ntˈaŋnɐ ɐ montˈaŋna 

17 Nendaz a bøʏʒˈ! 
amˈu dəndˈaːt  

amˈ# n@d ɑːt 
amˈu n@nd ɑːt 
enˈa < əʒˈɔʊnɔ  

18 Orsières < f! la pʁo a iʃˈɛ 

19 St-Jean a ʃ< zwan ɑ s<ŋ zɥan 

20 Savièse ɐ ʃɑvjˈeːʒə 
bɑ ɑ rˈ#mːɑ  

a ɡrɐnɥˈ 

21 Sixt 7 ɦɪ ɐ n7βrˈidə 

22 Torgnon ˈytʀa ɑ 
maʀsˈɛːʎə 

ɑ tɔʁɲˈ! - 
u vəlˈɑdzʏ  

23 Troistorrents a tʁetoʁˈ< 
ɐ tʁetoʁˈ<  

ɑ tʀetoʁˈ< - 
ɑ tsənɑʶðˈe  

24 Val-d’Illiez ba a la ʋʊ d ijˈi 
am! tsãpiʀˈɛ  

@ lɑ wɔ d ɪjˈi 

25 Vouvry ɐ ʋʋʁˈɪ a mi 
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Carte n° 21010: La morphosyntaxe de l’article défini: les formes préconsonantiques du féminin 
singulier 

 parler de  témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1  Arbaz  sujet e  ɛ   e   

  régime ɑ ɑ 

2 Bionaz   la lɑ  la lɑ  

3  Chalais  sujet lʏ lɪ 

  régime la ɑ  li la a lɑ  

4 Chamoson   a ɑ 
ø e ɛ  

a ɐ ɑ 
œ   

5 Conthey   a la  a æ ɑ  

6  Évolène  sujet lʏ lø l  lʏ 

  régime la la 

7 Fully   la a  la a lɐ  

8  Hérémence  sujet lë l e 
l lə ø  

l lʏ le 
lë l lə   

  régime la lɑ la  

9  Isérables  sujet ɪ ʏ  i 

  régime a ɑ  a ɑ  

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

  la a lɐ ɐ  
læ lɑ lə  

la lɐ lɑ lɒ  

11  Lens  sujet lø  
la  

lʏ ø 
la a  

  régime la la lɑ a lø  

12 Les Marécottes   la la lɐ lɑ 

 parler de  témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes   la ɐ  la læ  

14  Lourtier  sujet a æ ɐ ɛ  ø e   

  régime  a ɐ ɛ  

15  Miège  sujet l ɪ lë  ə la  

  régime la lɑ  la lɑ a 
ɐ ə  

16  Montana  sujet lʏ lø l  lʏ lë lø lə  

  régime la la lɑ  

17  Nendaz  sujet i ɪ  i ɪ  

  régime a a ɑ  

18 Orsières   la lɐ læ  la lɐ læ  

19  St-Jean  sujet lɪ lʏ lø l 
lɑ a ɐ  

lʏ ʏ 
la  

  régime la a  la lɑ  

20  Savièse  sujet i ɪ ʏ e  ɪ e  

  régime a ɑ  a 

21 Sixt   la lɐ  la 

22 Torgnon   la la lɑ  

23 Troistorrents   la lɐ  la lɑ  

24 Val-d’Illiez   la lɑ  lɐ lɑ  

25 Vouvry   la la lɑ 
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Carte n° 21012: La morphosyntaxe de l’article défini: les formes préconsonantiques du masculin 
singulier 

 parler de  témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz  sujet ʏ  ɛ  ʏ e  ɛ  

    régime ʊ o   o ɔ  

2 Bionaz   lʊ lo l  lʊ lɔ l  

3 Chalais sujet lʏ lɔ  lɪ lɔ  

    régime lʊ lɔ  lʏ lɔ  

4 Chamoson   o ɔ    o  ɔ   

5 Conthey    ɔ   ɔ  

6 Évolène sujet lʏ lə l  lʏ lə l  

    régime l lɔ  lɔ 

7 Fully   ly lʏ lø 
lə 
l l  

l ly lʏ lø  
lœ lə  lʊ 
l lɔ  

8 Hérémence sujet lʏ lø l 
lœ  
lə l l  

l lʏ lø l  
lə lɔ l  

    régime lʊ l lɔ ɔ  lɔ 

9 Isérables sujet ɪ ɪ 

    régime o ɔ 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

  lə lʊ l 
lɔ l  

lu lɔ l  

11 Lens sujet lø œ ə 
l lɔ  

    régime l l  lɔ 

12 Les Marécottes   lʏ lø 
l lᶷ lʊ l  

lʏ lə 
lʊ l 

13 Liddes   lø l lo 
lö  
l lɔ  

lø l lə  
lɔ l 

 parler de  témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier sujet ø œ     

    régime ø  ə o 
  

ø  œ ə ɔ 
  

15 Miège sujet lɪ ly ʎʏ  lø l lʊ  
l lo l l  
lɔ l  

    régime lʊ lo l 
lɔ l  

 

16 Montana sujet lʏ lø l 
l  

l lø  

    régime lʊ l lɔ  lɔ 

17 Nendaz sujet i ɪ  i ɪ  

    régime o  ɔ  o ɔ  ø  

18 Orsières   ly lʏ lø 
lʊ l  

ly lʏ lø lə 
l lɔ l  

19 St-Jean sujet lɪ lʏ lø 
l  lə lɔ  
ɪ ʏ ø  ə  

ly lʏ lø lə 
l lɔ  

    régime l lo lɔ 
l  

lœ lɔ ʟ  

20 Savièse sujet i ɪ  i ɪ  

    régime ø œ 
u ʊ o ɔ   

ø 
ʊ o  ɔ   

21 Sixt   lʏ lø lœ 
lə 
lʊ lo lɔ l  

lø 
lʊ lɔ l  

22 Torgnon   lø lʊ lɔ  lo lɔ  

23 Troistorrents   lʏ lø 
lʊ l  

lʏ lə 
lʊ l l l  

24 Val-d’Illiez   lʏ lu lʊ 
l 
l lɔ l  

lʏ lə lu 
l lɔ l  

25 Vouvry   l lʏ lø 
lœ 
lə ø lʊ l  

lø lə 
llɔl 
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Carte n° 21013: L’article défini singulier préconsonantique: synthèse 
 parler de  témoin 

féminin 
 témoin 

masculin 
 

   m. f. m. f. 
1 Arbaz  CS ʏ  ɛ  e  ɛ  ʏ e  ɛ   e   
  CR ʊ o   ɑ o ɔ  ɑ 
2 Bionaz  lʊ lo l  la lɑ  lʊ lɔ l  la lɑ  
3 Chalais CS lʏ lɔ  lʏ lɪ lɔ  lɪ 
  CR lʊ lɔ  la ɑ  lʏ lɔ  li la a  
4 Chamoson   o ɔ  l  a ɑ ø e ɛ  o  ɔ   a ɐ ɑ œ   
5 Conthey   ɔ  a la   ɔ  a æ ɑ  
6 Évolène CS lʏ lə l  lʏ lø l  lʏ lə l  lʏ 
  CR l lɔ  la lɔ la 
7 Fully  ly lʏ lø lə l l  la a  l ly lʏ lø lœ lə lʊ l lɔ  la a lɐ  
8 Hérémence CS lʏ lø l lœ lə l l  lë l e l lə  l lʏ lø l lə lɔ l  l lʏ le lë l lə 

  
  CR lʊ l lɔ ɔ  la lɔ lɑ la  
9 Isérables CS ɪ ɪ ʏ  ɪ ɪ 
  CR o a ɑ  ɔ a ɑ  
10 La Chapelle-

d’Abondance 
 lə lʊ l lɔ l  la a lɐ ɐ læ lɑ 

lə  
lu lɔ l  la lɐ lɑ lɒ  

11 Lens CS lø lø la  œə l lɔ  lʏ ø la a  
  CR l l  la lɔ la lɑ a lø  
12 Les Marécottes  lʏ lø l lʊ l  la lʏ lə lʊ l  la lɐ lɑ  
13 Liddes  lø l lo lö l lɔ  la ɐ  lø l lə lɔ l  la læ  
14 Lourtier CS ø œ  a æ ɐ ɛ     ø e   
  CR ø  ə o    ø  œ ə ɔ   a ɐ ɛ  
15 Miège CS lɪ ly ʎʏ  l ɪ l  lø l lʊ l lo l l lɔ 

l  
ə la  

  CR lʊ lo l lɔ l  la lɑ  la lɑ a ɐ ə  
16 Montana CS lʏ lø l l  lʏ lø  l lø  lʏ lë lø lə  
  CR lʊ l lɔ  la lɔ la lɑ  
17 Nendaz CS i ɪ  i ɪ  i ɪ  i ɪ  
  CR o  ɔ  a o ɔ  ø  a ɑ  
18 Orsières  ly lʏ lø lʊ l  la lɐ læ  ly lʏ lø lə l lɔ l  la lɐ læ  
19 St-Jean CS lɪ ʏ ø  ə lɔ  lɪ lʏ lø l lɑ a ɐ  ly lʏ lø lə l lɔ  lʏ ʏ la  
  CR l lo lɔ l  la a  lœ lɔ ʟ  la lɑ  
20 Savièse CS i ɪ  i ɪ ʏ e  i ɪ  ɪ e  
  CR ø œ u ʊ o ɔ   a ɑ  ø ʊ o  ɔ   a 
21 Sixt  lʏ lø lœ lə lʊ lo lɔ 

l  
la lɐ  lø lʊ lɔ l  la 

22 Torgnon  lø lʊ lɔ  la lo lɔ  la lɑ  
23 Troistorrents  lʏ lø lʊ l  la lɐ  lʏ lə lʊ l l l  la lɑ  
24 Val-d’Illiez  lʏ lʊ l lɔ l l  la lɑ  lʏ lə lu l lɔ l  lɐ lɑ  
25 Vouvry  l lʏ lə ø l  la lø lə l lɔ l  la lɑ  
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Carte n° 21014: La morphologie de l’article défini pluriel, masculin et féminin 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz ɪ ʏ ʒ e ɛ œ 
ə  

ʏ e  ɛ ø œ 
ʒ  

2 Bionaz lʏ lø lœ lə  lʏ lø lə  

3 Chalais lɛ lœ   le l l lœ  

4 Chamoson ɪ  e  lɛ  e ɛ  

5 Conthey e ɛ ʒ 
 

ɛ œ  ʒ l  

6 Évolène 
  

suj. m. 

rég. m. 

suj. f. 

rég. f. 
 

lʏ ʏ  

lʏ ʒlɛ l  

l lœ  

lɛ lø ʒ l 
lə  

 

lɛ lø ʒ  

lɛ lø  

lœ lə  

lɛ ʒ lø ʒ  
ø ʒ lə  

 

7 Fully li lɪ ile  lɪ 

8 Hérémence lɛ ɛ lœ lə  lʏ lɛ ɛ lœ 
lə ə ʒ  

9 Isérables ë z ɛ  œ 
ə z  

e ɛ   

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

m. 
f. 

 

lʊ 
le lː z  

 

lu z lʊ  
le lɛ lə  

 

11 Lens lɛ lœ ʒ  lʏ le ʒ lɛ 
lœ  

 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

12 Les Marécottes lɪ le  li lɪ ʒ le  

13 Liddes li li lɪ z  

14 Lourtier ɪ lɪ ʒ  ɪ ʏ eː ʑ  

15 Miège lɪ l ʒ lɛ l  lʏ le ʒ lɛ  

16 Montana lʏ lɛ lø ʒ l  l lɛ ʒ  

17 Nendaz e  ʒ ɛ œ  ɪ ʒ ʏ e ʒ ɛ  

18 Orsières li lɪ z ʎɪ ʒ  li 

19 St-Jean lʏ lɛ ɛ lœ ʒ  
lə ə ʒ  

lʏ lɛː ʒ l lœ  

20 Savièse i ʒʏ ɛ ø ᶾ œ e   ʏ  ʒ ɛ ø ʒ  

21 Sixt m. 

f. 
 

lu z lʊ  

le lø z l z   
 

lu lʊ  

le l z   
 

22 Torgnon le lɛ z lə  lɛː lœ lə  

23 Troistorrents m. 

 
f. 

 

lʏ lu z lʊ  

 
le 

 

lʏ lu u lʊ z  
ʊ z  

lɪ ˡɪ le e  
 

24 Val-d’Illiez m. 

f. 
 

lʏ lu l z  

lɪ le e ʑ  
 

lu ẓ l  

le l  
 

25 Vouvry m. 

f. 
 

lʊ ʑ l  

lɪ le  
 

lu z lʊ l  

li le  
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Carte n° 21015: L’emploi de l’article défini devant les noms propres 
 

 parler de    témoin  
féminin 

témoin  
masculin 

1  Arbaz emploi 2 50% 0 0% 

  non-
emploi 

2 50% 4 100% 

2 Bionaz emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

3  Chalais emploi 0 0% 2 50% 

  non-
emploi 

2 100% 2 50% 

4 Chamoson emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

5 Conthey emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

3 100% 4 100% 

6  Évolène emploi 4 100% 4 100% 

  non-
emploi 

0 0% 0 0% 

7 Fully emploi 0 0% 1 25% 

  non-
emploi 

4 100% 3 75% 

8  Hérémence emploi 4 100% 4 100% 

  non-
emploi 

0 0% 0 0% 

9  Isérables emploi 4 100% 4 100% 

  non-
emploi 

0 0% 0 0% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

emploi 0 0% 3 75% 

  non-
emploi 

4 100% 1 25% 

11 Lens emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

2 100% 4 100% 

12 Les 
Marécottes 

emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

 

 parler de    témoin  
féminin 

témoin  
masculin 

13 Liddes emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

14  Lourtier emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

15  Miège emploi 4 100% 1 25% 

  non-
emploi 

0 0% 3 75% 

16  Montana emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

17  Nendaz emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

18 Orsières emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

19  St-Jean emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 2 100% 

20  Savièse emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

21 Sixt emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

22 Torgnon emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

23 Troistorrents emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

24 Val-d’Illiez emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 

25 Vouvry emploi 0 0% 0 0% 

  non-
emploi 

4 100% 4 100% 
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Carte n° 21016: Forme et emploi du morphème pluriel devant substantif à initiale vocalique 

 parler de témoin féminin  témoin masculin total 
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ci
nq

 o
ur

s 

se
pt

 a
rb

re
s  

hu
it 

am
is 
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is 
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s  
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s  

 

1 Arbaz ʒ ʒ - -       - z  ʒ ʒ ʒ -     - z 7/9 

2 Bionaz z     - z z - -  ʑ ʒ - -      - - 5/7 

3 Chalais - - - - - - -      ʒ           ʒ - ʒ 3/6 

4 Chamoson         - -         z              -     - - 1/9 

5 Conthey ʒ         ʑ     - -  ʒ ʒ ʒ ʒ -     ʒ 7/11 

6 Évolène ʒ ʒ ʒ ʒ     - ʒ  ʒ ʒ ʒ ʒ         - 9/12 

7 Fully         ʒ -     - -          z -             2/10 

8 Hérémence ʒ ʒ     ʒ     - ʒ  ʒ ʒ ʒ ʒ         ʒ 9/13 

9 Isérables         - -         z  ʑ     z z         - 4/11 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

            -     - -  -     z -     - z 2/8 

11 Lens ʒ             ʒ ʒ ʒ      ʒ - - ʒ ʒ ʒ 8/12 

12 Les Marécottes             -     -                                  0/12 

13 Liddes     -     z         -  z z z z     - z 6/11 

14 Lourtier     -     -     - -      - - -     -   0/5 

15 Miège ʒ         - ʒ ʒ ʒ      ʒ     - ʒ - ʒ 8/11 

16 Montana         ʒ     ʒ ʒ -  ʒ             ʒ ʒ - 5/11 

17 Nendaz     ʒ ʒ ʒ     - X          ʒ ʒ     - - 6/11 

18 Orsières z z - -         z          - -         - 3/9 

19 St-Jean ʒ ʒ - ʒ ʒ ʒ ʒ  ʒ ʒ     ʒ ʒ ʒ ʒ 12/13 

20 Savièse - ʒ ʒ -         ʒ  - ʒ ʒ -         ʒ 6/10 

21 Sixt             -     -              - -         z 1/10 

22 Torgnon z                 - z          -             z 3/12 

23 Troistorrents                     ð            z             - 2/12 

24 Val-d’Illiez -         -              z ʑ z z         ʑ 5/12 

25 Vouvry             -       -                     -     -     0/10 
 
  



 11 

Carte n° 21020: La préposition «à» suivie de l’article défini féminin singulier préconsonantique 
 

 parler de  
1 Arbaz 

(46)  
 

A A  A  
 

44 2  
 

2 Bionaz 
(43)  

A LA 
  

A-Ø 

37 
  

5 
 

3 Chalais 
(33)  

A LA 
 

A  A 
 

31 
 

2 
 

 

4 Chamoson 
(14) 

A LA A (<) 
  

1 13 
  

 

5 Conthey 
(40)  

 
A A  A 

 

 
22 18 

 

 

6 Évolène 
(33)  

A LA 
  

A-Ø 

32 
  

1 
 

7 Fully 
(45)  

A LA 
  

A-Ø 

41 
  

4 
 

8 Hérémence 
(39)  

A LA 
  

A-Ø 

35 
  

6 
 

9 Isérables 
(4)  

 
A (Ã) 

  

 
4 

  

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(53)  

A LA 
  

A-Ø 

48 
  

5 
 

11 Lens 
(31)  

A LA 
  

A-Ø 

27 
  

4 
 

12 Les Marécottes 
(48)  

A LA 
  

A-Ø 

42 
  

6 
 

 

 parler de  
13 Liddes 

(33)  
A LA     A-Ø 

32     1 
 

14 Lourtier 
(6)  

  A (Ã)      

  6     
 

15 Miège 
(35)  

A LA     A-Ø 

33     2 
 

16 Montana 
(28)  

A LA     A-Ø 

25     3 
 

17 Nendaz 
(38)  

  A A  A   

  38 1   
 

18 Orsières 
(34)  

A LA     A-Ø 

32     2 
 

19 St-Jean 
(24)  

A LA     A-Ø 

19     5 
 

20 Savièse 
(41)  

  A A  A   

  36 5   
 

21 Sixt 
(39)  

A LA     A-Ø 

38     1 
 

22 Torgnon 
(40)  

A LA     A-Ø 

35     5 
 

23 Troistorrents 
(29)  

A LA       

29       
 

24 Val-d’Illiez 
(25)  

A LA       

25       
 

25 Vouvry 
(27)  

A LA     A-Ø 

26     1 
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Carte n° 21022: La préposition «à» suivie de l’article défini masculin singulier préconsonantique 
 

 parler de témoin 
féminin 

1 Arbaz 
(90) 

[y / ʏ] []  [ɔ]  [ɑ]-Ø  

77 2 1 10 
 

2 Bionaz 
témoin fém. 
(32) 

[i / ɪ] [ʊ]  [ɔ]  

23 7 2 
 

 témoin masc. 
(33) 

[ï]  [u / ʊ]   

1 32   
 

3 Chalais 
(63) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [ou / oʊ]  

45 16 2 
 

4 Chamoson 
(54) 

[y / ʏ] [ø / œ]  [øʏ]  []  [a / ɑ]-Ø  

44 3 2 1 4 
 

5 Conthey 
(53) 

[y / ʏ] [o]  [a]-Ø  

51 1 1 
 

6 Évolène 
(74) 

[u / ʊ]  [o / ɔ] [oʊ]  

17 40 7 

[ɔɡ / oːk]  [ʊk]  [a]-Ø  

8 1 1 
 

7 Fully 
(45) 

[i / ɪ] [y / ʏ]  [ɛ]  [əʏ]  

23 11 3 1 

[ø]  [œ]  [o / ɔ]  [a]-Ø  

1 2 2 2 
 

8 Hérémence 
(59) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [a / ɑ]-Ø  

42 9 8 
 

9 Isérables 
(67) 

[ʏ]  [ø / œ / ə] [œø / øʏ / œʏ]   [œe]  

8 30 20 1 

[eʏ]  [ʊ]  [o]  [ɑ]-Ø  

1 2 1 1 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(31) 

[ø / ] [æ]  [ʊ]  [o / ɔ]  [a]-Ø  

19 5 2 4 1 
 

11 Lens 
(55) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [oʊ]  [y]  

41 11 2 1 
 

12 Les 
Marécottes 
(49) 

[ø / œ / ə] [œø]  [ʊ]  []  

41 5 1 2 
 

 parler de témoin 
féminin 

13 Liddes 
(48) 

[y / ʏ] []  [ø]  [a]-Ø  

40 2 5 1 
 

14 Lourtier 
(61) 

[y / ʏ] [øʏ]  [ø]  [ɔ]  [æ]-Ø  

55 1 1 1 1 
 

15 Miège 
(61) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [ø]  

34 25 1 
 

16 Montana 
(61) 

[u / ʊ]  [o / ɔ] [oʊ]  

22 46 1 
 

17 Nendaz 
(49) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [øʊ]  [ø]  [a]-Ø  

30 9 2 3 5 
 

18 Orsières 
(43) 

[y / ʏ] [ʊ / ]  [ø]  [a]-Ø  

32 7 3 1 
 

19 St-Jean 
(69) 

[u / ʊ]  [o / ɔ] 

33 43 
 

20 Savièse 
(66) 

[u / ʊ] [o / ɔ]  [oʊ]  

31 23 2 

[øʊ]  [ʏ]  [ø]  [a]-Ø  

 1 2 1 4 
 

21 Sixt 
(41) 

[y / ʏ] [ø / œ / ə]  [øʏ]  

24 7 1 

[ʊ / ]  [o / ɔ]  

4 4 
 

22 Torgnon 
(53) 

[u / ʊ] [ɔ]  

51 2 
 

23 Troistorrents 
(61) 

[y / ʏ]  [ø / œ / ə] [œø / øʏ / œʏ]    

5 41 12   

[]  [a / ɐ]-Ø   

1 2   
 

24 Val-d’Illiez 
(45) 

[y / ʏ] [ø]  [œʏ]  [ɔʊ]  

42 1 1 1 
 

25 Vouvry 
(31) 

[ø / œ] [ø]  

30 1 
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Carte n° 21024: La préposition «à» suivie de l’article défini masculin et féminin pluriel 
 

  parler de formes du  
masculin  

formes du 
féminin 

1 Arbaz 
(*)  

[y/ʏ]  [ʊ] 

* * 
 

[y/ʏ]  

3 
 

2 Bionaz 
(*)  

[i/ɪ]  

* 
 

[i] 

1 
 

3 Chalais 
(13)  

[i/ɪ]  [ʏ] 

9 1 
 

[i] 

3 
 

4 Chamoson 
(*)  

[/ɪ]  

* 
 

[ɪ] [ʏ] 

1 1 
 

5 Conthey 
(*)  

[y/ʏ]  

* 
 

[y] 

1 
 

6 Évolène 
(10)  

[i/ɪ]  [ʏ] [eɪ] 

6 1 2 
 

[eɪ] [e] 

1 1 
 

7 Fully 
(*)  

[i/]  [e/ɛ]  

* 3 
 

[ɪ] 

1 
 

8 Hérémence 
(10)  

[ɪ] [/ɛ]  [ø] 

2 2 2 
 

[ɪ] [y] [ø] 

2 1 1 
 

9 Isérables 
(8)  

[e/]  [ɛɪ] 

5 1 
 

[] [eɪ] 

1 1 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(9)  

[e/ɛ]  

8 
 

[a le] 

1 
 

11 Lens 
(11)  

[i] [eɪ] [o] 

6 1 1 
 

[i/ɪ]  

3 
 

12 Les Marécottes 
(12)  

[] [e//ɛ]  

1 7 
 

[ɛ] [ɛɪ] 

3 1 
 

* Nombreuses attestations ambiguës (formes identiques au 
masculin singulier et pluriel préconsonantiques) dans les 
parlers de la rive droite du Rhône entre Arbaz et Fully, 
ainsi que chez l’informatrice de Bionaz. 

  parler de formes du  
masculin  

formes du 
féminin 

13 Liddes 
(10)  

[i/ɪ]  [ɛ] 

7 1 
 

[ɪ] 

2 
 

14 Lourtier 
(2)  

[ɪ] 

1 
 

[] 

1 
 

15 Miège 
(5)  

[i/]  

4 
 

[i] 

1 
 

16 Montana 
(9)  

[i/ɪ]  

7 
 

[i/ɪ]  

2 
 

17 Nendaz 
(7)  

[i/ɪ]  

6 
 

[ʏ] [] 

1 1 
 

18 Orsières 
(9)  

[i] 

6 
 

[i/ɪ]  

2 
 

19 St-Jean 
(13)  

[i/ɪ]  [o] 

10 1 
 

[ɪ] 

2 
 

20 Savièse 
(7)  

[i/ɪ]  

5 
 

[ʏ] [] 

1 1 
 

21 Sixt 
(9)  

[ɪ] [e] 

4 2 
 

[a le/ɑ l]  

3 
 

22 Torgnon 
(16)  

[ɪ] [e]   

10 1   
 

[ɪ] 

4 
 

23 Troistorrents 
(3)  

[e] [øʏ] 

1 1 
 

[a le] 

1 
 

24 Val-d’Illiez 
(3)  

[ɪ] [e/ɛ]  

1 2 
 

- 

25 Vouvry 
(3)  

[e] [ø] 

2 1 
 

- 
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Carte n° 21062: «De, du, de la»: compléments d’objet partitifs et prépositionnels (singulier) 
 

parler de 
 

témoin féminin témoin masculin 
   

défini prépos. indéfini/partitif défini prépos. indéfini/partitif 
1 Arbaz m. dy, dʏ  de, deɛ, d, də  dy, dʏ  dʊ de, d, dɛ  

f. d ɑ, de ɐ  d a, d ɑ, d ɐ, d ɑ, dɛ ɑ  
2 Bionaz m. dy, dʏ, di, dɪ  dʊ də dʏ, dɪ  du, dʊ  də      

f. də la, də lɑ  də la 
3 Chalais m. dʊ dɛ, d, də  du, dʊ  də      

 

f. d la  de lɑ, d la, dɛ la, də la,  
də lɑ, d lɑ  

də la 

4 Chamoson m. dy, dʏ, d  d, dɛ, d, də  dy, dʏ  dœ, də  
f. de e, d ɛ  dɛ , d ɛ, dɛ œ, d œ  

5 Conthey m. dy, dʏ, dø  dɛ, d, dœ, də  dy, dø  dɛ, d, də  
f. d a, dɛ a, də a, d ɐ  d ɑ, d a, dɐ a  

6 Évolène m. du, dʊ, do, doʊ, doʊk, dɔ  dɛ, d, də  du, dʊ, dʊk, dʊɡ, doʊ, do, dɔ  dɛ, də  
f. dɛ la, d la, dœ la, də la, 

dɐ la, dæ la  
dɛ la, də la, dœ la  

7 Fully m. dy, dʏ  de, dɛ, d, dœ, də  dʏ, de, d  də 
 

f. dɛ la, də la, ðə la  də la, d la  də la 
8 Hérémence m. du, dʊ, dɔ  d, dɛ, d, də  du, dʊ, ðʊ, d, ðɔ  de, dɛ, də  

f. də la, də lɑ  d lɑ, də la, ðə la, d la, d lɑ  
9 Isérables m. dø, døʏ, ðə, dœ, dœʏ, 

dœø, dœ  
dɛ, də  dʏy, dø, døʏ, d, dœ, dœø, 

dœɛ  
də 

f. də a, da a, d a  d a, d a  
10 La Chapelle-

d’Abondance 
m. dy, dɛ, dœ, dəœ  d, dɛ  dɛ, dæ, ðæ, ðæ  dɛ 
f. də lɐ, d la  d la, d lɑ  d la, d lɑ  d la dœ 

11 Lens m. du, dʊ, d  d, d, də  
 

du, dʊ, d, ᵈo  d, dɛ, 
dœ, d  

 

f. də la dɛ 
la 

dɛ la, d la, də la, da lɑ  dɛ l 

12 Les Marécottes m. dø, dœ, dœʏ, dəø, də, 
dəᶷ, dœʋ  

de, d, dɛ, də, d  d, d[, dœ, dœø, də  dɛ, də, d  

f. d la, dɛ la, dœ la  dɛ la, d la, də la  
13 Liddes m. dy, dʏ  d, də  dy, dʏ  d də 

f. dɛ la, d la, də la, dɐ la  d la, dɛ a, dœ læ, də la, də 
læ, də lɑ, dɐ la  

14 Lourtier m. dy, dʏ  dø, d, dɛ, də  dy, dʏ  dœ, d, də  
f. də a, d a, d ɐ, d æ, d ɑ  d a, ð a, ð æ, d ɐ  

15 Miège m. du, dʊ  de, d, dɛ  du, dʊ, d  de, d, də  
f. de lɐ, d la, dɛ la, dɛ lɑ, də 

lɑ  
d la, dɛ la, dœ lɐ, də la, d lə  

16 Montana m. dʊ, d, do  d de, d, dɛ, d, d  du, dʊ, d, do, dɔ, 
dɔ  

dø d, dɛ, dœ, də, d  

f. d la, dɛ lɑ, d la, də lɑ, d 
la  

ḍ la, dœ lɑ, də la, də lɐ  

17 Nendaz m. du, dʊ, d  dy, dʏ, 
dø  

d, də  du, dʊ, d, do  dy, dʏ, 
dø  

də 

f. da a, da ɑ, d a  d a, d ɑ, d ɛ  
18 Orsières m. dy djʊ də dy, dø  dʊ, dj  də 

f. d la, dɛ la, də la, də lɐ, d 
læ  

d læ, də la, d la  

19 St-Jean m. dʊ, d  dʏ, dø, 
d  

dɛ, d, də, d  du, dʊ, d  dɛ, d, də, d  

f. dɛ la  d la, dɛ la, d la  
20 Savièse m. du, dʊ, d  dy, dø  de, d, də  du, dʊ, d  dy, dʏ, 

dø  
de, d, dɛ  

f. d ɑ, d a  d a, ð ɑ  
21 Sixt m. dy, dø  djʊ dy, də l  djʊ dy, dʏ  dy 

f. d la, d lɐ, də la  d la, d lɑ  d la, d lɑ  d la, d lɒ  
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22 Torgnon m. du, dʊ  dy de, d, dɛ, də, 
d  

     du, dʊ, d  də 
f. dɛ la, dœ lɑ, də la, d lɑ  dɛ lɑ, də lɑ, də la  

23 Troistorrents m. dʏ, dø, d  dø dʏ, dø, døʏ, deʏ  dʏ, døy, de, dɛ  
f. də lɑ, d la, də lɐ, d lɐ  d la d la, də la, də lɑ, d lɑ, d lɐ  d la 

24 Val-d’Illiez m. dy, dʏ  dy dy, dʏ, dø  dy 
f. də la, d la  d la, d lɐ, d lɑ  d la, d lɐ, d lɑ  d la, d lɒ  

25 Vouvry m. dy, dʏ, dø, dœʏ, 
dʲø  

du dy, dœ  dø, d, dœ  dø 

f. də la, d la, d lɐ  - d la, d lɐ  də la, də lɑ  

Carte n° 21064: «De, des»: compléments d’objet partitifs/indéfinis et prépositionnels (pluriel) 
 

parler de 
 

témoin féminin témoin masculin 
   

défini prépos. partitif/indéfini défini prépos. partitif/indéfini 
1 Arbaz m.+f. dy də, de, de, dɛ, d  dy, dʏ, dɪ  d, də, de, d, dɛ  
2 Bionaz m.+f. dɪ, dɪ z  d, də, də z  di, diː z, dɪ  də, də ʒ  
3 Chalais m.+f. diː ʒ de z, d, d ʒ, dɛ, d, d  di, diχ, dɪ, dɪ ʒ, d  də, də ʒ, d, dɛ, d  
4 Chamoson m.+f. di, dɪ z  də, də z, de, dɛ  di, dɪ, dɛ  də, də z, dœ, dœ z, d, dɛ  
5 Conthey m.+f. dyː ʒ, dɛ  dø, dœ, d z, də, de, de, 

d, d, d  
di, dy, dyː ʒ, dʏ ʒ  də, dœ, dɛ, dɐ  

6 Évolène m.+f. d, deɪ, de ʒ  də, də ʒ, dø, dɛ, dɛ ʒ, d, d 
ʒ  

dek, deʏ, dʏ, dɛɪ, dɪ, 
de ʒ, d  

də, də ʒ, dœ, dɛ, dɛ ʒ  

7 Fully m.+f. di, di ʒ, dɪ, dɪ ʒ  d, də, d, di, d, dɛ, dɛ z, 
d  

di, dɪ, deːɛ  də, d, dɛ, dɔ  

8 Hérémence m.+f. di, dɪ ʑ  nɛ, də, de, de ʒ, d, dɛ, dɛ ʒ, 
d  

dɪ, dɪ ʒ  də, dœ, dɐ, de, dɛ, dɛ ʒ, ðɛ  

9 Isérables m.+f. dœɪ z, dɛe z, 
dei, dɪ z  

də, də z, de, dɛ, d  dɪ də, də ʑ, d, d  

10 La Chapelle-
d’Abondance 

m. d, de, de z, d, dɛ  de, dɛ  
f. d le  d lə, d le  

də, de, de z, d, d z, dɛ, dɛː z  de, de z, d, dɛ  
11 Lens m.+f. di də, də z, dœ, d, dɛ, d, d  dɪ də, de, d, dɛ, d  
12 Les Marécottes m.+f. di, dɪ, deɪ, de  d, də, dœ, de, d, d  di ʒ, dø[, de, d  də, dë, d, dɛ  
13 Liddes m.+f. di, di z, diː ʑ, de  də, də ʒ, dœ, dɪ, dɛ, d  di, dɪ, dɛ ʒ  də 
14 Lourtier m.+f. di, dɪ, dɪ ʒ  d, də, dœ, de, d, d  di, d, dy, dʏ  də, de, d, d  
15 Miège m.+f. di, di ʒ, dɪ ʒ  də, də z, dɪ, de, de ʒ, dë, d, 

dɛ, dɛ ʒ  
di, dɪ ʒ  d, də, d, de, de ʒ, d, d ʒ, 

dɛ, dʏ  
16 Montana m.+f. di, dɪ, dɪ ʒ  d, də, d, dɛ, dɛ ʒ  di, dɪ ʒ  d, də, dœ, d, dɛ  
17 Nendaz m.+f. dɪ ʑ, dʏ, de  də, də z, dʏ  di, di ʒ, dʲɪ, dɪ, dʏ  də, dø, dœ, de, de ʒ  
18 Orsières m.+f. di, di z, di ʑ, dɪ  d, də, de z, d  di də, d  
19 St-Jean m.+f. di, di ʒ, dɪ  d, də, d, dɛ, d, ðʏʊ  di də, de, dɛ, ḍɛ, dɛ ʒ  
20 Savièse m.+f. di, di ʒ, dɪ, dɪ ʒ  de, dë, d, dʏ  di, d, deɛ  d, də, də ʒ, de, d  
21 Sixt m. de, de z  de, de z, d, du  

f. d lə z, d le  d le 
de de, ðe, d  

22 Torgnon m.+f. dɪ, de z  də, de, de z, d, d z, dɛ,  
dɛ ẓ, dɛ ʒ  

dɪ də, dœ, d, dɛ  

23 Troistorrents m. de, de z, d  dø, de, de z, dːœe  
f. - də le, d le, d le z  

de, de z, d z  də, de  
24 Val-d’Illiez m. di, de, de z, dy  de, de z, d, dɛ  

f. d le, d le z  d le, d le z, d le ʒ  
də, de  de 

25 Vouvry «des» də, de, dʲ, dɛ  də, de, d, dɛ  
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Carte n° 22100: [du/do] - [dˈɑwɛ] ‘deux’: le maintien de l’opposition de genre 
 
 

parler de formes 
masculines  

formes 
féminines  

1 ArbazF du, dy  dˈɑɔ 

ArbazM du dˈɑwe 

2 BionazF dʊ, d  dˈoə 

BionazM du, dʊ  dˈɔə, dˈɔø, dˈɔwø  

3 ChalaisF dɔʊ dˈɑɔə, dˈɑwʏ, dɑw  

ChalaisM dˈʊ, do  dˈawœ, dˈɑwə  

4 ChamosonF  du dˈɐwe 

ChamosonM du, d  dˈɑwə 

5 ContheyF du du 

ContheyM du dˈɑwə, dˈaʊᵊ  

6 ÉvolèneF dˈoʊ, dˈoɔ, dˈo, d  dˈawə 

ÉvolèneM do, dˈoɔ, d  dˈɑwə 

7 FullyF du dˈɔwə 

FullyM du, dʊ  dˈɑw, dˈɑwə  

8 HérémenceF  dʊ, do, dˈoʊ  dˈawʊ 

HérémenceM  do, dɔ  dˈɑwə, dˈɑʋə, dˈaʊ  

9 IsérablesF  du dˈaʋʊ 

IsérablesM  du, dʊ, d  dˈaʊ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

du, do, dˈoʊ  dˈɑwə, dˈaw  

La Chapelle- 
d’AbondanceM  

du dɑw, dˈɑwə  

11 LensF dʊ, dˈʊ, do  dˈawʏ 

LensM dˈʊʏ, dˈʊ, dˈo  dˈɑwë 

12 Les MarécottesF du dˈawï 

Les MarécottesM du, d  dˈawɪ 

 
parler de formes 

masculines  
formes 
féminines  

13 LiddesF du dˈɒɔwe, dˈɔo  

LiddesM du dˈɑwə 

14 LourtierF du dˈɑːwɪ, dˈɑwe  

LourtierM du dˈɑwə 

15 MiègeF dʊ, dˈoʊ  dˈɑwœ, dˈaʊə  

MiègeM dʊ, dˈoʊ, dˈ  dˈawø 

16 MontanaF  dʊ, do, dɔ  dˈawə 

MontanaM d dˈawə 

17 NendazF dʊ dˈawø, dˈaw  

NendazM  du dˈɑwə, dˈɑwʊ  

18 OrsièresF du, dʊ  dˈawø, dˈawə  

OrsièresM du dˈawə 

19 St-JeanF dʊ, do, dˈoʊ  dˈawə 

St-JeanM do, dˈoʊ  dˈawə 

20 SavièseF dɔ, dˈɔʊ, dˈ  dˈɑw 

SavièseM do, d, dˈɔ  dˈawe, dˈawø  

21 SixtF du, dʊ  dɔv, dˈeːvə, dɑʊ  

SixtM du, dˈoʊ  dɔ, dˈoʊ, dowᵊ  

22 TorgnonF  dʊ dˈɔvɛ 

TorgnonM  dʊ dˈɔːvɛ, dˈɔvə  

23 TroistorrentsF du, d  dˈɑwɪ 

TroistorrentsM du dˈɑwe, dˈaʋø  

24 Val-d’IlliezF du, d  dˈaw 

Val-d’IlliezM du, dʏ  dˈæwe 

25 VouvryM1 du, dʊ  dˈɑʊɪ, dˈaw  

VouvryM2 du  dˈɑwe 
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Carte n° 22200: Comparaison et négation: la concurrence entre ˹MAGIS˺ et ˹PLUS˺ 
 
 

parler de 

M
A

G
IS

 p
os

iti
f  

[m
i] 

M
A

G
IS

 n
ég

at
if 

[p
am

i]  

PL
U

S 
po

sit
if  

[p
ly

] 

PL
U

S 
né

ga
tif

 
[p

ly
] 

1 ArbazF 11 11 - - 
  ArbazM 3 4 - - 
2 BionazF 1 14 10 2 
  BionazM - 6 10 - 
3 ChalaisF - 4 - - 
  ChalaisM 7 8 - - 
4 ChamosonF 4 8 1 - 
  ChamosonM 2 5 1 - 
5 ContheyF 9 8 - - 
  ContheyM 7 3 - - 
6 ÉvolèneF 7 8 - 1 
  ÉvolèneM 3 4 2 - 
7 FullyF 2 8 2 - 
  FullyM - 2 2 - 
8 HérémenceF 18 4 - 2 
  HérémenceM 7 4 - - 
9 IsérablesF 7 8 - - 
  IsérablesM 4 2 - - 
10 La Chapelle- 

d’AbondanceF 
1 7 5 - 

  La Chapelle- 
d’AbondanceM 

- 4 1 2 

11 LensF 10 5 1 - 
  LensM 10 3 - - 
12 Les MarécottesF 1 1 4 8 
  Les MarécottesM 5 2 4 3 

  parler de 

M
A

G
IS

 p
os

iti
f   

[m
i] 

M
A

G
IS

 n
ég

at
if 

 
[p

am
i]  

PL
U

S  
po

sit
if  

 
[p

ly
]  

PL
U

S  
né

ga
tif

  
[p

ly
]  

13 LiddesF 1 8 4 - 
  LiddesM 4 2 4 - 
14 LourtierF - 7 4 - 
  LourtierM 1 4 4 - 
15 MiègeF 1 7 3 - 
  MiègeM 2 2 1 - 
16 MontanaF 8 12 5 - 
  MontanaM 1 3 3 - 
17 NendazF 3 6 - - 
  NendazM 10 6 - - 
18 OrsièresF 1 4 4 - 
  OrsièresM 3 3 1 - 
19 St-JeanF 5 7 5 1 
  St-JeanM 6 4 3 - 
20 SavièseF 13 9 - 4 
  SavièseM 5 2 - 3 
21 SixtF 2 6 14 - 
  SixtM 7 4 3 - 
22 TorgnonF - 8 13 1 
  TorgnonM - 3 8 - 
23 TroistorrentsF 1 9 3 - 
  TroistorrentsM - 6 3 - 
24 Val-d’IlliezF 2 7 3 - 
  Val-d’IlliezM 1 3 2 - 
25 VouvryM1 1 3 2  - 
  VouvryM2 1 6 5 - 
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Carte n° 23010: «Ma». Le possessif féminin singulier de la 1re personne du singulier 
 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 

masculin 
1 Arbaz mɑ 

▢ 
 

▢ 
 

2 Bionaz ma 
lɑ … də mɛ  

▢ 
 

mɑ 
… də mˈɛeː 

 

3 Chalais ▢ 
 

mɑ 
▢ 

 

4 Chamoson ma 
▢ 

 

maː 
ː … ɐ mœ 

▢ 
 

5 Conthey mɐ 
▢ 

 

mːa 
▢ 

 

6 Évolène lʏ mɛj 
 

lʏ mɛj 
 

7 Fully ma 
la … a më 

▢ 
 

▢ 
 

8 Hérémence ma 
l … a mɛ 

▢ 
 

l … a mœː 
▢ 

 

9 Isérables ma 
aː … ɐ mɛ 

▢ 
 

ɪ maˈeœ 
a mˈajɑ  

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ma 
▢ 

 

ma mɑ  
 

11 Lens ma 
▢ 

 

ma 
a … a mɛ 

▢ 
 

12 Les Marécottes ma mʊn  
 

mɑ 
▢ 

 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 

masculin 
13 Liddes ma 

▢ 
 

ma 
▢ 

 

14 Lourtier ma 
mˈæɪʏ ɐ mˈæɪ  

▢ 
 

e mˈæjʏ 
a mˈɛʏ  

 

15 Miège ▢ 
 

mɑ 
▢ 

 

16 Montana mɑ 
lʏ … a mœ 

▢ 
 

lʏ … ɑ mœ 
▢ 

 

17 Nendaz mi 
ɪ mwɛe 
ɪ … aː mə 

▢ 
 

jɪ … a mœ 
▢ 

 

18 Orsières ma 
mˈæɪʱə 

▢ 
 

ma 
▢ 

 

19 St-Jean mɑ 
▢ 

 

ma 
 

20 Savièse ▢ 
 

ɪ … a mɛᵊ 
▢ 

 

21 Sixt ma 
 

ma 
 

22 Torgnon mɑː mə  
 

▢ 
 

23 Troistorrents ma 
 

mɑ 
▢ 

 

24 Val-d’Illiez mʏn 
ma  
▢ 

 

ma 
 

25 Vouvry mɑ m!  
 

mɑ 
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Carte n° 23012: «Mon». Le possessif masculin singulier de la 1re personne du singulier 
 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz m!  
m!m  

▢ 
 

▢ 
 

2 Bionaz mõm 
lɔ … də mɛ 

▢ 
 

lɔ mœ@ŋ 
lɔː … də mː 
… də m  

▢ 
 

3 Chalais m7n 
lʏ … a m 

 

m#  
m!m  

▢ 
 

4 Chamoson m!  
m!n  
▢ 

 

mɔ 
ɔ … a mœ 

▢ 
 

5 Conthey m!  
m!n  
▢ 

 

▢ 
 

6 Évolène lʏ mjɔ  
mjɔ  

▢ 
 

lʏ mj 
 

7 Fully m!  
m  
l …a m  
… ɑ mœː  

▢ 
 

▢ 
 

8 Hérémence m! 
l mjɔ 
l … a m 

▢ 
 

lɪ mj 
▢ 

 

9 Isérables m!ː  
m!ŋ  
i mjo 
l … a mɛ 

▢ 
 

m! 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

m# 
mn 
mõːn  

▢ 
 

mõ 
▢ 

 

11 Lens m! 
mɔm 
m#n  

▢ 
 

lɔ … a mɛ 
▢ 

 

12 Les Marécottes m! 
m!m 
mn  

▢ 
 

m! 
 

13 Liddes m!  
mɔm 
m!n  

▢ 
 

mõ 
▢ 

 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 

masculin 
14 Lourtier mõ 

œ mjɔ 
ə m  
mj 

▢ 
 

 mj 
▢ 

 

15 Miège m!m 
ʎʏ … a mɛ 

▢ 
 

▢ 
 

16 Montana ▢ ▢ 
17 Nendaz m  

mɔm  
ɪ mj 
ɪ mjɔ 
mjɔ  
i … a mœ 

▢ 
 

iː … ə mˈəœ 
▢ 

 

18 Orsières mɔ 
m!m 
mɔn  

▢ 
 

m! 
▢ 

 

19 St-Jean m! 
mɔm 
m# 
m#ŋ  

▢ 
 

m! 
m!ŋ  
▢ 

 

20 Savièse m#  
m!n  
ɪ … ɑ mɛ 

▢ 
 

m!m 
i … a mɛ 

▢ 
 

21 Sixt m! 
møn  

 

mõ 
 

22 Torgnon m! 
b! 
m!ŋ  
lɔ mẽŋ 
m<ŋ  

▢ 
 

m# 
lɔ m<ᵑ 

▢ 
 

23 Troistorrents m! 
m!n 
møn  
▢ 

 

m! 
▢ 

 

24 Val-d’Illiez m! 
mœn 
m!n  

▢ 
 

m! 
▢ 

 

25 Vouvry m! 
▢ 

 

▢ 
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Carte n° 23014: «Mes». Le possessif pluriel de la 1re personne du singulier 
 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz me 
mëm 
me ʒ 

▢ 
 

▢ 
 

2 Bionaz m 
me 
mə z 
lœ … də mɛ 

 

lʏ mˈiə ○ 
 

3 Chalais - mɛ 
mɛ ʒ 

 

4 Chamoson mi 
mɪ 

▢ 
 

mɛe 
 

5 Conthey ▢ 
 

mœ 
 

6 Évolène lɛ m<ŋ ○ 
lɛ m ○ 
lʏː mjɔ □ 

 

lɛ mj □ 
▢ 

 

7 Fully mi 
li … ɑː mœ 

 

▢ 
 

8 Hérémence ▢ 
 

le mj □ 
 

9 Isérables meː 
mɛ 
ɛ mˈaɪ ○ 

▢ 
 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

mɛˈə○ 
mu□ 

 

mu□ 
▢ 

 

11 Lens ▢ 
 

- 
 

12 Les 
Marécottes 

mɪ 
mi 
mɪ ʒ 

 

- 
 

13 Liddes mi 
mɪ 

▢ 
 

mɪ 
 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier mœ ○ 
mːɛ □ 
mi ʒ □ 
i mɛɪ ○ 
i mj □ 

▢ 
 

ɪ mj □ 
 

15 Miège ▢ 
 

m 
mɛ 

▢ 
 

16 Montana ▢ 
 

- 
 

17 Nendaz me 
m ʒ 
eː mjo □ 

▢ 
 

▢ 
 

18 Orsières mi 
 

mi 
▢ 

 

19 St-Jean mœ ○ 
m ○ 
m ○ 
moʊ □ 

▢ 
 

moʊ □ 
 

20 Savièse e … ɐ mə 
▢ 

 

 … ɐ m 
 

21 Sixt me ○ 
mʊ □ 
mʊ z □ 
l m □ 

▢ 
 

mu □ 
 

22 Torgnon mɛ 
 

▢ 
 

23 Troistorrents me ○ 
mʊː □ 
m# z □ 

 

mʊ □ 
 

24 Val-d’Illiez me ○ 
mʊ □ 

▢ 
 

mɛ ○ 
 

25 Vouvry  - 
 

- 
 

m ○ 
mʊ 
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Carte n° 23020: «Ton» et «ta». Le possessif singulier de la 2e personne du singulier 
  

parler de «ta» «ton» 
1 Arbaz ▢ 

 

t! 
tʊ# 
tən  

 

2 Bionaz ta 
 

tˈɔ! 
t#ŋ  
lɔ … də tˈɛ 

 

3 Chalais - 
 

- 
 

4 Chamoson ta 
 

t! 
tn 

 

5 Conthey ▢ 
 

t!n 
tɔ!n  
▢ 

 

6 Évolène la tˈawɐ 
 

lʏ tʃjɔ 
oᶷ tʃɥ 
ø tʃʲɔ  

 

7 Fully ta 
▢ 

 

tˈ! 
▢ 

 

8 Hérémence ta 
▢ 

 

t! 
tn 
▢ 

 

9 Isérables 
▢ 

 

t!n 
t!  
ɪ tʃo 
▢ 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- 
 

t! 
tõ 
tn  

 

11 Lens ta 
 

t! 
tʊm  

  
parler de «ta» «ton» 

12 Les Marécottes ta 
 

t! 
 

13 Liddes ta 
 

t!n 
tõm  

 

14 Lourtier tæ 
tˈawa 

 

t!ⁿ 
ə tjœ 
tʃjø  
▢ 

 

15 Miège ▢ 
 

▢ 
 

16 Montana ▢ 
 

▢ 
 

17 Nendaz 
▢ 

 

tn 
ɪ tʊ 
ɪ tʃo  

 

18 Orsières ta 
 

tn 
▢ 

 

19 St-Jean ta 
 

t! 
tn  

 

20 Savièse ta 
i … a te 

▢ 
 

▢ 
 

21 Sixt tɐ 
tæ  

 

t! 
tn  

 

22 Torgnon ta 
la tẽŋ 

 

t! 
tŋ 
t#m  
lo t 

 

23 Troistorrents tˈ7ø 
 

t! 
tɔ  

 

24 Val-d’Illiez ta 
 

t! 
 

25 Vouvry - 
 

tɔ 
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Carte n° 23030: «Sa». Le possessif féminin singulier de la 3e personne du singulier 
 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz ʃɑaː 
▢ 

 

▢ 
 

2 Bionaz sa 
la … dɪ lɥɪ 

▢ 
 

sɑ 
▢ 

 

3 Chalais - 
 

ʃa 
▢ 

 

4 Chamoson ʃa 
▢ 

 

sa 
sæ 

▢ 
 

5 Conthey ʃaː 
▢ 

 

▢ 
 

6 Évolène la ʃˈɑwɑ 
▢ 

 

▢ 
 

7 Fully ʃʲɐ 
▢ 

 

▢ 
 

8 Hérémence ʃɑ 
▢ 

 

▢ 
 

9 Isérables sːa 
▢ 

 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sa 
▢ 

 

sa 
▢ 

 

11 Lens ʃa 
▢ 

 

▢ 
 

12 Les Marécottes ʃa 
ʃaː 

▢ 
 

ʃa 
▢ 

 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes saː 
▢ 

 

▢ 
 

14 Lourtier æ ʃawʊ 
▢ 

 

▢ 
 

15 Miège ▢ 
 

ʃa 
▢ 

 

16 Montana ▢ 
 

▢ 
 

17 Nendaz ʃa 
ɪ ʃˈɑwa 

▢ 
 

▢ 
 

18 Orsières sa 
▢ 

 

sa 
▢ 

 

19 St-Jean ʃa 
▢ 

 

▢ 
 

20 Savièse ʃɑ 
▢ 

 

▢ 
 

21 Sixt sa 
▢ 

 

sa 
▢ 

 

22 Torgnon ʃa 
la ɕẽ 

▢ 
 

▢ 
 

23 Troistorrents sːa 
▢ 

 

sɑ 
▢ 

 

24 Val-d’Illiez sa 
▢ 

 

sɑ 
▢ 

 

25 Vouvry ▢ 
 

sa 
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Carte n° 23032: «Son». Le possessif masculin singulier de la 3e personne du singulier 
 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz ▢ 
 

▢ 
 

2 Bionaz s# 
lɔ … də ʎœ 

▢ 
 

s# 
lo ɕ@m 

▢ 
 

3 Chalais - 
 

ʃõːŋ 
ʃɔŋ 

▢ 
 

4 Chamoson sɔ!m 
▢ 

 

s 
▢ 

 

5 Conthey ʃ!ː 
▢ 

 

ʃ!ŋ 
ʃ!n 

▢ 
 

6 Évolène l ʃjɔ 
l ʃjɔ 

▢ 
 

l ʃjo 
▢ 

 

7 Fully ▢ 
 

▢ 
 

8 Hérémence ▢ 
 

X! 
▢ 

 

9 Isérables ▢ 
 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

s!ŋ 
s!ᵐ 
sn 

▢ 
 

s! 
sɔ 

▢ 
 

11 Lens ʃʊn 
▢ 

 

▢ 
 

12 Les Marécottes ʃ! 
ʃ!m 

▢ 
 

▢ 
 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes s! 
▢ 

 

s! 
▢ 

 

14 Lourtier ▢ 
 

▢ 
 

15 Miège ʃɔm 
▢ 

 

s!m 
▢ 

 

16 Montana ʃ#m 
▢ 

 

ʃ#ː 
▢ 

 

17 Nendaz ▢ 
 

▢ 
 

18 Orsières ▢ 
 

s! 
▢ 

 

19 St-Jean ʃ! 
ʃ!m 
ʃ!n 

▢ 
 

ʃ!ŋ 
▢ 

 

20 Savièse ▢ 
 

▢ 
 

21 Sixt s! 
sʊ 
sn 

 

s! 
s!n 

 

22 Torgnon ʃ! 
ʃ# 

▢ 
 

▢ 
 

23 Troistorrents s! 
sn 

 

s! 
sõ 

▢ 
 

24 Val-d’Illiez s! 
 

s! 
 

25 Vouvry ʃ! 
ɕ! 

 

s! 
sɔm 

▢ 
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Carte n° 23034: «Ses». Le possessif pluriel de la 3e personne du singulier 
  

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz ▢ 
 

▢ 
 

2 Bionaz sə 
▢ 

 

▢ 
 

3 Chalais - 
 

ʃɛ 
▢ 

 

4 Chamoson si 
ɕɪ 
sɪ 

▢ 
 

▢ 
 

5 Conthey ▢ 
 

ʃɛ 
▢ 

 

6 Évolène lɛ ʃˈawə○ 
le ʃj□ 

▢ 
 

lɛ ʃˈawɛ○ 
▢ 

 

7 Fully ▢ 
 

ɕi 
▢ 

 

8 Hérémence ▢ 
 

ʃɛ○ 
▢ 

 

9 Isérables ʃʏ 
▢ 

 

ʃə 
▢ 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sɛ○ 
su□ 
su z□ 

▢ 
 

ʃə z□ 
▢ 

 

11 Lens ▢ 
 

▢ 
 

12 Les Marécottes ʃe 
▢ 

 

▢ 
 

13 Liddes ▢ 
 

▢ 
 

   
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier ▢ 
 

ʒʏ ʒ 
▢ 

 

15 Miège ▢ 
 

▢ 
 

16 Montana ▢ 
 

lë … a lɥik 
▢ 

 

17 Nendaz ▢ 
 

▢ 
 

18 Orsières si 
ʃɪ 

▢  
 

sɪ z 
▢ 

 

19 St-Jean ʃ○ 
ʃɛ○ 
ʃo□ 

▢ 
 

ʃɔʊ□ 
▢ 

 

20 Savièse  … a lɪ 
▢  

 

▢ 
 

21 Sixt se○ 
se z○ 
sʊ□ 

 

su□ 
▢ 

 

22 Torgnon ▢ 
 

▢ 
 

23 Troistorrents se○ 
su□ 

▢ 
 

se○ 
▢ 

 

24 Val-d’Illiez se○ 
sːu□ 

▢ 
 

ɕe○ 
▢ 

 

25 Vouvry ▢ 
 

sʊ z□ 
▢ 
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Carte n° 23040: «Notre». Le possessif singulier de la 1re personne du pluriel 
  

parler de «notre»  
féminin 

«notre»  
masculin 

1 Arbaz nˈuɦrə 
nˈuɦrɑ 
e … ɑ nʊ 

▢ 
 

nˈuɦrə 
{m/n}uɦrɐ 

▢ 
 

2 Bionaz nˈʊtʀa 
nˈʊtʀɐ 
la … də nɔː 

▢ 
 

nˈɔːtʀɔː 
lɔ … də nɔ 
ɪ … də n 

▢ 
 

 

3 Chalais nɔtrˈa 
 

nˈuːtrʊ 
 

4 Chamoson nʊtʁa 
nˈɔtrə 
ɐ … ɛ n 

 

nʊtʁɔ 
▢ 

 

5 Conthey nˈ#tra 
 

nˈ!tr 
▢ 

 

6 Évolène nʊθra 
nˈuθra 
la nˈʊsra 
la nˈuθrᵃ 

 

lɔ nˈusrᵊ 
lø nˈuːsrʏ 
ʊ nusr 
ʊ nˈʊsɹ 

 

7 Fully nʊtʀə 
la nˈotə 
a … ɑ n 

 

nˈʊtʁö 
… ɑ nɔ 

▢ 
 

8 Hérémence 
la … a nɔ 
lə … a nɔ 
 … æ no 

▢ 
 

nuhrʏ 
lʏ … dɛ nɔː 
lə … a nɔ 
l … a nɔ 

 
▢ 

 

9 Isérables i nʊtrəː 
ɪ nˈuːtœr 

 

ɪ nˈutrə 
ɪ nuːt 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ntʁɑ 
nutʀˈa 

▢ 
 

nutʀˈ! 
▢ 

 

11 Lens nuɦrɐ 
 

nuɦrə 
nˈuhrɔ 

▢ 
 

  

 
parler de «notre»  

féminin 
«notre»  
masculin 

12 Les Marécottes nətʀ 
nˈʊtʁa 
la … ʋɛʀ nˈ 

▢ 
 

nˈʊtʀə 
nˈʊtʁʏ 
lʏ … vɛʁ nøʊ 

 

13 Liddes nˈõntɹa 
nˈ!tra 

 

nˈõntɹɔ 
▢ 

 

14 Lourtier nˈta 
e nˈɔtrɐ 

 

nˈɔtʏ 
▢ 

 

15 Miège ▢ 
 

nˈotrə 
▢ 

 

16 Montana nˈuɦrœ 
▢ 

 

nˈuhrɔ 
 

17 Nendaz ɪ nˈʊtra 
▢ 

 

▢ 
 

18 Orsières nutʀɑ 
nˈutʀa 

▢ 
 

nˈɔtʀə 
nˈtʀː 
nˈutr  

▢ 
 

19 St-Jean nˈuɦra 
nˈoɦra 

 

nˈuθrɔ 
nˈʊθɹʏ 
nɔtr 

▢ 
 

20 Savièse w … ɑ no 
▢ 

 

▢ 
 

21 Sixt nytra 
ntrn 

 

nytr! 
nˈytʁo 

▢ 
 

22 Torgnon nˈøtʀa 
 

nˈøtʀɔ 
▢ 

 

23 Troistorrents nʊtʀɑ 
▢ 

 

nʊtʀɔ! 
l nʊtʁ 

 

24 Val-d’Illiez nʊtʁˈɐ 
nötʁˈɐ 

 

nʊtʁ! 
ntʁˈʊ 

▢ 
 

25 Vouvry  nˈʊtʁa 
▢ 

 

nˈʊtɹ! 
 

Dans ce tableau nous avons négligé certaines variantes phonétiques mineures sans pertinence morphologique. 
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Carte n° 23060: «Leur, leurs»: le possessif singulier et pluriel de la 3e personne du pluriel 
 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz ʊɔr 
ɔɹ 

▢ 
 

ʊr 
▢ 

 

2 Bionaz ▢ 
 

▢ 
 

3 Chalais - 
 

lɔʁ 
▢ 

 

4 Chamoson lʏ 
ø 

▢ 
 

▢ 
 

5 Conthey lø 
▢ 

 

▢ 
 

6 Évolène lɔ 
l l 

▢ 
 

▢ 
 

7 Fully løː 
▢ 

 

▢ 
 

8 Hérémence 
 ▢ 

 

9 Isérables ▢ 
  

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

lœː 
▢ 

 

lœ 
 

11 Lens lʊʁ 
lʊ  
luɹ 
lʊr 

 

lu 

▢ 
 

 

12 Les Marécottes ʎˈyø 
ʎˈyø  

 

ʎiʊ 
 

13 Liddes lu 
▢ 

 

▢ 
 

Les formes homonymes citées deux fois renvoient à des 
attestations de genre ou de nombre différents. 

  
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier 
▢ 

 

 

lø 
 

15 Miège 
▢ 

 

lu 
lr 

 

16 Montana lur 
lur 

▢ 
 

▢ 
 

17 Nendaz lʊ 
l 

▢ 
 

▢ 
 

18 Orsières lː 
▢ 

 

▢ 
 

19 St-Jean lʊr 
lu 
lu 

 

lʊ 
 

20 Savièse loː 
▢ 

 

▢ 
 

21 Sixt lɔ 
lɔ 
le lwe 

 

lɔʁ 
loː 

▢ 
 

22 Torgnon l ʎˈɔɪ 
▢ 

 

▢ 
 

23 Troistorrents lœʁ 
lœʁ 

 

jø 
▢ 

 

24 Val-d’Illiez lœː 
lœ 

 

l 
lɥɛʁ 

 

25 Vouvry ʎ 
▢ 

 

ʎø 
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Carte n° 23100: Synthèse des cartes n° 23010 à 23060 
 
 

parler de 
 

1 Arbaz ʃɑaː 
e … ɑ nʊ 

▢ 
 

2 Bionaz ma 
lʏ mˈiə 
lɔ … də mˈɛ 
la … dɪ lɥɪ 
lɔ … də ʎœ 

▢ 
 

3 Chalais lɔʁ 
lʏ … a m 

▢ 
 

4 Chamoson s 
ɐ … ɛ n 

▢ 
 

5 Conthey ʃ!ː 
▢ 

 

6 Évolène nʊθra 
mjɔ 
lʏ mj 
la ʃˈɑwɑ 
l ʃjɔ 

▢ 
 

7 Fully nˈutrə 
la nˈotə 
l … a m 

▢ 
 

8 Hérémence ta 
l mjɔ 
lʏ … d nɔː 
 … æ no 

▢ 
 

9 Isérables m! 
ɛ mˈaɪ 
l … a mɛ 

▢ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ntʁɑ 
▢ 

 

11 Lens lʊr 
lɔ … a mɛ 

▢ 
 

12 Les Marécottes m! 
lʏ … vɛʁ n 

▢ 
 

  

 
parler de 

 

13 Liddes s! 
▢ 

 

14 Lourtier vtɹ 
vtæ 
tawa 
ə tjœ 

▢ 
 

15 Miège nˈotrə 
ʎʏ … a mɛ 

▢ 
 

16 Montana ʃ#ː 
lʏ … a mœ 

▢ 
 

17 Nendaz ʃa 
mjɔ 
i nˈutrɐ 
ɪ … aː mə 

▢ 
 

18 Orsières sɪ z 
mæɪʱˈə 

▢ 
 

19 St-Jean ʃo 
ʃɛ 

▢ 
 

20 Savièse ʃɑ 
œ … ɐ nʊ 

▢ 
 

21 Sixt nytrˈõ 
l m 

▢ 
 

22 Torgnon ʃa 
m<ŋ 
lo t 

▢ 
 

23 Troistorrents nʊtʁ!ɑõː 
tˈ7ø 
l nʊtʁ 

▢ 
 

24 Val-d’Illiez s! 
▢ 

 

25 Vouvry ma 
sʊ z 

▢ 
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Carte n° 24010: Le pronom démonstratif féminin singulier de la proximité 
 

 parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz stɑ ʃʏ, stɑ ʃe stɑ 

2 Bionaz sˈœta sˈetɑ sˈʎa 

3 Chalais - ste, stʏ, ste ʃeː 

4 Chamoson sta sə (1) 

5 Conthey stɑ ʃə, sta ʃ sta ʃə, sta ʃ 

6 Évolène: sujet stʏ sty ʃˈiʎa 

Evolène objet sta ʃˈia sta ʃˈʏʎa 

7 Fully ʃta ʃə sta ʃə, ɕta sə 

8 Hérémence sta ʃ, stɑ sta ʃːˈeɛ, sta 

9 Isérables sta la, sta lə sta 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ˢta se sta ʃ 

11 Lens sta sta 

12 Les Marécottes stɑ ʃʏ - 
  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes sta sə, sta s sta sə 

14 Lourtier stɑ ʃə stæ ɕə 

15 Miège ɕtɪ ʃe ʃti ʃe, ʃti 

16 Montana ʃta ʃta, sta 

17 Nendaz stɐ ʃi sta ʃi 

18 Orsières sta s, sta sta sə 

19 St-Jean stɪ stˈʏə, st 

20 Savièse sta stɑ 

21 Sixt (1) (1) 

22 Torgnon (1) sˈœta 

23 Troistorrents - stɑ s, stɑ sːø 

24 Val-d’Illiez (1) sta s, sta sø 

25 Vouvry - (1) 

 
(1) Dans nos matériaux, la forme de la proximité [sta, stɑ] est attestée pour le déterminant démonstratif (cf. la carte n° 24014). 
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Carte n° 24012: Le pronom démonstratif féminin singulier de l’éloignement 
 
 parler de  témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz n.p. ha, hæ, hɑ hɑː 
é.2 hɑ w - 

2 Bionaz n.p. sˈala sˈɑlːa 
é.2 sˈala lɪ sɑlɑ lɪ, l ˈɑːtʀa 

lɪː 
3 Chalais é.2 - ʀe le, ʀɪ lˈeːə 
4 Chamoson n.p. fla - 

é.2 fla li ɬa lɪ 
5  Conthey  n.p. ɑːtra, ɑːtrə - 

é.2 la li lɑ li 
6 Évolène sujet ɦle l ˈɑːtrə 

objet ɬa le çʎa lɪ 
7 Fully é.1 ʃə ˈ<tʃ - 

n.p. ʃja ɕja 
é.2 ʃja li ɕia lˈɪ 

8 Hérémence n.p. - hlɑ, l ˈɑːtʀa 
é.1 - hɑ lɪ 
é.2 hla le, hlaː lɪ hla lɪ 

9 Isérables n.p. sɪ, sːa - 
é.1 sɪ ntj, saː ent ɕaː ˈ<ŋtjə 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

n.p. l ˈːtʁœ - 
é.1 ha ˈkẽcj - 

11 Lens é.1 (1) (1)   
é.2 hlɑ le hla le 

12 Les 
Marécottes 

n.p. l ˈɑːtʀɛ kla, l ˈɑːtʁɛ 
é.1 ɬa ˈcjʏ, ɬa ˈcɕjə - 

13 Liddes  n.p. ɦla - 
é.1 ʱla ˈencjə, hla 

ˈeɪntɕə 
- 

é.2 - hla le, ʰla lɪ 

   
parler de 

 
témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier  n.p. ʃɑ ɕɑ 
é.1 - ɕa ɛcj 
é.2 ɕɑ le ɕaː leː 

15 Miège é.1 hɪ le, ɦɪ le - 
n.p. hle l ˈaːtra 

16 Montana n.p. hla - 
é.2 - hla le 

17 Nendaz é.1 (1) (1)  
  é.2  ɬaː rɪ ɬa re 

18 Orsières n.p. sˈølɐ, sˈøːlə - 
é.2 - sːəla lɪ, sla li 

19 St-Jean é.1. sɪ hʏ lˈɪ 
é.2 ɬʏ, ɬiɡ, ɬʏ le - 

20  Savièse  n.p. w ɑːtr ɛ ɑːt, w ˈɑtɹə 
é.2 fɑ we - 

21 Sixt n.p. ɬɑ ɦla 
é.1 hɑ z <θ θæ <θ 
é.2 hla z <ːθ sla ˈ<ːθə 

22 Torgnon n.p. sˈɛlːa sˈɛːlɑ, sˈɑla 
é.2 ɕɛlɑ lɛ, ɕˈælɑ leː,  

səlɑ leː 
sˈɑlɑ leː 

23 Troistorrents n.p. sa sɐ 
é.1 sa ˈ<cjə, sa ˈæ<cj,  

sa ˈ<cj 
sa <tɕeː 

24  Val-d’Illiez n.p. sa - 
é.1 sa <k, sa ˈ<tʃ, sa 

æˈ<tʃ 
sa ˈ<tʃə, sa 
ˈ<tʃɛ 

25 Vouvry é.1 - sa ˈ<tʃə 
é.2 ɕa le 

 

 
n.p. = degré d’éloignement non précisé 
é.1 = premier degré d’éloignement 
é.2 = second degré d’éloignement 
Les formes «n.p.» reflètent deux cas de figure: 
• emplois démonstratifs absolus (sans adverbe déictique ou autre précision), 
• emplois ana- ou cataphoriques; formes déterminées par un complément d’objet ou une relative («celle de», «celle que»). 
(1) La forme du 1er degré d’éloignement est attestée pour les déterminants démonstratifs (cf. carte n° 24014). 
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Carte n° 24014: Synthèse: pronoms et déterminants démonstratifs du féminin singulier 
 parler de  témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz  prox. sta stɑ 
n.p. hɑ hɑː 
é.2 hɑ w - 

2 Bionaz  prox. sta, sˈəta sta 
n.p. sˈala sˈɑlːa 
é.2 sˈala lɪ sɑlɑ lɪ 

3 Chalais  prox. - əstˈe, stɪ 
é.2 - ʀe le, ʀe le 

4 Chamoson prox. sta sta 
n.p. hla ɬa 
é.2 fla li ɬa lɪ 

5 Conthey  prox. sta sta 
é.2 la li lɑ li 

6 Évolène 
(sujet) 

prox. stʏ sty 
n.p. hlʏ, ɦle - 

Évolène 
(objet) 

prox. stɑ sta 
n.p. ɬa, hla ɬa 
é.2 ɬa le çʎa lɪ 

7 Fully  prox. ta, ʃta ʃtɑ 
é.1 ʃa, ʃə ˈ<tʃ  - 
é.2 ʃja, ʃja li ɕjɑ, ɕia lˈɪ 

8 Hérémence  prox. stɐ, sta ʃ sta, sta ʃːˈeɛ 
e.1. ha ɦɑ, hɑ lɪ  
é.2 hla le, hlaː lɪ hlɑ, hla lɪ 

9 Isérables  prox. stɐ sta 
n.p. sːa sa 
é.1 saː ent ɕaː ˈ<ŋtjə 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

prox. stɑ stɑ 
é.1 ha ˈkẽcj - 
cette sɛt - 

11 
 
 
  

Lens 
(pronom) 

prox. sta sta 
é.2 hlɑ le hla le 

Lens 
(déterminant)  

prox. stə, stø - 
é.1 - sø 
é.2 hlʏ, hlø hlø 

12 Les Marécottes  prox. stæ stæ 
n.p. ɬɑ kla 
é.1 ɬa ˈcjʏ, ɬa ˈcɕjə - 
é.2 (1) (1) 

13 Liddes  prox. sta, sta sə ɕta, sta sə 
n.p. ɬa, hlaː, ɦla ɬa 
é.1 hla ˈeɪntɕə - 
é.2 - hla le 

  

 
parler de 

 
témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier 
  

prox. sta, stɑ ʃə stɐ, stæ 
n.p. ʃɑ sɑ 
é.1 - ɕa cj 
é.2 ɕɑ le ɕaː leː 

15 Miège prox. ʃtʏ, ɕtɪ ʃe ʃtɪ 
(pronom) é.1 hɪ le, ɦɪ le - 
(déterminant) é.1 ʃi ʃi  

é.2 hle - 
16 Montana 

(pronom) 
prox. ʃta ʃta 
é.2 hla hla le 

Montana 
(déterminant) 

prox. ʃtø ʃtø 
é.2 ɬʏ hlʏ 

17 Nendaz 
  

prox. ɕta sta 
é.1 sa - 
é.2 ɬaː rɪ ɬa, ɬa re 

18 Orsières  prox. sta, sta s sta, sta sə 
n.p. sˈølɐ, sla səla 
é.2 - sːəla lɪ, sla li 

19 St-Jean  prox. stɪ stʏ 
é.1 sʏ hy 
é.2 ɬi, ɬiɡ, ɬʏ le hi lˈɪ 

20 Savièse  prox. sta sta 
é.1 (2) (2) 
é.2 fɑ we fɑ 

21 Sixt  prox. stɑ sta 
é.1 hɑ z <θ ʃa, θæ <θ 
é.2 hla, ɬa z <θ  ɦla, sla ˈ<ːθə 

22  Torgnon 
  

prox. stɑ sˈøta 
n.p. sˈɛlːa sˈɛːlɑ 
é.2 ɕɛlɑ lɛ sˈɑlɑ leː 
cette set - 

23 Troistorrents 
  

prox. - stɑ 
n.p. sa, ʃa sɐ 
é.1 sa ˈ<cjə sa <tɕeː 
é.2 (3) (3) 
cette sɛt - 

24 Val-d’Illiez 
  

prox. sta stɑ 
é.1 sa ˈ<tʃə sa, sa ˈ<tʃə 
é.2 (4) (4) 
cette sɛt - 

25 Vouvry  prox. - sta 
é.1 - sa ˈ<tʃə 
é.2 ɕa le - 

prox. = proximité 
é.1 = premier degré d’éloignement 
é.2 = second degré d’éloignement 
n.p. = degré d’éloignement non précisé 
cette = emprunt au français, forme «hors système» 
(1) Dans nos matériaux, la forme du second degré d’éloignement, chla-lé ‘celle-là’ (http://www.patoisvalleedutrient.ch), n’est 
pas attestée. 
(2) Dans nos matériaux, la forme du premier degré d’éloignement, ha-ënkye (FB s.v. ënkye) n’est pas attestée. 
(3) Dans nos matériaux, la forme du second degré d’éloignement, [sa le] (http://www.patoistroistorrents.ch/dico.php?) n’est pas 
attestée. 
(4) Dans nos matériaux, la forme du second degré d’éloignement, þa li (FANKHAUSER §187b) n’est pas attestée. 
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Carte n° 24020: Le pronom démonstratif masculin singulier de la proximité 
 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz ʃi ʃi, ʃɪ 
2 Bionaz sˈɪtə, sˈɪtø sˈɪtə, sˈɪtø 
3 Chalais - stɪɡ, stɪk, stek, stɪɡ ʃˈeə 
4 Chamoson si sœ, si sə, si si sə, si s 
5 Conthey ʃi ʃ, ʃi ʃə ʃɪ ʃə, ʃi ʃə 
6 Évolène ʃi ʃɪ, ʃik ʃˈija ʃik, ʃik ʃˈiʎa, ʃɪk ʃˈiʎa 
7 Fully (1) - 
8 Hérémence sti sti, stɪ 
9 Isérables sɪ (1) 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
si se - 

11 Lens stek stɪk, stek 
12 Les Marécottes (1) (1) 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes si, si sə si s, si sə 
14 Lourtier (2) (2) 
15 Miège ʃti ʃti 
16 Montana ʃtɪk ʃtɪk 
17 Nendaz ʃɪ ʃɪ ɕi ɕi, ɕɪ ɕɪ, ʃɪ 
18 Orsières se se se 
19 St-Jean ste, stiɡ ʃʏ stɪk 
20 Savièse sti sti 
21 Sixt (1) (1) 
22 Torgnon ɕɪ ɕˈɛøʎa, ɕɪ sɪːt 
23 Troistorrents - sti zə zø, sti s, sti sə 
24 Val-d’Illiez ɕi s si sə sø 
25 Vouvry (1) (1) 

(1) Dans nos matériaux, la forme de la proximité ([si], [ʃi] ou [sti]) est attestée pour le déterminant démonstratif (cf. 
carte n° 24024). 
(2) Dans nos matériaux, la forme de la proximité [s< sə] (BJERROME 1957: 78, 80) n’est pas est attestée. 
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Carte n° 24022: Le pronom démonstratif masculin singulier de l’éloignement 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz n.p. ʃe ʃe, w ˈɑːtr 
é.2 - ʃe we 

2  Bionaz n.p. - l ˈɑːtʀɔ 
é.2 sˈɪtə lɪ sˈɪt lɪ, sɪtə lɪ,  

l ˈɑtrʊ lɪ 
3 Chalais é.2 - ɦlɪɡ, ʀlɪɡ, 

ʀli,  
ʀɪɡ le 

4 Chamoson n.p. seːɛ sˈə, se 
é.2 seː li se li 

5 Conthey n.p. ˈɑːtrə ʃe, ʃeɪ 
é.2 - ɕe li, ʃe li 

6 Évolène sujet ʃʏ le ʃy 
objet ʃe le ʃe lɪ 

7 Fully  n.p. - ʃe, ɕe, ʃ 
é.1 ʃɛ ˈ<kjə,  

ʃɛ <kə 
ɕɛ ˈ<cjæ,  
ɕɛ ˈ<cjɛ 

é.2 tʃe li, ʃe li - 
8 Hérémence n.p. ʃe ʃe 

é.2 ʃeː lɪ ʃe lɪ 
9 Isérables  n.p. së ɕə 

é.1 - ɕe ˈcjə, ɕe 
ˈeŋcjə 

é.2 seː la ɕ la, ɕe la 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
n.p. - ʃi 
é.1 si kcj ʃj ˈæk, se 

'ekjə 
11 Lens n.p. ɦlek hlɪk, hlɪ, hl 
12 Les 

Marécottes 
n.p. - ʃɛ, ʃe, l ˈɑːtʁə 
é.1 ʃe ɲcje, ʃe ˈĩcʲe, ʃe 

ˈːŋkʲʏ,  
ʃe ˈɲcjə 

ʃɛ ˈkjœ, ʃɛ 
ˈkjɛ 

13 Liddes n.p. si - 
  é.1 si ˈeŋkʲ - 
  é.2 si ᵈle si lɛ, si le 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier  n.p. - ɕe 
é.1 ʃe kj ɕeː kj, ɕɛ <ɕᵊ, ɕeː cjə 
é.2 ʃe lɪ ɕeː leː 

15 Miège n.p. l at ʃi, l ˈatre 
16 Montana n.p. hlɪk, hlɪɡ hli 

é.2 - ɦle le 
17 Nendaz  n.p. - ʃe 

é.1 ʃe ˈkə, ʃe ŋk - 
é.2 - ʃe re 

18 Orsières  n.p. se se 
é.1 sɛ <sə, se ˈæs sɛ ˈsə 
é.2 - se li 

19 St-Jean e.1 - hik, hiɡ 
é.2 ɬɪ, ɦliɡ lɪ hiɡ l 

20 Savièse n.p. ʃe, w ˈɑːtʳə,  
w ɑːtr 

ʃe, ʃ,  ɑːt,  
w ˈɑtɹə 

é.2 ʃe wœ - 
21 Sixt n.p. se se 

é.1 se <θ, se kθ - 
é.2 - se le 

22 Torgnon n.p. ɕːe sɪː, sɪ 
é.2 ɕe leː sɪː l 

23 Troistorrents n.p. si se 
é.1 si ˈ<cj, si ˈ<cjə,  

ɕi ˈɛẽcj 
sɛ ˈtɕjə 

24 Val-d’Illiez n.p. - s, se 
é.1 se <tɕə, se æˈ<tʃ se ˈ<tʃɛ, se ˈ<tʃə 

25 Vouvry  n.p. - si 
é.1 - si <ts, si ˈ<tɕə 
é.2 ɕi le lɛ, ɕi le si le 

 

 

n.p. = degré d’éloignement non précisé 
é.1 = premier degré d’éloignement 
é.2 = second degré d’éloignement 

Les formes «n.p.» reflètent deux cas de figure: (1) emplois démonstratifs absolus (sans adverbe déictique ou autre précision), (2) 
emplois ana- ou cataphoriques; formes déterminées par un complément d’objet ou une relative («celui de», «celui que»). 
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Carte n° 24024: Synthèse: pronoms et déterminants démonstratifs du masculin singulier 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz prox. ʃi, stjə ʃi, ɕi 
n.p. ʃe ʃe 
é.2 h ʃe we 

2 Bionaz n.p. sˈɪtə, sˈɪtø sˈɪtə, sˈɪtø; ɕɪ, ɕɪt 
é.2 sˈɪtə lɪ sˈɪt lɪ 
ce - ɕə 
sta sta stɑ 

3 Chalais prox. - stek, stɪɡ ʃˈeə; 
sti, stɪk, stiɡ 

n.p. kɛl - 
é.1 he se 
é.2 hil ɦlɪɡ, ʀlɪɡ, ʀlɪ, ʀɪɡ 

le 
4 Chamoson prox. si sœ, si sə, si si sə, si 

n.p. sˈeːɛ, se se 
é.2 seː li se li, s … lɪ 

5 Conthey prox. ʃi ʃə, ʃi ʃ ʃi ʃə, ʃɪ ʃə, ʃi 
n.p. - ʃe, ʃeɪ 
é.2 - ʃe li, ɕe li  

6 Évolène 
sujet 

prox. ʃi ʃɪ, ʃi ʃik ʃˈiʎa, ʃik, ʃi 
é.2 ʃʏ le ʃy, ʃʏ (1) 

Évolène 
objet 

prox. ʃik ʃˈija ʃɪk ʃˈiʎa 
é.2 ʃe le ʃe lɪ 

7 Fully prox. ʃi ɕɪj 
n.p. ʃ ʃe, ʃ, ɕe; ʃe, sə 
é.1 ʃɛ ˈ<kjə, ʃɛ 

<kə 
ɕɛ ˈ<cjæ, ɕɛ ˈ<cjɛ 

é.2 ʃe li ʃe … lɪ 
8 Hérémence prox. sti sti, stɪ 

n.p. ʃe ʃe 
é.2 ʃeː lɪ ʃe lɪ 

9 Isérables prox. si, sɪ ɕi, ʃi 
n.p. së, seː ɕe, sə; se 
é.1 - ɕe ˈcjə, ɕe … ĩkjə 
é.2 seː la ɕ la 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

prox. si se ʃi, sɪ, si 
n.p. si ʃi 
é.1 si kcj se ˈeːkjə, ʃj ˈæk 
é.2 sl - 

11 Lens prox. stek stɪk, stek; stɪ, ste 
é.2 ɦlek hlɪk, hlɪ, hl 

12 Les 
Marécottes 

prox. ʃɪ ʃi 
n.p. - ʃɛ, ʃe 
é.1 ʃe ˈːŋkʲʏ ʃɛ ˈkjœ 
é.2 (2) (2) 

13 Liddes n.p. si si 
prox. si sə si s, si sə 
é.1 si ˈeŋkʲ - 
é.2 si ᵈle si le, si lɛ  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier prox. (3) (3) 
n.p. - ɕɛ 
é.1 ʃe kj ɕɛ <ɕᵊ, ɕeː cjə 
é.2 ʃe lɪ ɕeː leː 

15 Miège prox. ʃti ʃti 
n.p. - ʃi 

16 Montana prox. ʃtɪk, ʃtio, ʃtɪ ʃtɪk, ʃti 
n.p. hlɪk, hlɪɡ hli 
é.2 - ɦle le 

17 Nendaz prox. ʃɪ ʃɪ ɕi ɕi, ɕɪ ɕɪ; ʃi, ʃɪ 
n.p. ʃe ʃe 
é.1 ʃe ˈkə - 
é.2 - ʃeː re 

18 Orsières prox. - sə se 
n.p. se se, si, s 
é.1 sɛ <sə, se ˈæs sɛ ˈsə 
é.2 - se li, sə … li 

19 St-Jean prox. ste, stiɡ ʃʏ sti, stɪk 
e.1 - hik, hiɡ 
é.2 ɬɪ, ɦliɡ lɪ hiɡ l 

20 Savièse prox. sti sti 
n.p. ʃe ʃe, ʃɛ, ʃœ 
é.1 (4) (4) 
é.2 ʃe wœ ʃɛ … wɛ 

21 Sixt prox. sɪ si, st 
n.p. se se 
é.1 se <θ, se kθ se <θ 
é.2 - se lɛ 

22 Torgnon prox. ɕɪ ɕˈɛøʎa,  
sɪ, ɕɪ (3) 

sɪ, sɪːt 
(3) 

n.p. ɕe sɪ, sɪt 
é.2 ɕe leː sɪ le 
sta sta sta 

23 Troistorrents prox. - sti zə zø, sti s,  
sti sə (pronom) 
si … sø  
(déterminant) 

n.p. si, ɕi, ʃi se (pronom) 
si, ɕi, ʃi, seː 
(déterminant) 

é.1 si ˈ<cjə sɛ ˈtɕjə 
é.2 (5) (5) 

24 Val-d’Illiez prox. si, ɕi, ɕi s si, ɕi, ʃːi; si sø,  
si sə sø 

n.p. - se, s 
é.1 se <tɕə se ˈ<tʃɛ 
é.2 (6) (6) 

25 Vouvry prox. sti sti 
n.p. ɕi si 
é.1 - si <ts 
é.2 ɕi le, ɕi le lɛ si le 
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prox. = proximité 

n.p. = degré d’éloignement non précisé 

é.1 = premier degré d’éloignement 

é.2 = second degré d’éloignement 

ce = emprunt au français, forme «hors système» 

sta = calque de l’italien, forme «hors système» 

Les formes «n.p.» reflètent trois cas de figure: (1) emplois absolus (pronoms utilisés sans adverbe déictique ou autre précision), 
(2) pronoms déterminés par un complément d’objet ou une relative («celui de», «celui que»), (3) déterminants utilisés sans autre 
précision («ce matin», contre «ce côté-ci») 

Ce tableau ne reprend pas certaines variantes phonétiques mineures documentées à la carte n° 24022, et les emplois d’«autre». 

(1) Système bicasuel du démonstratif masculin (formes de la distanciation); cf. PANNATIER 1995. Début de confusion casuelle 
chez ÉvolèneM: emploi de la forme du sujet [ʃʏ] pour un complément circonstanciel. 

(2) Dans nos matériaux, la forme du second degré d’éloignement ché lé (http://www.patoisvalleedutrient.ch, s.v.) n’est pas 
attestée. 

(3) Selon nos matériaux, les parlers de Liddes, Lourtier, Orsières et TroistorrentsF ainsi que certains parlers valdôtains ne font 
pas de distinction morphologique entre proximité et éloignement pour les formes du masculin (  [si] à Liddes et à 
TroistorrentsF,  [se] à Lourtier et à Orsières; précons.  [si, sitə], prévoc. [sit] à Bionaz), contrairement au féminin qui possède 
deux formes ([sta] ~[hla] à Liddes, [sta] ~ [sa] à Lourtier, [sta] ~ [sla/sˈala] à Orsières, [sta] ~ [sˈala] à Bionaz et à Torgnon; cf. 
aussi CERLOGNE 1907: 19). À Liddes et à Orsières, un système tripartite est cependant réalisé au moyen des adverbes déictiques 
(cf. carte n° 24030). À Orsières, nous avons relevé en outre une seule attestation  [θi] pour le déterminant démonstratif. La 
forme bagnarde (Lourtier) du déterminant de la proximité [s<ⁱ sə] (Bjerrome 1957: 78, 80) n’est pas attestée dans nos matériaux. 
TorgnonF possède deux formes (  [si] et  [se]). TorgnonM qui n’utilise que  [sɪ] réalise un système à deux degrés par 
l’emploi de [li] pour l’éloignement. 

(4) Dans nos matériaux, la forme du premier degré d’éloignement ché ënkye (FB 1960 s.v. ënkye) n’est pas attestée. 

(5) Dans nos matériaux, la forme du deuxième degré d’éloignement [se le] (http://www.patoistroistorrents.ch/dico.php?) n’est pas 
est attestée. 

(6) Dans nos matériaux, la forme du deuxième degré d’éloignement [seː li] (FANKHAUSER §187b) n’est pas est attestée. 
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Carte n° 24030: Les adverbes déictiques 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz prox. ʃe - 
é.1 - - 
é.2 w we 

2 Bionaz prox. - sˈʎa 
é.1 - - 
é.2 lɪ lɪ 

3 Chalais prox. - ʃeː, ʃˈeə 
é.1 - - 
é.2 - le, lˈeːə 

4 Chamoson prox. sə, sœ s 
é.1 - - 
é.2 li lɪ 

5 Conthey prox. ʃə ʃə 
é.1 - - 
é.2 li li 

6 Évolène prox. ʃˈia, ʃɪ ʃˈiʎa 
é.2 le lɪ 

7 Fully prox. ʃə ʃə 
é.1 ˈ<kjə ˈ<cjɛ 
é.2 li lɪ, lˈɪ 

8 Hérémence prox. ʃ ʃːˈeɛ 
é.1 - - 
é.2 lɪ lɪ 

9 Isérables prox. la - 
é.1 ntj ˈ<ŋtjə 
é.2 la la 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

prox. se ʃ 
é.1 ˈkẽcj ˈekjə 
é.2 - - 

11 Lens prox. q 
é.2 le le 

12 Les Marécottes prox. ʃʏ - 
é.1 ˈcjʏ ˈkjɛ 
é.2 lé 

13 Liddes prox. sə sə 
é.1 ˈeɪntɕə - 
é.2 ᵈle le 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier prox. ʃə ɕə 
é.1 kj <ɕᵊ 
é.2 lɪ leː 

15 Miège prox. ʃe ʃɛ 
é.2 le - 

16 Montana prox. - - 
é.1 - - 
é.2 - le 

17 Nendaz prox. ʃi ʃi, ɕi 
é.1 ˈkə - 
é.2 rɪ re 

18 Orsières prox. s sə, se 
é.1 <sə ˈsə 
é.2 - li 

19 St-Jean prox. ʃʏ - 
e.1 - - 
é.2 lɪ, le lː, lˈɪ 

20 Savièse prox. chla 
é.1 ënkye 
é.2 wœ wɛ 

21 Sixt prox. - - 
é.1 <θ <θ 
é.2 - lɛ 

22 Torgnon prox. ɕˈɛøʎa - 
é.1 - - 
é.2 leː le 

23 Troistorrents prox. - sːø, sə, zə zø 
é.1 ˈ<cjə ˈtɕjə 
é.2 lei 

24 Val-d’Illiez prox. s sø, sə sø 
é.1 <tɕə ˈ<tʃə 
é.2 li 

25 Vouvry prox. - - 
é.1 - ˈ<tʃə 
é.2 le, le lɛ le 

 

 

prox. = proximité 

é.1 = premier degré d’éloignement 

é.2 = second degré d’éloignement 

En italiques: formes écrites attestées dans la littérature secondaire: ALF pour Lens, DVT pour Les Marécottes, FB pour Savièse, 
LPC pour Troistorrents, FANKHAUSER 1911 pour Val-d’Illiez. 
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Carte n° 25100: Le pronom interrogatif «qui ?» 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz - kwi,  kwɪ 
2 Bionaz - cɪ 
3 Chalais kwɪn  kwiŋ, kwʏn 
4 Chamoson k kɔ 
5 Conthey - kʊ, ko 
6 Évolène - ki 
7 Fully - kwʏ 
8 Hérémence kɪ kɪ 
9 Isérables - ka 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- ku 

11 Lens kwe kwɪ, kw 
12 Les Marécottes kʊ k 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes koː kʊ 
14 Lourtier k kwe 
15 Miège - ki 
16 Montana - ku,  kwɪ 
17 Nendaz - ka 
18 Orsières - kɔ 
19 St-Jean - kwɪn 
20 Savièse - kwɪ 
21 Sixt - kwe 
22 Torgnon - kwɪ 
23 Troistorrents - kʰo 
24 Val-d’Illiez - kɔ, kwa 
25 Vouvry ko, kˈɔʊ k 
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Carte n° 25200: Le pronom relatif 
    témoin féminin témoin masculin 
  parler de 

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«s

uj
et

»,
 sa

ns
 c

lit
iq

ue
 su

je
t  

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«s

uj
et

» 
su

iv
i d

’
un

 
cl

iti
qu

e 
su

je
t  

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«o

bj
et

» 

pr
on

om
 re

la
tif

 su
je

t 

fo
rm

es
 a

m
bi

gu
es

 

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«s

uj
et

»,
 sa

ns
 c

lit
iq

ue
 su

je
t 

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«s

uj
et

» 
su

iv
i d

’
un

 
cl

iti
qu

e 
su

je
t 

pr
on

om
 re

la
tif

 a
ca

su
el

 
«o

bj
et

» 

pr
on

om
 re

la
tif

 su
je

t 

fo
rm

es
 a

m
bi

gu
es

 

1 Arbaz kə   kʏ     k   kə     
2 Bionaz kʲə, kʲʏ kʲə kʲə     kʏ kə cʏ     
3 Chalais kʰe k kʏ, k   ki /k i ke kɛ kɛ   ki / k i 
4 Chamoson kə kə kɛ     kjə ke k     
5 Conthey k   kjœ     kʲʏ kʲ kjœ     
6 Évolène kʏ, k kø ky   ki / k i kʏ kʏ kə   kɪ / k ɪ 
7 Fully kə kə kʏ     cjə kɛ kjɔ     
8 Hérémence kɛ k k     ke k k kɪ kɪ / k ɪ 
9 Isérables kə k cɪ, cjɛ   ci / c i k ki, kə     kʲɪ / kʲ ɪ 
10 La Chapelle-

d’Abondance 
k   k     k   k   ki / k i 

11 Lens kʲʏ k kə   kʏ / k ʏ k k kɪ ki kɪ / k ɪ 
12 Les Marécottes kʏ ke kɪ     k kə k     
13 Liddes kjə kʏ tjʏ     kə,  kʏ kjə k     
14 Lourtier kə   ke     kë   kʲø, ki     
15 Miège ke kɪ k   k / k  kə k k   k / k  
16 Montana kʏ ke kɪ     ke k k   

 

17 Nendaz kə k k     kø, k k k     
18 Orsières k kə kə     kə, k kə kə     
19 St-Jean kə kɪ kɪ, kʲɪ, 

kʲʏ 
  kɪ / k ɪ kʲə kj, ki kɪ   ki / k i 

20 Savièse kʏ kɛ kɪ   kɪ / k ɪ kʲe, kʲə, 
kj, ke, 
kə 

ke ke   kje / kj 
e 

21 Sixt ke, kœ, 
kə, k 

k k   kɪ / k ɪ k k k ki ki/ k i 

22 Torgnon ke k k     kɛ cʲ, k kʲɛ     
23 Troistorrents kə ke k     k k k, kə     
24 Val-d’Illiez kə k k     k k kə     
25 Vouvry kə k k     kə kə kə     

N.B. Les formes citées ne présentent qu’un choix des allomorphes réellement attestés. 
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Carte n° 31010: «moi». Le pronom personnel tonique de la 1re personne singulier, sujet, attribut du sujet 
et régime 

  parler de sujet régime 

1 Arbaz jo,  j mɛ 

2 Bionaz me, m,  mɛ 

3 Chalais jɔː m 

4 Chamoson jɔ, j,  m mɛ,  mœ 

5 Conthey ʏɔ, jo,  jɔ jɔ,  mɛ 

6 Évolène jo,  jɔ mæ 

7 Fully jʏ, jø,  
m,  mœ 

mœ 

8 Hérémence jo, j,  jɔ m,  mœː 

9 Isérables jɔ mɛ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

mɛː,  m 

11 Lens jɔ mɛ 

12 Les Marécottes jʏ, jˈʏə, jø,  jœ mœ 

  

  parler de sujet régime 

13 Liddes jœ, j,  m mœ 

14 Lourtier jʏ, jø,  mœ mœ 

15 Miège j,  ɪjˈɔ mɛ 

16 Montana jɔ, j mʏ,  mœ 

17 Nendaz jɔ,  j mœ,  mə 

18 Orsières jɔ,  jː me 

19 St-Jean jɔ, jø, iˈɔ mɛ 

20 Savièse jo,  jɔ m,  m 

21 Sixt mø,  mœ   

22 Torgnon mɛ   

23 Troistorrents me,  m   

24 Val-d’Illiez m   

25 Vouvry me,  m   
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Carte n° 31020: «je». Morphologie et fréquence du clitique sujet préconsonantique de la 1re personne du 
singulier (CS.1SG précons.) 
 

parler de formes et occurrences 
1 Arbaz e ʏ 

  
Ø 

2 1 
  

��77 
 

2 Bionaz ɪ /ɛ œ/ə zə Ø 
3 6 7 1 ��125 

 

3 Chalais jo/jɔ 
   

Ø 
7 

   
�41 

 

4 Chamoson jɔ/j e ə ɐ Ø 
6 1 1 1 ��94 

 

5 Conthey no/n/nɔ/n nu/nʊ !/ɔ 
 

Ø 
30 22 3/2 

 
11 

 

6 Évolène jo/j/jɔ/j/j jø/j 
  

Ø 
41 5 

  
39 

 

7 Fully i/ɪ e//ɛ ə jə Ø 
35 12 1 1 88 

 

8 Hérémence ɛ 
   

Ø 
1 

   
65 

 

9 Isérables jʊ/jo/j/jɔ/j jʏ/jø/jə je/j 
  

38 11 4 
  

i/ɪ/ e/ ə ɑ Ø 
10 2 3 1 15 

 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

ðə/ð də 
   

10 9 
   

dɔ d/ḍ/t/n (ʒ) 
 

Ø 
1 14 1 

 
46 

 

11 Lens ø/œ 
   

Ø 
2 

   
59 

 

12 Les Marécottes jø/jʏ j/jo ɪ /ɛ Ø 
3 2 1 2 56 

 

13 Liddes jʊ jɪ jʏ/ɟʏ/jø/jə 
  

1 1 9 
  

i ø dɪ 
 

Ø 
1 2 1 

 
50 

 

   
parler de formes et occurrences 

14 Lourtier jʏ/ɪʏ ju/jʊ/j/jo jø/j/jə 
  

21 5 12 
  

jɪ/je/jë ʏ ɪ/ 
 

Ø 
6 2 9 

 
7 

 

15 Miège jo/jɔ/j/j/ɪ ø/œ 
  

Ø 
21 5 

  
36 

 

16 Montana (ʒʏ) 
   

Ø 
1 

   
77 

 

17 Nendaz jø jɔ ɪ/ɛ ø ə 
1 1 2 1 3 
o/ɔ (ʃə) Ø 
2 1 61 

 

18 Orsières i 
  

Ø 
2 

  
50 

 

19 St-Jean jo/jɔ/j je/jɛ jə 
  

49 2 7 
  

ɔ/ ɪ ʏ/ə 
 

Ø 
2 2 4 

 
22 

 

20 Savièse* ɪ/  ə 
 

Ø 
3 1 1 

 
123 

 

21 Sixt dʏ/dø/dœ/də do/dɔ 
   

21 3 
   

ðə/ð d/ḍ/t/n  
 

Ø 
6 11 1 

 
��61 

 

22 Torgnon dʏ/dø/dœ/d/də dzø/dzə 
  

Ø 
43 2 

  
33 

 

23 Troistorrents e/ ʏ/ø 
 

Ø 
5 2 

 
76 

 

24 Val-d’Illiez i/ɪ/e/ ɔ jɛ 
 

Ø 
8 1 1 

 
66 

 

25 Vouvry i/ɪ ʏ e 
   

Ø 
2 1 1 

   
36 

 

* Selon notre correspondante de Savièse, auteure d’une petite grammaire de ce parler (BRETZ-HÉRITIER 1996), les formes [i/, , ə] 
interprétées ici comme de rares attestations d’un clitique sujet, ne seraient que des phénomènes aléatoires d’hésitation ou de 
«bégaiement» (communication écrite du 10.09.2018). Savièse serait donc à considérer comme un parler à clitique sujet zéro à la 
1re personne du singulier (formes préconsonantiques). 
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Carte n° 31021: L’emploi du clitique sujet préconsonantique de la 1re personne du singulier (CS1.sg 
précons.): statistiques 
 

parler de 
 

témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz emploi 0 0% 3 8% 
non-emploi 44 100% 33 92% 

2 Bionaz emploi 10 13% 7 11% 
non-emploi 68 87% 56 89% 

3 Chalais emploi 1 9% 6 16% 
non-emploi 10 91% 31 84% 

4 Chamoson emploi 1 2% 8 17% 
non-emploi 55 98% 39 83% 

5 Conthey emploi 34 89% 23 77% 
non-emploi 4 11% 7 23% 

6 Évolène emploi 23 49% 23 61% 
non-emploi 24 51% 15 39% 

7 Fully emploi 30 42% 19 29% 
non-emploi 42 58% 46 71% 

8 Hérémence emploi 0 0% 1 3% 
non-emploi 29 100% 36 97% 

9 Isérables emploi 41 85% 26 76% 
non-emploi 7 15% 8 24% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  

emploi 21 49% 13 35% 
non-emploi 22 51% 24 65% 

11 Lens emploi 0 0% 2 6% 
non-emploi 30 100% 29 94% 

12 Les Marécottes emploi 3 7% 5 24% 
non-emploi 40 93% 16 76% 

13 Liddes emploi 10 23% 5 24% 
non-emploi 34 77% 16 76% 

  

 
parler de 

 
témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier emploi 32 82% 23 100% 
non-emploi 7 18% 0 0% 

15 Miège emploi 16 46% 10 37% 
non-emploi 19 54% 17 63% 

16 Montana emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 58 100% 19 100% 

17 Nendaz emploi 6 16% 4 12% 
non-emploi 31 84% 30 88% 

18 Orsières emploi 2 9% 0 0% 
non-emploi 21 91% 29 100% 

19 St-Jean emploi 45 73% 21 81% 
non-emploi 17 27% 5 19% 

20 Savièse emploi* 3 4% 2 3% 
non-emploi 64 96% 59 97% 

21 Sixt emploi 27 46% 15 34% 
non-emploi 32 54% 29 66% 

22 Torgnon emploi 34 63% 19 59% 
non-emploi 20 37% 13 41% 

23 Troistorrents emploi 7 19% 1 2% 
non-emploi 29 81% 46 98% 

24 Val-d’Illiez emploi 6 13% 4 13% 
non-emploi 40 87% 26 87% 

25 Vouvry emploi 3 16% 2 9% 
non-emploi 16 84% 20 91% 

 

 

* Selon notre correspondante de Savièse, auteure d’une petite grammaire de ce parler (BRETZ-HÉRITIER 1996), les cinq formes 
interprétées ici comme de rares attestations d’un clitique sujet, ne seraient que des phénomènes aléatoires d’hésitation ou de 
«bégaiement» (communication écrite du 10.09.2018). Savièse serait donc à considérer comme un parler à clitique sujet zéro à la 
1re personne du singulier (formes préconsonantiques).  
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Carte n° 31030: «j’». Morphologie et fréquence du clitique sujet prévocalique de la 1re personne du 
singulier (CS.1SG prévoc.) 
  parler de  formes et occurrences 
1 Arbaz         Ø 

        17 
 

2 Bionaz         Ø 
        2 

 

3 Chalais         Ø 
        22 

 

4 Chamoson [j]       Ø 
2       6 

 

5 Conthey [n]       Ø 
62       2 

 

6 Évolène [j]       Ø 
20       32 

 

7 Fully  [j]         
 2         

 

8 Hérémence [j]     Ø 
2     42 

 

9 Isérables [j] [ʲ] [ɪ] [i] Ø 
36 3 1 2 10 

 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

[d] [ð]     Ø 
24 6     5 

 

11 Lens         Ø 
        53 

 

12 Les Marécottes [j] [i]     Ø 
47 1     1 

 

13 Liddes [j] [ʲ] [ij] [d] Ø 
25 1 1 1 28 

 

  

  parler de  formes et occurrences 
14 Lourtier [j] [i] [ɪ]   Ø 

39 1 3   7 
 

15 Miège [j] [ʲ] [i]   Ø 
8 2 1   38 

 

16 Montana [j] [i]     Ø 
6 2     41 

 

17 Nendaz [j]       Ø 
4       57 

 

18 Orsières [l] [d]     Ø 
32 5     6 

 

19 St-Jean [j]       Ø 
29       24 

 

20 Savièse [d] [n]   Ø 
1 1   53 

 

21 Sixt [d] [dj] [dz] [ð]   
63 1 2 6   
[n] [j]       
1 1       

 

22 Torgnon [d] [dz] [n]   Ø 
25 9 2   2 

 

23 Troistorrents [l] [j]     Ø 
2 1     61 

 

24 Val-d’Illiez [l] [j]     Ø 
6 1     45 

 

25 Vouvry [j] [i] [l]   Ø 
14 2 2   17 
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Carte n° 31031: L’emploi du clitique sujet prévocalique de la 1re personne du singulier (CS1.SG prévoc.): 
statistiques 

  parler de   témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 
  

Arbaz 
  

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 8 100% 9 100% 

2 Bionaz emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 1 100% 1 100% 

3 
  

Chalais 
  

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 4 100% 18 100% 

4 Chamoson emploi 1 25% 1 25% 
non-emploi 3 75% 3 75% 

5 Conthey emploi 32 97% 30 97% 
non-emploi 1 3% 1 3% 

6 
  

Évolène 
  

emploi 12 40% 8 36% 
non-emploi 18 60% 14 64% 

7 Fully emploi 2 100% 0 0% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

8 
  

Hérémence 
  

emploi 2 8% 0 0% 
non-emploi 24 92% 18 100% 

9 
  

Isérables 
  

emploi 25 78% 17 85% 
non-emploi 7 22% 3 15% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

emploi 13 87% 17 85% 
non-emploi 2 13% 3 15% 

11 
  

Lens 
  

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 28 100% 25 100% 

12 Les Marécottes emploi 30 97% 18 100% 
non-emploi 1 3% 0 0% 

13 Liddes emploi 8 24% 20 87% 
non-emploi 25 76% 3 13% 

   parler de   témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 
  

Lourtier 
  

emploi 29 91% 14 78% 
non-emploi 3 9% 4 22% 

15 
  

Miège 
  

emploi 9 33% 2 9% 
non-emploi 18 67% 20 91% 

16 
  

Montana 
  

emploi 2 7% 6 30% 
non-emploi 27 93% 14 70% 

17 
  

Nendaz 
  

emploi 13 3%  29 11% 
non-emploi 29 97% 25 89% 

18 Orsières emploi 22 88% 15 83% 
non-emploi 3 12% 3 17% 

19 
  

St-Jean 
  

emploi 19 58% 10 50% 
non-emploi 14 42% 10 50% 

20 
  

Savièse 
  

emploi 1 4% 1 3% 
non-emploi 24 96% 29 97% 

21 Sixt emploi 43 100% 31 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

22 Torgnon emploi 20 100% 16 94% 
non-emploi 0 0% 1 6% 

23 Troistorrents emploi 2 6% 1 3% 
non-emploi 31 94% 30 97% 

24 Val-d’Illiez emploi 6 19% 1 5% 
non-emploi 26 81% 19 95% 

25 Vouvry emploi 8 47% 10 56% 
non-emploi 9 53% 8 42% 
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Carte n° 32010: «toi». Le pronom personnel tonique de la 2e personne du singulier (2SG), sujet et régime 
 

parler de sujet régime 
1 Arbaz tɔ t 
2 Bionaz te, t tɛ, tˈɛ 
3 Chalais tʊ, t tɛ 
4 Chamoson tø, t tə 
5 Conthey to, tʊ tɛ 
6 Évolène ty, tʏ tɛ 
7 Fully tə tə 
8 Hérémence tö, t, θɔ, tʏ, t tɛ 
9 Isérables - tɛ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ty t 

11 Lens to, tö tɛ, t 
12 Les Marécottes - t 

  

 
parler de sujet régime 

13 Liddes - tə 
14 Lourtier - t 
15 Miège tʊ, tɔ tɛ 
16 Montana t tœ 
17 Nendaz ty, tʰʊ tə 
18 Orsières ty te 
19 St-Jean tu, tʊ tɛ 
20 Savièse tu, t tɪ 
21 Sixt tø, tˈø, tˈøə, tœ, tə, tə tə 
22 Torgnon tø, tˈəø t 
23 Troistorrents tə te 
24 Val-d’Illiez tø, tœ, tə, t tə 
25 Vouvry tʊ te 

Carte n° 32020: «tu». La morphologie du clitique sujet de la 2e personne du singulier (CS.2SG) 
  parler de formes 

proclitiques 
formes 

enclitiques 
formes  

communes 
1 Arbaz tʏ, tʊ, t,  

to, tø, tə, Ø 
hʊ, ɦʊ,  
ho, hɔ 

  

2 Bionaz   tø, tœ, tə 
3 Chalais tw, tu, tʊ, 

t, to 
ʀʊ, ʁ   

4 Chamoson   tʏ, t, to, t, tɔ, 
t, tø, t, tœ, 
tə, t 

5 Conthey   tʊ, t, to, tö,  
t, t, tø 

6 Évolène ty, tʏ, tʊ, 
tø, cy,  
tɕø, tʃy 

sy, sʏ, sə   
θy, θʏ, 
θə, θ 

7 Fully   tʏ, t, t, t, tø, 
tœ, tə 
tʏ, t, tø, tə, t 

8 Hérémence tʊ, t, t, 
tø, tə 

hʊ, h, 
hɔ, h, 
ɦɔ, ɦø, 
ɦ, ɦʷ 

  

θo, θɔ, 
θ 
tö 

9 Isérables   tʊ, t, to, tɔ, t, 
tə, t, tɕ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

  tʏ, t, t, tə, tw 

11 Lens tu, tʊ, t, 
tö, tø 

hʊ, ɦʊ, 
ɦo, ho, 
h, hɔ,  
ɦɔ 

  

  

  parler de formes 
proclitiques 

formes 
enclitiques 

formes  
communes 

12 Les 
Marécottes 

  tʏ, t, t, tø, tœ, 
tə 

13 Liddes   tʏ, tʊ, t, tø, tˢø, 
tə 

14 Lourtier   ty, tʏ, t, t, tø, 
t, tə 

15 Miège d, tu, tʊ, t tʊ, t, tɔ, 
tø 

  

hu,  
16 Montana tɪ, tu, tʏ, to, 

tʊ, t, tø, 
t 

hu, ho, 
hʊ, h 

  

17 Nendaz   tu, ty, tÿ, tᶝy, tʏ, 
t, t, tə, Ø 

18 Orsières   ty, tʏ, tʊ, t, tø, 
t, tə 

19 St-Jean tu, ty, tʏ, 
tʊ, tə 

hu, hʊ, 
ɦʊ, ɦ 

  

20 Savièse   tɥ, ty, tʏ, tˈʏʊ, tʊ, 
t, tˈʊ, t, tø, tœ 

21 Sixt   t, tʏ, tʊ, t, tø, 
tœ, tə 

22 Torgnon   t, të, t, tʏ, tø, 
t, tœ, tə 
tɪ, te 

23 Troistorrents   tʏ, tʊ, t, tˈɔ, to, 
tö, t, tø, tə, tʰə, 
tw, tɥ 

24 Val-d’Illiez   tʏ, tʊ, to, tö, t, 
tø, t, tə 

25 Vouvry   to, t, tø, tə, Ø 

 



 44 

Carte n° 32030: La syntaxe de la proposition interrogative à la 2e personne du singulier, formes et 
occurrences 

  parler de 

in
ve

rs
io

n 

do
nt

 in
ve

rs
io

n 
 

co
m

pl
ex

e  

in
to

na
tio

n 

do
nt

 c
lit

iq
ue

  
zé

ro
 

pé
rip

hr
as

e  

to
ta

l o
cc

ur
re

nc
es

 

1 Arbaz 20 - 6   - 26 
2 Bionaz 4 4 17   1 22 
3 Chalais 2 2 19   - 21 
4 Chamoson 11 5 13   - 21 
5 Conthey 19 - 4   - 23 
6 Évolène 23 13 1   - 24 
7 Fully 11 10 15   1 27 
8 Hérémence 16 14 3   - 19 
9 Isérables 13 4 10   - 23 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 5 - 16   5 26 

11 Lens 19 14 1   4 24 
12 Les Marécottes 13 - 9   1 23 

  

  parler de 

in
ve

rs
io

n 

do
nt

 in
ve

rs
io

n 
 c

om
pl

ex
e  

in
to

na
tio

n 

do
nt

 c
lit

iq
ue

 
zé

ro
 

pé
rip

hr
as

e  
 to

ta
l o

cc
ur

re
nc

es
 

13 Liddes 10 - 14   - 24 
14 Lourtier 15 - 1   4 20 
15 Miège 15 6 7   - 22 
16 Montana 15 14 4   7 26 
17 Nendaz 7 6 12 1 1 20 
18 Orsières 16 - 9   - 25 
19 St-Jean 8 8 13   - 21 
20 Savièse 17 6 -   - 17 
21 Sixt 13 10 8   11 32 
22 Torgnon 5 5 11   7 23 
23 Troistorrents 21 1 1   - 21 
24 Val-d’Illiez 12 - 13   1 26 
25 Vouvry 13 - 8 2  - 21 
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Carte n° 33010: Le pronom personnel tonique féminin de la 3e personne du singulier (3sg.f) 
  parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz lʏ, l - 
2 Bionaz ʎ j, jø 
3 Chalais eʎˈɛᵏ lɪˈɛk, liˈɛɡ, ʎɛɡ, ʎej 
4 Chamoson jœ, jø j 
5 Conthey - je 
6 Évolène jɛ jɛ 
7 Fully ʎø, jʏ ˈjø, j, jɛ 
8 Hérémence - - 
9 Isérables - - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
jæ, ja jə, j 

11 Lens ʎɛ, jɛ ʎ, ʎɛ 
12 Les Marécottes - jˈi 

  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes je jˈiə, je 
14 Lourtier jø - 
15 Miège - j 
16 Montana - ʎɛ 
17 Nendaz - - 
18 Orsières ʎø, jø ʎˈʏə , ɪjë, j, j 
19 St-Jean ʎeˈŋ, ʎe liˈɛk, ʎɛ, lɛi, ʎɛɪ 
20 Savièse lɪ - 
21 Sixt ʎe ʎæ 
22 Torgnon ɪʎˈø,  ʎˈø, ʎø ˈɪʎ 
23 Troistorrents je lje 
24 Val-d’Illiez - jɪ 
25 Vouvry ijɪ ɪ 

Carte n° 33020: Le pronom personnel tonique masculin de la 3e personne du singulier (3SG.M) 
 parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz lɥi - 
2 Bionaz lɥɪ, ʎɥɪ - 
3 Chalais - lɥɪk 
4 Chamoson lyi - 
5 Conthey lɥi - 
6 Évolène lɥik lʏ 
7 Fully lɥi - 
8 Hérémence lɥik - 
9 Isérables lwe - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ly jy 

11 Lens lɥik, lɥek, lwi, lɥi, lɥɪ lɥik 
12 Les Marécottes lɥɪ lɥi 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes lɥi jyɪ 
14 Lourtier lɥi - 
15 Miège lɥi - 
16 Montana lɥik - 
17 Nendaz jɥɪ, lɥe jɥi 
18 Orsières lɥi - 
19 St-Jean ʟwik - 
20 Savièse lɥi - 
21 Sixt lɥi - 
22 Torgnon lɥɪ - 
23 Troistorrents lɥi - 
24 Val-d’Illiez lˈœe - 
25 Vouvry - - 
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Carte n° 33030: La forme du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du féminin singulier 
(CS.3SG.F. précons.) 

  parler de formes et fréquences 
1 ArbazF 

(57) 
ArbazM 
(36) 

 

[l]         Ø 
1         56 
          Ø 
          36 

 

2 BionazF 
(28) 
BionazM 
(22) 

 

[i/ɪ]         Ø 
1/2         25 
[ɪ]         Ø 
8         14 

 

3 ChalaisF 
(5) 
ChalaisM 
(21) 

 

          Ø 
          5 
[ɪ] [ø] [l] [ɛl]   Ø 
1 1 1 1   17 

 

4 ChamosonF 
(18) 
ChamosonM 
(23) 

 

[ɪ]   [ø]   Ø 
1   1   16 
[i/ɪ] [e/ɛ] [œ]   Ø 
5/1 1/2 1   13 

 

5 ContheyF 
(22) 
ContheyM 
(15) 

 

[e/ɛ] [ɛl]     Ø 
1/2 2     17 
[e/ë] [ø]     Ø 
1/4 3     7 

 

6 ÉvolèneF 
(22) 
ÉvolèneM 
(22) 

 

[lʏ] [l]       Ø 
13 5       4 
[ly/lʏ] [lø] [l]     Ø 
1/12 2 1     6 

 

7 FullyF 
(18) 
FullyM 
(14) 

 

[i/ɪ]         Ø 
6/3         9 
[ɪ] [e/ɛ] [ə] [ɛl]   Ø 
2 3/2 1 1   5 

 

8 HérémenceF 
(14) 
HérémenceM 
(22) 

 

          Ø 
          14 
          Ø 
          22 

 

9 IsérablesF   
(18) 
IsérablesM 
(13) 

 

[i/ɪ] [e]       Ø 
3/2 1       12 
[i] [ʏ]       Ø 
9 1       3 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(27) 
La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(19) 

 

[əl] [ɛ]     Ø 
3 2      22 
[l/əl] [ø] [l]   Ø 
1/2 1 1   14 

 

11 LensF 
(15) 
LensM 
(14) 

 

[ɪ]         Ø 
1         14 
          Ø 
          14 

 

12 Les MarécottesF 
(16) 
Les MarécottesM 
(11) 

 

[je] [jə]   Ø 
3 1   12 
[je] [jœ]   Ø 
1 1   9 

 

  

  parler de formes et fréquences 
12 LiddesF 

(25) 
LiddesM 
(14) 

 

[də] [di] [dʏ] [d]  Ø 
20 2 2 1  - 
[də] [di]   [l]  Ø 
12 1    1  - 

 

14 LourtierF 
(18) 
LourtierM 
(14) 

 

[i] [ø]       Ø 
1 2       15 
[i/ɪ] [ʏ] [e/ɛ] [ø/œ]   Ø 
2/1 1 1/1 2/1   5 

 

15 MiègeF 
(13) 
MiègeM 
(17) 

 

[i/ɪ]   [e/ɛ]     Ø 
1/1   1/1     9 
[ɪ/] [ʏ] [e/ɛ]     Ø 
1/2 1 2/1     10 

 

16 MontanaF 
(19) 
MontanaM 
(15) 

 

        Ø 
        19 
[ɪ]       Ø 
1       14 

 

17 NendazF 
(13) 
NendazM 
(21) 

 

[ɪ] [ʏ] [e]     Ø 
5 1 1     6 
[i/ɪ]   [e]     Ø 
5/5   1     10 

 

18 OrsièresF 
(17) 
OrsièresM 
(15) 

 

[i/ɪ]         Ø 
1/1         15 
[i]         Ø 
2         13 

 

19 St-JeanF 
(21) 
St-JeanM 
(17) 

 

[lʏ] [lø] [l]   Ø 
12 2 1   5 
[lʏ] [ʏ]     Ø 
8 3     6 

 

20 SavièseF 
(23) 
SavièseM 
(14) 

 

[i/ɪ] [/ɛ]     Ø 
7/4 1/1     10 
[ɪ] [e/ɛ]     Ø 
5 2/1     6 

 

21 SixtF 
(20) 
SixtM 
(11) 

 

[ɪl] [ʏl] [əl] [ɪ] [e]   Ø 
8 1 1 3 1   6 
[il]   [əl] [i/ɪ] [e]   Ø 
5   1 2/2 1   1 

 

22 TorgnonF 
(23) 
TorgnonM 
(19) 

 

[ɪ] [ɛ] [ly]     Ø 
9 2 1     11 
[i/ɪ] [e/]       Ø 
1/14 1/1       2 

 

23 TroistorrentsF 
(13) 
TroistorrentsM 
(20) 

 

[ʏ] [e/]     Ø 
1 3/3     6 
  [e]     Ø 
  1     19 

 

24 Val-d’IlliezF 
(15) 
Val-d’IlliezM 
(17) 

 

[ɪ] [e/y/] [ə]   Ø 
1 4/1/2 2   5 
[ɪ] [e/ɛ] [ɛl]   Ø 
2 2/2 1   10 

 

25 VouvryM1 
(12) 
VouvryM2 
(16) 

 

[e/] [ø]       Ø 
4/1 1       6 
[e/] [ø/]       Ø 
1/1/ 1/1       12 
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Carte n° 33031: L’emploi du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du féminin singulier 
(CS3SG.F précons): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 1 4% 0 0% 
non-emploi 23 96% 21 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 33 100% 15 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 38% 
non-emploi 11 100% 5 63% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 18% 5 36% 
non-emploi 14 82% 9 64% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 27% 
non-emploi 2 100% 8 73% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 10% 
non-emploi 3 100% 9 90% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 2 25% 4 33% 
non-emploi 6 75% 8 67% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 27% 
non-emploi 10 100% 8 73% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 5 50% 6 67% 
non-emploi 5 50% 3 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 33% 
non-emploi 12 100% 4 67% 

6 Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 9 90% 7 78% 
non-emploi 1 10% 2 22% 

après sujet 
nominal 

emploi 9 75% 9 69% 
non-emploi 3 25% 4 31% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 7 78% 8 100% 
non-emploi 2 22% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 22% 1 17% 
non-emploi 7 78% 5 83% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 10 100% 15 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 4 100% 6 100% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 5 50% 10 100% 
non-emploi 5 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 13% 0 0% 
non-emploi 7 88% 3 100% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 4 36% 4 36% 
non-emploi 7 64% 7 64% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 6% 1 13% 
non-emploi 15 94% 7 88% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 1 20% 0 0% 
non-emploi 4 80% 8 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 10 100% 6 100% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 4 44% 2 33% 
non-emploi 5 56% 4 67% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 7 100% 5 100% 
  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 10 100% 9 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 15 100% 4 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 2 22% 9 100% 
non-emploi 7 78% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 11% 0 0% 
non-emploi 8 89% 5 100% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 3 38% 1 14% 
non-emploi 5 63% 6 86% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 20% 1 10% 
non-emploi 4 80% 9 90% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 11% 
non-emploi 8 100% 8 89% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 11 100% 6 100% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 7 88% 10 91% 
non-emploi 1 12% 1 9% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 10% 
non-emploi 5 100% 9 90% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 2 25% 2 29% 
non-emploi 6 75% 5 71% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 9 100% 8 100% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 8 80% 7 88% 
non-emploi 2 20% 1 13% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 58% 4 44% 
non-emploi 5 42% 5 56% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 7 70% 9 90% 
non-emploi 3 30% 1 10% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 46% 1 25% 
non-emploi 7 54% 3 75% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 11 85% 9 100% 
non-emploi 2 15% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 43% 1 50% 
non-emploi 4 57% 1 50% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 7 70% 7 100% 
non-emploi 3 30% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 38% 11 85% 
non-emploi 8 62% 2 15% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 7 88% 9 90% 
non-emploi 1 13% 1 10% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 10 100% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 9 90% 10 83% 
non-emploi 1 10% 2 17% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 20% 1 20% 
non-emploi 4 80% 4 80% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 6 67% 4 40% 
non-emploi 3 33% 6 60% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 6 100% 
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Carte n° 33040: La forme du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du masculin (et du neutre) 
singulier (CS.3SG.M précons.) 

 
parler de formes et fréquences 

1 ArbazF 
 

(69) 
 

ArbazM 
 

(76) 
 

 

[ə] 
   

Ø 
1 

   
70     
Ø     

76 
 

2 BionazF  
(38) 

 

BionazM 
 

(49) 
 

 

[ɪ] [] 
  

Ø 
3 1 

  
33 

[ɪ] [e//ɛ] [e] 
 

Ø 
6 1/1/1 1 

 
39 

 

3 ChalaisF 
 

(7) 
 

ChalaisM 
 

(53) 
 

 

    
Ø     
7 

[i/ɪ] [] [ø] [lɪ] Ø 
4/7 1 1 1 39 

 

4 ChamosonF 
(40) 
ChamosonM 
(46) 

 

[i/ɪ] [] 
 

Ø 
4/10 1 

 
25 

[i/ɪ] [] [e//ɛ] Ø 
11/9 1 1/2/1 21 

 

5 ContheyF 
(34) 
ContheyM 
(40) 

 

[] [e/ɛ] [] Ø 
1 2/5 1 25 
[ɪ] [e/ë] [ø/] Ø 
1 2/5 7/3 22 

 

6 ÉvolèneF 
 

(37) 
 

ÉvolèneM 
 

(41) 
 

 

[ɪ] [] [ʏ] [ë] [jʏ] [j] [jø/j] Ø 
3 1 2 1 11 1 7/1 10 
[i/ɪ] [] [ʏ] 

 
[jʏ] [je] [jø] Ø 

3/3/ 1 1 
 

10 1 7 15 
 

7 FullyF 
 

(41) 
 

FullyM 
 

(36) 
 

 

[i/ɪ] [] 
  

Ø 
15/7 1 

  
18 

[i/ɪ] [e//ɛ] 
  

Ø 
1/15 6/1/1/ 

  
12 

 

8 HérémenceF 
(35) 
HérémenceM 
(56) 

 

[i] [ɛ] [] 
 

Ø 
1 1 1 

 
32  

[e/ɛ] 
  

Ø  
2/1 

  
53 

 

9 IsérablesF 
(38) 
IsérablesM 
(29) 

 

[i/ɪ] [] [e] 
 

Ø 
4/5 1 1 

 
27 

[i/ɪ] 
   

Ø 
8/6 

   
15 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(42) 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(53) 

 

 

[i/ɪ] [] 
 

[e] [œ] [ə] Ø 
5/2 1 

 
2 1 1 30 

[i/ɪ] [ji] [ʏ] [e/ɛ] [ø] [ə] Ø 
9/7 1 1 6/1 1 1 26 

 

11 LensF 
 

(35) 
 

LensM 
 

(37) 
 

 

[i/ɪ] 
   

Ø 
4/4 

   
27 

[ɪ] [ʏ] ɛ 
 

Ø 
1 1 1 

 
34 

 

12 Les MarécottesF 
(42) 

 

Les MarécottesM 
(24) 

 

 

[jɪ] [jʏ] [je] 
 

Ø 
2 1 4 

 
35  

[je/jɛ] [iœ]  Ø  
3/1 1  19 

 

 

 
parler de formes et fréquences 

13 LiddesF 
 

(45) 
 

LiddesM 
 

(31) 
 

 

[ɪ] [jɪ] [jʏ] 
 

[jø/j/jə] Ø 
32 4 1 

 
1/1/4 32 

[ɪ] [j] [jʏ] [je/jɛ] [jø] Ø 
1 1 1 1/1 2 4 

 

14 LourtierF 
 

(34) 
 

LourtierM 
 

(39) 
 

 

[i/ɪ] [ʏ] 
 

[ø/œ] 
 

Ø 
1/1 1 

 
1/1 

 
29 

[ɪ] [] [e/] [ø//ə] 
 

Ø 
1 1 7/6 7/2/3 

 
12 

 

15 MiègeF 
 

(26) 
 

MiègeM 
 

(28) 
 

 

[ɪ] [] [e] 
  

Ø 
5 2 4 

  
15 

[i/ɪ] 
 

[e] 
  

Ø 
3/2 

 
2 

  
21 

 

16 MontanaF 
 

(42) 
 

MontanaM 
 

(35) 
 

 

 
[] 

  
Ø  

1 
  

41 
[i/ɪ] [e] 

  
Ø 

1/1 1 
  

32 
 

17 NendazF 
 

(33) 
 

NendazM 
 

(46) 
 

 

[i/ɪ] [] [y/ʏ] [e/] [ø] 
  

Ø 
2/13 2 1/1/ 2/3 1 

  
6 

[i/ɪ] 
  

[e/ɛ] 
   

Ø 
6/20 

  
1/1/ 

   
18 

 

18 OrsièresF 
 

(38) 
 

OrsièresM 
 

(43) 
 

 

[i/ɪ] 
    

Ø 
3/4 

    
31 

[i] 
    

Ø 
1 

    
42 

 

19 St-JeanF 
 

(52) 
 

St-JeanM 
 

(32) 
 

 

[ɪ] 
   

[ø] 
 

Ø 
7 

   
1 

 
44 

[ɪ] [] [ʏ] [] [ø] 
 

Ø 
2 1 10 3 1 

 
15 

 

20 SavièseF 
 

(45) 
 

SavièseM 
 

(43) 
 

 

[i/ɪ] 
    

Ø 
10/12 

    
23 

[i/ɪ] [ʏ] [e//ɛ] 
  

Ø 
2/7 1 6/1/1/ 

  
25 

 

21 SixtF 
 

(70) 
 

SixtM 
 

(29) 
 

 

[i/ɪ] [] [e//ɛ] [je] 
 

Ø 
2/27 1 14/13 1 

 
21 

[i/ɪ] 
 

[e] [ɑl] 
 

Ø 
4/4 

 
7 1 

 
13 

 

22 TorgnonF 
 

(51) 
 

TorgnonM 
 

(65) 
 

 

[i/ɪ] [jɪ] [e/ɛ] 
   

Ø 
2/28 1 4/1 

   
15 

[ɪ] [] [e//ɛ] [ə] 
  

Ø 
44 1 2/1/2/ 1 

  
14 

 

23 TroistorrentsF 
 

(30) 
 

TroistorrentsM 
 

(44) 
 

 

[] [e/] [ë/] [j] [ø/œ] 
  

Ø 
1 5/7 1/1/ 1 1/1 

  
14  

[e/ɛ] [ø/ə] 
    

Ø  
4/1 1/1/ 

    
37 

 

24 Val-d’IlliezF 
 

(39) 
 

Val-d’IlliezM 
 

(32) 
 

 

[ɪ] [e/y//ɛ] [œ] 
 

Ø 
6 6/3/2/1 1 

 
20 

[i] [e//ɛ] 
  

Ø 
4 3/3/2 

  
20 

 

25 VouvryM1 
 

(30) 
 

VouvryM2 
 

(29) 
 

 

[ɪ] [e//ɛ] [] [ə] 
  

Ø 
1 4/3/1 1 1 

  
19  

[e/ɛ] 
 

[ø] 
  

Ø  
2/1 

 
1 

  
25 
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Carte n° 33041: L’emploi du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du masculin singulier 
(CS3SG.M précons.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 1 2% 0 0% 
non-emploi 47 98% 47 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 23 100% 33 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 1 5% 9 25% 
non-emploi 20 95% 27 75% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 19% 3 20% 
non-emploi 13 81% 12 80% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 14 37% 
non-emploi 6 100% 24 63% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 1 100% 15 100% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 15 56% 21 62% 
non-emploi 12 44% 13 38% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 4 33% 
non-emploi 13 100% 8 66% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 9 35% 17 52% 
non-emploi 17 65% 16 48% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 14% 
non-emploi 8 100% 6 86% 

6 Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 26 87% 21 84% 
non-emploi 4 13% 4 16% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 14% 5 31% 
non-emploi 6 86% 11 69% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 21 68% 22 76% 
non-emploi 10 32% 7 24% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 20% 2 29% 
non-emploi 8 80% 5 71% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 3 11% 2 5% 
non-emploi 25 89% 39 95% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 7% 
non-emploi 7 100% 14 93% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 10 37% 14 54% 
non-emploi 17 63% 12 46% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 9% 0 0% 
non-emploi 10 91% 3 100% 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 12 40% 22 52% 
non-emploi 18 60% 20 48% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 5 45% 
non-emploi 2 100% 6 55% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 8 44% 3 11% 
non-emploi 10 56% 25 89% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 17 100% 9 100% 

12 Les 
Marécottes 

sans sujet 
nominal 

emploi 7 25% 5 25% 
non-emploi 21 75% 15 75% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 14 100% 5 100% 

  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 11 34% 7 25% 
non-emploi 21 66% 21 75% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 15% 0 0% 
non-emploi 11 85% 3 100% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 4 15% 27 84% 
non-emploi 23 85% 5 16% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 14% 0 0% 
non-emploi 6 86% 7 100% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 9 47% 7 35% 
non-emploi 10 53% 13 65% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 29% 0 0% 
non-emploi 5 71% 8 100% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 1 4% 3 11% 
non-emploi 27 96% 25 89% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 14 100% 7 100% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 24 89% 27 82% 
non-emploi 3 11% 6 18% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 25% 1 8% 
non-emploi 3 75% 12 92% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 7 24% 1 3% 
non-emploi 22 76% 34 97% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 9 100% 8 100% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 7 19% 16 67% 
non-emploi 29 81% 8 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 6% 1 13% 
non-emploi 15 94% 7 88% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 18 58% 15 42% 
non-emploi 13 42% 21 58% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 29% 3 43% 
non-emploi 10 71% 4 57% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 43 80% 15 58% 
non-emploi 11 20% 11 42% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 38% 0 0% 
non-emploi 10 63% 3 100% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 31 78% 39 76% 
non-emploi 9 22% 12 24% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 45% 12 86% 
non-emploi 6 55% 2 14% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 18 82% 7 19% 
non-emploi 4 18% 29 81% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 10 100% 11 100% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 16 50% 11 42% 
non-emploi 16 50% 15 58% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 43% 1 17% 
non-emploi 4 57% 5 83% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 7 37% 4 17% 
non-emploi 12 63% 19 83% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 36% 0 0% 
non-emploi 7 64% 6 100 
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Carte n° 33050: La forme du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du féminin singulier (CS.3SG.F 
prévoc.) 
 

parler de formes et fréquences 
1 Arbaz  

(16) 
     

Ø      
8+8 

 

2 Bionaz  
(75) 

[l] [ɪl] 
   

Ø 
27+43 2+0 

   
1+2 

 

3 Chalais  
(36) 

[l] [ɛl] 
   

Ø 
15+19 1+0 

   
0+1 

 

4 Chamoson  
(52) 

[l] [n] [l] 
   

Ø 
20+17 1+0 1+0 

   
5+7 

 

5 Conthey  
(37) 

[ɛ] [j] 
   

Ø 
1+0 1+0 

   
24+11 

 

6 Évolène  
(48) 

[l] 
    

Ø 
28+20 

    
0 

 

7 Fully 
(47) 

[l] [l] [el] [ɛl] 
 

Ø 
17+18 2+0 0+1 6+1 

 
2+0 

 

8 Hérémence 
(43) 

[i/j] [ij] 
  

Ø 
18+15 1+1 

  
5+3 

 

9 Isérables 
(54) 

[l] [l] [l] 
  

Ø 
19+24 3+0 1+1 

  
0+6 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  
(45) 

[l] [əl] [l] 
  

Ø 
17+0 4+2 1+0 

  
9+12 

 

11 Lens 
(39) 

[i/j] [ɪj] [e/] [ej] 
  

Ø 
13+10 1+1 4+0 2+1 

  
3+4 

 

12 Les Marécottes 
(59) 

[l] [el] 
   

Ø 
32+26 1+0 

   
0 

 

13 Liddes 
(48) 

[d] 
    

Ø 
24+24 

    
0 

 

  

 
parler de formes et fréquences 

14 Lourtier 
(43) 

     
Ø      

28+15 
 

15 Miège 
(45) 

[i/j] [ij/ɪj] [ej/ɛj] 
  

Ø 
23+6 1+2 1+2 

  
4+6 

 

16 Montana 
(39) 

[i/ɪ/j] [ɪj] [e] 
  

Ø 
18+12 2+0 1+0 

  
4+5 

 

17 Nendaz  
(51) 

[i/ɪ/j] [ij] [e] 
   

Ø 
9+0 11+2 1+0 

   
9+19 

 

18 Orsières 
(37) 

[l] [d] [ɪl] 
  

Ø 
19+10 5+0 1+0 

  
0+2 

 

19 St-Jean 
(51) 

[l/ʎ] [i/ɪ/j] [lɪ/ʎi/ʎʏ] [dɛ] Ø 
10+12 9+10  1+2 1+0 5+1 

 

20 Savièse 
(69) 

[l] [i] [ʏl] [el/l/ɛl] Ø 
29+18 2+0 0+1 6+5 4+4 

 

21 Sixt 
(65) 

[il/ɪl] [ʏl] 
 

[el/eʎ] [ʎ] [e] [l/ʎ] Ø 
28+8 2+0 

 
3+1 1+0 1+0 1+2 0+18 

 

22 Torgnon 
(56) 

[i/j] [ʎ] 
 

[ij] 
 

Ø 
18+17 9+8 

 
1+2 

 
0 

 

23 Troistorrents 
(44) 

[l] [l] [el/l] [ɛ] [əl] Ø 
16+13 1+0 5+1 1+0 2+0 3+2 

 

24 Val-d’Illiez 
(47) 

[l] [el/ɛl] 
  

Ø 
23+15 3+2 

  
2+2 

 

25 Vouvry 
(38) 

[l] [əl] [œ] [e] 
 

Ø 
19+10 1+0 1+0 1+0 

 
2+4 

 

 

 

Pour chaque forme, le premier chiffre indique le nombre d’occurrences dans les énoncés sans sujet nominal, le deuxième celui 
après sujet nominal. Pour la fréquence des formes en fonction de la présence ou non d’un sujet nominal, voir aussi la carte 33051. 
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Carte n° 33051: L’emploi du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du féminin singulier (CS3SG.F 
prévoc.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 3 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 3 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 18 100% 11 92% 
non-emploi 0 0% 1 8% 

après sujet 
nominal 

emploi 22 92% 21 100% 
non-emploi 2 8% 0 0% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi -   16 100% 
non-emploi -   0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 100% 16 94% 
non-emploi 0 0% 1 6% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 12 92% 11 79% 
non-emploi 1 8% 3 21% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 73% 9 69% 
non-emploi 3 27% 4 31% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 1 7% 1 9% 
non-emploi 14 93% 10 91% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 6 100% 

6 Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 8 100% 12 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 10 100% 10 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 13 87% 12 100% 
non-emploi 2 13% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 13 100% 7 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 8 73% 11 85% 
non-emploi 3 27% 2 15% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 80% 12 86% 
non-emploi 1 20% 2 14% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 11 100% 12 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 14 88% 11 73% 
non-emploi 2 13% 4 27% 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 6 43% 16 94% 
non-emploi 8 57% 1 6% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 20% 0 0% 
non-emploi 8 80% 4 100% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 6 100% 14 82% 
non-emploi 0 0% 3 8% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 77% 2 67% 
non-emploi 3 23% 1 33% 

12 Les 
Marécottes 

sans sujet 
nominal 

emploi 18 100% 15 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 15 100% 11 00% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 9 100% 15 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 14 100% 10 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 14 100% 14 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 7 100% 8 100% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 14 93% 11 79% 
non-emploi 1 7% 3 21% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 64% 3 50% 
non-emploi 4 36% 3 50% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 10 71% 11 100% 
non-emploi 4 29% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 88% 4 50% 
non-emploi 1 13% 4 50% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 13 87% 8 53% 
non-emploi 2 13% 7 47% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 14% 0 0% 
non-emploi 6 86% 13 100% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 12 100% 13 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 100% 4 67% 
non-emploi 0 0% 2 33% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 11 86% 11 92% 
non-emploi 3 14% 1 8% 

après sujet 
nominal 

emploi 10 91% 14 100% 
non-emploi 1 9% 0 0% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 19 100% 19 83% 
non-emploi 0 0% 4 17% 

après sujet 
nominal 

emploi 14 88% 10 83% 
non-emploi 2 13% 2 17% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 18 100% 20 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 9 41% 3 38% 
non-emploi 13 59% 5 63% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 11 100% 17 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 12 100% 15 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 13 93% 12 86% 
non-emploi 1 7% 2 14% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 100% 8 20% 
non-emploi 0 0% 2 20% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 14 93% 11 92% 
non-emploi 1 7% 1 8% 

après sujet 
nominal 

emploi 9 90% 8 89% 
non-emploi 1 10% 1 11% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 9 90% 13 93% 
non-emploi 1 10% 1 7% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 20% 8 100% 
non-emploi 4 80% 0 0% 
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Carte n° 33060: La forme du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du masculin singulier 
(CS.3SG.M prévoc.) 
  parler de formes et fréquences 
1 Arbaz 

(29) 
          Ø 
          29 

 

2 Bionaz 
(94) 

l ɪl el œl   Ø 
80 5 4 3   2 

 

3 Chalais 
(69) 

l el/l     Ø 
63 2     4 

 

4 Chamoson 
(57) 

l ɪl       Ø 
49 3       6 

 

5 Conthey 
(47) 

e/ɛ         Ø 
2         25 

 

6 Évolène 
(68) 

j ij/ɪj ɪ     Ø 
47 7/1 1     12 

 

7 Fully 
(58) 

l il/ɪl/l i el əl   Ø 
41 2/3/1 1 9 1   0 

 

8 Hérémence 
(90) 

l i/j ij/ɪj ɛ/ ɛj Ø 
1 5/53 3/4 1/1 1 21 

 

9 Isérables 
(70) 

l ᵈl il/ɪl el/l   Ø 
57 1 3/1 1/2   5 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(63) 

l øl/əl el/ɛl il j e Ø 
16 3/4 6/5 2 1 1 26 

 

11 Lens 
(52) 

i/ɪ/j ij/ɪj e/ɛ     Ø 
6/1/23 4/1 5/2     10 

 

12 Les Marécottes 
(70) 

l         Ø 
70         0 

 

  

  parler de formes et fréquences 
13 Liddes 

(71) 
l 

    
Ø 

71 
    

0 
 

14 Lourtier 
(56) 

i/ɪ/j         Ø 
3/2/1         50 

 

15 Miège 
(58) 

i/ɪ/j ij/ɪj e//ɛ     Ø 
2/1/38 2/1 3/1/1     9 

 

16 Montana 
(66) 

i/ɪ/j ij  ɛj    Ø 
10/3/35 2 1 1 1   15 

 

17 Nendaz 
(81) 

i/ɪ/j ij/ɪj aj     Ø 
2/2/13 1/1 1     61 

 

18 Orsières 
(56) 

l ᵈl d il j œj Ø 
50 2 1 1 1 1 0 

 

19 St-Jean 
(73) 

l ʟ ʎ ʏl j ɛl Ø 
60 1 1 2 1 1 7 

 

20 Savièse 
(104) 

l il/ɪl el/ɛl/eʎ i/ɪ   Ø 
70 2/1 4/2/1 1/2   21 

 

21 Sixt 
(68) 

al/ɑl/ɐl/aᵈl œl/əl el/ɛl/l j l Ø 
18/16/3/1 4/4 1/2/1 4 2 12 

 

22 Torgnon 
(100) 

ɪ/j ij/ɪj ej/ɛj ɛ     Ø 
3/76 1/10 2/3 1     4 

 

23 Troistorrents 
(81) 

l ɪl/l el/l øl/əl/ᵊl dl   Ø 
53  1/1 10/2 2/1/1 1   9 

 

24 Val-d’Illiez 
(77) 

l el/ɛl     Ø 
63 5/2     7 

 

25 Vouvry 
(47) 

l ɪl/ʏl ɛl øl ø   Ø 
13 3 1 2 1   11 
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Carte n° 33061: L’emploi du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du masculin singulier 
(CS3SG.M prévoc.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 6 100% 2 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 14 100% 7 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 20 100% 21 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 23 96% 28 97% 
non-emploi 1 4% 1 3% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 12 92% 28 100% 
non-emploi 1 8% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 21 88% 
non-emploi 0 0% 3 13% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 14 100% 12 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 10 75% 16 84% 
non-emploi 3 25% 3 16% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 12% 
non-emploi 14 100% 15 88% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 10 100% 6 100% 

6  Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 16 89% 15 94% 
non-emploi 2 11% 1 6% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 58% 18 82% 
non-emploi 5 42% 4 18% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 20 100% 19 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 10 100% 9 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 13 81% 26 87% 
non-emploi 3 19% 4 13% 

après sujet 
nominal 

emploi 8 67% 22 69% 
non-emploi 4 33% 10 31% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 20 100% 18 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 18 86% 9 82% 
non-emploi 3 14% 2 18% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 16 94% 15 94% 
non-emploi 1 6% 1 6% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 17% 3 25% 
non-emploi 15 83% 9 75% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 8 89% 15 79% 
non-emploi 1 11% 4 21% 

après sujet 
nominal 

emploi 14 93% 5 56% 
non-emploi 1 7% 4 44% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 18 100% 21 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 21 100% 10 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 20 100% 19 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 21 95% 13 100% 
non-emploi 1 5% 0 0% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 5 26% 1 6% 
non-emploi 14 74% 16 94% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 9 100% 11 100% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 17 94% 14 82% 
non-emploi 1 6% 3 18% 

après sujet 
nominal 

emploi 12 100% 6 55% 
non-emploi 0 0% 5 45% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 16 89% 13 93% 
non-emploi 2 11% 1 7% 

après sujet 
nominal 

emploi 12 60% 10 71% 
non-emploi 8 40% 4 29% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 5 36% 7 37% 
non-emploi 9 64% 12 63% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 29% 3 10% 
non-emploi 12 71% 28 90% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 21 100% 17 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 10 100% 7 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 15 88% 17 100% 
non-emploi 2 12% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 11 69% 23 100% 
non-emploi 5 31% 0 0% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 35 92% 20 71% 
non-emploi 3 8% 8 29% 

après sujet 
nominal 

emploi 17 91% 14 74% 
non-emploi 2 9% 5 26% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 28 97% 20 100% 
non-emploi 1 3% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 54% 1 17% 
non-emploi 6 46% 5 83% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 21 95% 29 97% 
non-emploi 1 5% 1 3% 

après sujet 
nominal 

emploi 16 100% 30 94% 
non-emploi 0 0% 2 6% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 19 95% 25 96% 
non-emploi 1 5% 1 4% 

après sujet 
nominal 

emploi 13 100% 15 68% 
non-emploi 0 0% 7 32% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 22 92% 21 95% 
non-emploi 2 8% 1 5% 

après sujet 
nominal 

emploi 12 86% 16 94% 
non-emploi 2 14% 1 6% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 11 85% 12 75% 
non-emploi 2 15% 4 25% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 57% 9 82% 
non-emploi 3 43% 2 18% 
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Carte n° 33200: La morphologie du pronom objet direct de la 3e personne du singulier: les formes du 
féminin 
  parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz  ɔ wɑ 
2 Bionaz a la la lɑ 
3 Chalais - la 
4 Chamoson - a  ɑɛtə atœ 

lɐ lɐtə læt 
5 Conthey at a at 
6 Évolène l la 
7 Fully - la     
8 Hérémence lɑ a la 
9 Isérables - lœ     
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
l la l     

11 Lens la a  la 
12 Les Marécottes la l     la 

  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes l la 
14 Lourtier ɑj a ɐ aj 
15 Miège     a la lɑ 
16 Montana la la lɑ     
17 Nendaz - w 
18 Orsières la l la 
19 St-Jean la l lə la 
20 Savièse - tø     
21 Sixt la l la l     
22 Torgnon læ l la lɑ 
23 Troistorrents - la lɐ lɑ 
24 Val-d’Illiez la a la lɑ 
25 Vouvry lə la     

Carte n° 33202: La morphologie du pronom objet direct de la 3e personne du singulier: les formes du 
masculin singulier 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz  o ɔ lɔ    o ɔ     
2 Bionaz lɔ lo lɔ lʏ lə 
3 Chalais ᶹ lo lɔ lə lɛ     
4 Chamoson lə  - 
5 Conthey ɔ ot ɔt ɔtœ ɔ  ot  ɔt     
6 Évolène lɔ l lɔ l l 
7 Fully lɔ l 

lə lø lɛ     
- 

8 Hérémence l lɔ lɒ  
lə l 

lɔ l lə 

9 Isérables ɔ l#     - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lə l lɔ l lə lɛ 

11 Lens lɔ l l lɔ l 
12 Les Marécottes lʏ lə l lʊ l lə     
13 Liddes lɔ l l lə lɔ ll lə 

  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier ɔ o ʊ 
ʊj oj 

ʊ u 
ʊj 

15 Miège l l lɔ lo lɔ l 
lə 

16 Montana lɔ l l     lɔ l l 
17 Nendaz ɔ     o otə     
18 Orsières lə lø l     lø lə l 
19 St-Jean ɔ lɔ l l 

l lə 
lɔ lɛ 

20 Savièse         
21 
  

Sixt l lœ lə lu lʊ     l 
neutre ɪ* i* 

22 Torgnon lɔ l     lo lɔ  l 
23 Troistorrents lə l o lə l     
24 Val-d’Illiez l l 
25 Vouvry y lə l lə 

Dans de nombreux énoncés de notre corpus (exemples signalés par  sur la carte et     dans la liste des transcriptions), le pronom 
régime n’est pas exprimé (cf. MARZYS 1964: 55-58). 

* À la différence des parlers valaisans et valdôtains, les deux parlers savoyards de notre corpus appartiennent à la grande zone 
méridionale du francoprovençal qui possède un pronom objet neutre spécifique, [i] ou [ɪ] (à Sixt; pour la Chapelle-d’Abondance, 
voir la carte 11100), par opposition aux formes du masculin (cf. TUAILLON 1983: 227-39, KRISTOL 2016: 360). 
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Carte n° 33210: Emploi du clitique sujet devant pronom objet, au passé composé du verbe réfléchi, 3e 
personne du singulier 
  parler de   sans sujet  

nominal 
avec sujet 
nominal 

1 Arbaz - CS     ʃe lʏ tɑpˈo     ʃe lʏ poʒˈɑj  
+CS - - 

2 Bionaz - CS - - 
+CS l ɛː ə - tʊʀdˈɪ sə  l ɛ pʊzˈæːə sə  

3 Chalais - CS     ʃ œ plœntˈɑ       ʃ ə pɔʒˈajə  
+CS ɪ ʃ  trɔʃˈa  - 

4 Chamoson - CS     s  pl7ŋtˈo      s  pʊzˈɑːjɛ  
+CS ɪ s ə pl7tˈ  i s œ mtʃwˈajə  

5 Conthey - CS     ʃ ə pf7ŋtˈo     ʃ ɛ pʒˈɑ 
+CS ɪ ʃ  kɔɲˈa - 

6 Évolène - CS -     ʃ  pɔʒˈɑɛ 
+CS jʏ ʃ œ plantˈɑ lʏ ʃ ə pɔʒˈɑɪ 

7 Fully - CS     ʃ œ pl7ntˈo     ɕ ə pɔʒˈɑːjə 
+CS ɪ ʃ ə tapˈo - 

8 Hérémence - CS     ʃ ɛ pl7tˈɑ     ɕ ə pɔʑˈa 
+CS - - 

9 Isérables - CS - - (ɛ pɔʑˈa) 
+CS ɪ ɕ e kɔɲˈɑ - (l ə pozˈa) 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
  

- CS -     s ə posˈɑ  
+CS ɪ s ə pl7tˈo  - 

11 Lens - CS     ʃ œ pjantˈa     ʃ  pɔʒˈaːj 
+CS - - 

12 Les Marécottes - CS     ʃœ ʃ ə pl7ŋtˈʊ 
    ʃ  pl7tˈo 

    ʃə ʃ ɛ pɔʒˈɑɪ 
    ʃ ə pɔʒˈɑjə 

+CS - - 
13 Liddes - CS     s ə plãtˈo     s ɛ kʁɐˈpu 

+CS - də s ə p- poːzˈo 
 

   parler de   sans sujet 
nominal 

avec sujet 
nominal 

14 Lourtier - CS     ʃ  mtˈy     s œ poʒˈ 
+CS eː s œ bɹkˈʊ - 

15 Miège - CS     ʃ ø plantˈa     ʃ  pɔʒˈa 
+CS - - 

16 Montana - CS     ʃ ɛ pʎˈanta     ʃ ɛ pʷɔʒˈa 
+CS - - 

17 Nendaz - CS -     ʃ e pʒˈɑɛ 
+CS  ʃ  plaŋtˈa e ʃ ə poʒˈɑːjə 

18 Orsières - CS     s œ pʎ7tˈo     s  kʁapˈo 
+CS - - 

19 St-Jean - CS     ʃ ɛ fɔtˈʊk     ʃ  pɔʑˈaɪ 
+CS ʏ - ʏ ʃ s  tapˈa - 

20 Savièse - CS - (    ɐ pləntˈo) - 
+CS - (l ɐ tˈapa, l a 

urtˈɑ) 
- (l ə poʒˈa) 

21 Sixt - CS -     s e pozˈa 
+CS e s e tʊʁ - 

22 Torgnon - CS -     ʃ ɛ ʀ#tˈy 
+CS ɪ ʃ  plãtˈɔ ɪ ʃ ɛ ʁɔ 

23 Troistorrents - CS     s ʏ buʃˈɑ     s e pzˈæe 
+CS  s e pl7tˈo - 

24 Val-d’Illiez - CS     ɕ e tɑpˈɑj     ɕə ɕ ɛ setˈaɪː 
    s e kasˈɔ 

+CS - ɪ s ː - 
<tʀəpwzˈɑ 

25 Vouvry - CS     sə s ɛ pl7t 
    ɕe buʃˈa 

    s s  poːʒˈa 
    ɕ e btˈ 

+CS - - 
 

Dans le tableau des formes et dans la liste des énoncés, le tag rose     représente l’absence du clitique sujet.  

Carte n° 33220: Morphologie et syntaxe du pronom personnel du régime indirect, 3e personne du 
singulier, phrases affirmatives (formes pleines, préconsonantiques et enclitiques) 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz [y, ʏ] [y, ɪ] 
2 Bionaz [lɛɪ] [lɛɪ, læɪ] 
3 Chalais - [li, lɪ] 
4 Chamoson [lɐtø, ltʏ, ɐtə, t, 

lɥi, laɛ] 
[atɛ, atə, lɥi,y] 

5 Conthey [, ʏ] [lʊitɛ] 
6 Évolène [l] [lʏlʏ, lʏlɥi, lʏlʏe]; Ø 
7 Fully [ʎae, lɥaj, jɛ, jæɛ] [jaɛ, jæj, ae] 
8 Hérémence [li, lʏ, lɥɪ] [lɪ, lʏ] 
9 Isérables [ʎə, ɛɪ]; Ø [ʎ]; Ø 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
[ʎï, l] [lʏ, lə, l] 

11 Lens [li, ʎï] [lɪ, lɥɪ] 
12 Les Marécottes [li, ʎɪ] [li, li] 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes [i, ɪ] [ɪ, jɪ] 
14 Lourtier [i, ɪ]; Ø [i, jø] 
15 Miège [li] [l]; Ø 
16 Montana [li] [li, ʎɪ] 
17 Nendaz Ø Ø 
18 Orsières [li, ʎi, ji, i] [ji] 
19 St-Jean [li, ʎi, lɥi] [li] 
20 Savièse [ʏte]; Ø [ʏtʏ, wɪt] 
21 Sixt [lʏ, ʎɪ] [li, ʎi, lɥi] 
22 Torgnon [lʏ, ʎɪ, ʎʏ] [ʎø] 
23 Troistorrents [la] [lɑ] 
24 Val-d’Illiez [l] [la] 
25 Vouvry [lɛ] [lɛ, la] 
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Carte n° 34010: «nous». Morphologie et fréquence du clitique sujet préconsonantique de la 1re personne 
du pluriel (CS.1PL précons.) 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz nu/nʊ/n   na Ø 

11   1 9 
 

nu/nʊ no   Ø 
3 3   15 

 

2 Bionaz   no/nɔ/n   Ø 
  23   36 

 

nʊ nɔ nœ   Ø 
1 1 1   26 

 

3 Chalais   nɔ   Ø 
  5   10 

 

nʊ n/nɔ/n nə   Ø 
1 44 1   20 

 

4 Chamoson n nɔ/n nø/n/nœ   Ø 
1 5 5   1 

 

  n nœ/nœy/nə   Ø 
  2 3   2 

 

5 Conthey   no/n/nɔ   
  15   

 

nu/nʊ no/nɔ   Ø 
7 2   3 

 

6 Évolène nʊ no/n/nɔ/n   Ø 
2 16   3 

 

n no/nɔ/n nø/nœ   n   Ø 
1 28 2   1   16 

 

7 Fully   nɔ/n nø/nœ/nə   
  12 10   

 

 
n nø/n/nə   Ø  
5 3   1 

 

8 Hérémence nʊ/n#/n no/nɔ/n nø/nə   Ø 
3 10 4   1 

 

nu/nʊ/n no/nɔ/n n/nə   Ø 
7 7 2   2 

 

9 Isérables nu/nʊ/n#/n no/n/nɔ   n   Ø 
18 3   1   2 

 

n nɔ/n n/nœ/nə n[   Ø 
1 4 4 1   3 

 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

  nɔ/n nə   n   
  2 1   1   

 

- 
  

 

11 Lens   nɔ/n   
  21   

 

nʊ no/nɔ/n nœ   Ø 
7 25 1   10 

 

12 Les Marécottes nʊ/n   nø/n/nœ/nə nʏ 
7   4 4 

 

n n nø 
3 1 1 

 

13 Liddes nʊ n nø/n/nœ/nə nʏ n   Ø 
3 1 7 2 3   1 

 

nu/nʊ/n n n/nœ/nə   Ø 
5 6 3   2 

 

14 Lourtier n   nø/n/nœ/nə nʏ 
10   16 7 

 

nʊ/n n nø nʏ   
6 1 2 4   

 

15 Miège nʊ nö/n/nɔ/n   Ø 
1 25   1 

 

nʊ/n nʊəɔ/no/n/nɔ nø/nə   Ø 
3 10 2   2 

 

16 Montana nʊ/n#/n no/n/nɔ/n nø/nœ nʏ n   Ø 
21 28 3 1 3   3 

 

nu/nʊ/n nˈʊo/nɔ/n nø nʏ   Ø 
6 5 1 1   2 

 

17 Nendaz nu/nʊ/n no/n nø/nœ/nə n/ᶻn   Ø 
3 2 7 2   2 

 

n no/nɔ nø/nə   n Ø 
1 6 2   1 2 

 

18 Orsières n nɔ/n nø/n/nœ/nə   na Ø 
2 10 7   1 2 

 

nʊ nɔ/n nø/n/nə 
1 13 6 

 

19 St-Jean   no/ nɔ/ n ɲ/ œ/ nə   ɲɑ n   Ø 
  22 3   1 1   6 

 

  n/nɔ/n   Ø 
  14   1 

 

20 Savièse nʊ/n no/nɔ/n nə nʏ   Ø 
4 13 1 1   5 

 

n nɔ n/nə   Ø 
3 8 2   7 

 

21 Sixt -     
      

 

  nɔ   
  1   

 

22 Torgnon   nɔ/n nœ   Ø 
  29 1   2 

 

  nɔ   Ø 
  20   7 

 

23 Troistorrents nʊ/n nɔ nø/ nə   n 
4 3 5   1 

 

nu/nʊ no/n/nɔ/n nə   Ø   
2 20 2   4   

 

24 Val-d’Illiez n nɔ nə   Ø 
1 1 1   2 

 

- 
  

 

25 Vouvry   nɔ/n         
  2         

 

  nɔ         
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Carte n° 34020: «nous». Morphologie et fréquence du clitique sujet prévocalique de la 1re personne du 
pluriel (CS.1PL prévoc.) 
  parler de témoin 

féminin 
témoin 

masculin 
1 Arbaz n     

3     
 

n no/nɔ Ø 
7 2/1 6 

 

2 Bionaz n   Ø 
14   5 

 

n   Ø 
6   6 

 

3 Chalais n   Ø 
12   4 

 

n nɔʒ Ø 
46 1 1 

 

4 Chamoson n       
7       

 

n næ Ø 
12 1 2 

 

5 Conthey n       
6       

 

n nu Ø 
9 1 6 

 

6 Évolène n       
14       

 

n       
25       

 

7 Fully n nɔʒ Ø 
16 1 1 

 

n nə     
10 1     

 

8 Hérémence n 
9 

 

n nz 
11 1 

 

9 Isérables n nʊz 
15 1 

 

n       
13       

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

-     
      

 

n     
1     

 

11 Lens n nɔ   
21 1   

 

n nɔ nɔʒ Ø 
58 2 2 8 

 

12 Les Marécottes n       
9       

 

n   nʒ   
7   1   

 

  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes n       
13       

 

n       
10       

 

14 Lourtier n       
6       

 

n   Ø 
17   1 

 

15 Miège n       
33       

 

n       
34       

 

16 Montana n       
34       

 

n nʏ   
14 1   

 

17 Nendaz n nX     
4 1     

 

n nɔ/n 
24 1/1 

 

18 Orsières n       
7       

 

n       
13       

 

19 St-Jean n nɔ Ø 
12 1 3 

 

n       
16       

 

20 Savièse n/ɲ 
  

6/2 
  

 

n nɔ Ø 
12 1 1 

 

21 Sixt - - 
22 Torgnon n   Ø 

2   1 
 

n nɔ 
22 2 

 

23 Troistorrents n nɔz 
8 1 

 

n       
23       

 

24 Val-d’Illiez n       
2       

 

n       
1       

 

25 Vouvry   nɔ   
  1   

 

    nuz   
    2   

 

Carte n° 34030: La forme du pronom régime de la 1re personne du pluriel 
  parler de formes précons. formes prévoc. 
1 Arbaz nʊʒe, nʊʑə nʊʒ 
2 Bionaz nɔ, no - 
3 Chalais nʊ, no, nɔ nɔʒ 
4 Chamoson nɔ, n, n - 
5 Conthey n, n nɔʒ 
6 Évolène ʃ nɔ, n, n nɔʒ 
7 Fully nzə nɔ, n, nə - 
8 Hérémence nʊ, nɔ, n nʊʒ 
9 Isérables nö nʊz, nz 
10 La Chapelle-

d’Abondance 
s nə - 

11 Lens nɔ, n nʒ, nuʒ, n#ʒ 
12 Les Marécottes n, nʏ, nɛ, n,  

n, nə  
nʊʒ, nøʒ 

  

  parler de formes précons. formes prévoc. 
13 Liddes nɔ, n - 
14 Lourtier nø, nə nœʑ 
15 Miège nɔ - 
16 Montana nʊ, nɔ, n noʒ 
17 Nendaz nʏX, nœX  nɔ nʊʒ, nɔʒ, nʒ 
18 Orsières nɔ, n, n, n nz 
19 St-Jean nɔ, nœ, nə nɔʃəʒ 
20 Savièse nuʒə, nəʒə - 
21 Sixt nʊ, nœ, nə nɔz, nœz 
22 Torgnon ʃɛ, ʃə nɔ ʃ nɔz 
23 Troistorrents nʊ, n, nɔ, n, ɔ - 
24 Val-d’Illiez - nuz 
25 Vouvry - 
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Carte n° 35010: «vous», pronom personnel tonique de la 2e personne du pluriel 
  parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz vɔ, vo - 
2 Bionaz vɔzˈɑtʀə, vɔzˈatʀø vɔ, vʊ 
3 Chalais vɔ vɔ 
4 Chamoson ʋ vɔ, vˈɔœ 
5 Conthey vː vɔː 
6 Évolène vɔ vʊ, voː, vɔ 
7 Fully wˈɔʊʏ, ʊwˈɔɐ, wʒˈɑːt,wɔə vwəː 
8 Hérémence - vwɔ 
9 Isérables ʋʊ - 
10 La Chapelle-

d’Abondance 
- - 

11 Lens vɔ - 
12 Les Marécottes vˈuʊ - 

  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes wɔ - 
14 Lourtier vˈʊa ʊˈ 
15 Miège vɔ vʷ, vɔ,vɔh 
16 Montana vɔː - 
17 Nendaz vo, vɔ vˈʊɔ 
18 Orsières vˈə - 
19 St-Jean vɔ,  vɔ vɔ 
20 Savièse vˈoːʏə v 
21 Sixt voː,  vɔː ʋɔ 
22 Torgnon   vɔ 
23 Troistorrents - - 
24 Val-d’Illiez vy, ʋ, vo ʋʏ 
25 Vouvry - - 

 

Carte n° 35015: «vous». Morphologie du clitique sujet préconsonantique de la 2e personne du pluriel 
(CS.2PL précons.) 
 

parler de 
 

1 Arbaz  
Ø  
6 

 

2 Bionaz vʊ vɔ 
 

Ø 
1 1 

 
5 

 

3 Chalais  
v/vɔ ʋə 

 
 

2/3 1 
 

 

4 Chamoson  
ʋ/vɔ/v/ ʋœ 

 
Ø  

1/8/2/1 1 
 

1 
 

5 Conthey ʋʊ v/vɔ/ 
 

1 1/1/1 
 

 

6 Évolène  
v/vɔ 

 
Ø  

2/3 
 

6 
 

7 Fully  
w/ʋɔ/wɔ/wɔə/v/w w/wə 

 
 

1/2/1/1/2/5 1/1 
 

 

8 Hérémence ʊ/ vɔ/ɔ/ᶷ// 
 

2/1 1/7/1/2 
 

 

9 Isérables ʋʊ vo/vɔ/ʋɔ/wɔ/v/ʋ/ɔ 
3 1/1/2/1/1/1/1 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

vu/vʊ/ᶹʊ v/vɔ/ʋɔ v  
 

2/1/1 1/1/1/1 1 
 

 

11 Lens  
vɔ/ɔ 

 
 

1/6 
 

 

12 Les 
Marécottes 

vu/vʊ/v/w ʋo/w və 
 

1/6/3/1 1/1 1 
 

 

13 Liddes ʋʊ/wʊ/ʋ/w/ʊ/ ʋö/ʋ vø ʋʏ ʋ  
 
Ø 

1/1/2/1/1/1 1/1 1 1 1 
 

1 
 

   
parler de 

 

1
4 

Lourtier vʊ/ʋʊ ʋɔᵊ/wɔ/ʋ ʋø 
 

Ø 
2/2 1/1/1 1 

 
2 

 

1
5 

Miège ʊ v/vɔ/ʋɔ 
 

1 2/2/2 
 

 

1
6 

Montana  
vɔ/wɔ 

 
Ø  

7/1 
 

1 
 

1
7 

Nendaz vʊ/wʊ/ʊ vo/wo/ʋ/vɔ/ʋɔ/v/ʋ/o/ 
 
Ø 

1/1/1 2/1/1/1/1/1/1/3/2/1 
 

1 
 

1
8 

Orsières vʊɑ/ʋʊə vɔ/v/ʋ/w 
1/1 1/2/1/2 

 

1
9 

St-Jean  
ʋo v/vɔ/ʋɔ/v/ɔ 

 
Ø  

2/1/15/1/1/2 
 

1 
 

2
0 

Savièse vu/ʋʊ/ʊ vo/ʋo/v/ɔ 
 

1/1/1 1/1/1/2 
 

 

2
1 

Sixt vʊ v/vɔ/v/ɔ v[ 
 

2 1/3/6/3 1 
 

 

2
2 

Torgnon  
v/vɔ/ʋɔ 

 
 

1/14/1 
 

 

2
3 

Troistorrent
s 

vʊ/ʋʊ/u/o vo/ʋo/vɔ/v/ʋ/ vø ʋ  
 
Ø 

2/1/1/1 2/7/1/1/1/1/1 1 1 
 

1 
 

2
4 

Val-d’Illiez  
voɔ ʋ vø/ʋø/ø 

 
 

1/1/ 1 1/2/2 
 

 

2
5 

Vouvry ʋʊ vɔ/v 
 

1 2/1 
 

 

 
  



 59 

Carte n° 35020: «vous». Morphologie et fréquence du clitique sujet prévocalique de la 2e personne du 
pluriel (CS.2PL prévoc.) 
 

parler de forme prévocalique 
1 Arbaz v, o,  Ø 

3 6 
 

2 Bionaz v Ø 
7 3 

 

3 Chalais vɔː vɔʒ, vʒ Ø 
2 4 4 

 

4 Chamoson w, vʊ, ʋʊ, v, ʋɔ vɔz 
8 1 

 

5 Conthey v vɔʒ Ø 
1 1 3 

 

6 Évolène vɔ, v Ø 
2 3 

 

7 Fully w ʊʒ, ʋɔʒ, ʋɔʑ, ʋuˈɔʒ, wᶾ, vɔʒ, 
ʊʒ, wz, vʒ, vʒ, ʋʒ 

1 15 
 

8 Hérémence vɔʑ, ʋuʒ, oʒ, ʒ, ʊʒ, ʒ 
8 

 

9 Isérables w, ʋ, v, ʋo, ʋɔ, ʋʊ, wə 
15 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

vᶷ vuz, vz, ʋʊz, vz, vʒ, ʋʒ, öz, ɔz, ʊz 
1 18 

 

11 Lens ɔ, vɔ Ø 
9 2 

 

12 Les 
Marécottes 

vʊʒ, ʊʒ 
8 

 

 
parler de forme prévocalique 

13 Liddes w, wɔ, wʊ, ʋo, ʋ, ʋʊ, vʊ 
8 

 

14 Lourtier w, wɔ, ʋɔ 
7 

 

15 Miège v, v, vɔ, ʋə Ø 
10 2 

 

16 Montana v, vɔ, ʋɔ, wɔ, wʊ Ø 
7 3 

 

17 Nendaz vɔ, ʋɔ, ʋ, ʋw, wʊ, w, ʊ,  Ø 
14 1 

 

18 Orsières vɔz, vz, ʋz, wz, ʋɔəz, vz, əz 
10 

 

19 St-Jean vɔ, v Ø 
10 2 

 

20 Savièse w Ø 
4 2 

 

21 Sixt vɔ  vɔz, vz, vʊz, ʋʊz, oz, ɔz, z, ʊz 
1 13 

 

22 Torgnon v vɔz* 
13 1 

 

23 Troistorrents vɔ voz, vöz, vz, ʋoz, ʋöz, ʋʊz, wɔz, z 
1 13 

 

24 Val-d’Illiez v vʊz, vz, z, z, z 
1 10 

 

25 Vouvry vʊz, vz 
7 

 

* La forme avec liaison est rare: 1 occurrence contre 13 occurrences de [v]. Elle pourrait être due à une influence ponctuelle du 
français. 
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Carte n° 35030: Emploi et non-emploi du clitique sujet de la 2e personne du pluriel (CS.2PL) 
    Affirmatives 

(principale) 
Affirmatives 
(subordonnée) 

Interrogatives 

to
ta

l e
m

pl
oi

  

to
ta

l n
on

- e
m

pl
oi

  

to
ta

l o
cc

ur
re

nc
es

  

%
 d

’
em

pl
oi

 d
u 

cl
iti

qu
e 

su
je

t  

    

em
pl

oi
 

no
n-

em
pl

oi
 

em
pl

oi
 

no
n -

em
pl

oi
 

em
pl

oi
 

no
n -

em
pl

oi
 

do
nt

 -t
i  

do
nt

 ré
du

pl
ic

at
io

n 

1 Arbaz 2  2 2 4  8 5     12 13 25 48% 
2 Bionaz 2  2   5 14 9    4 16 16 32 50% 
3 Chalais 3   3 1 4 4     10 5 15 73% 
4 Chamoson 7   5 1 20      2 32 1 33 97% 
5 Conthey 2 1 3 1 18 1     23 3 26 88% 
6 Évolène 2 3 2 6 17 1     21 10 31 68% 
7 Fully 3   6   20   8   29 0 29 100% 
8 Hérémence 5   4   33     12 42 0 42 100% 
9 Isérables 3   5   27 1   6 35 1 36 97% 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 3   3   25 3 1   31 3 34 91% 

11 Lens 4 1 2   18 1   2 24 2 26 92% 
12 Les Marécottes 7   6   19       32 0 32 100% 
13 Liddes 7   7   19       33 0 33 100% 
14 Lourtier 3 1  4   20       27 1 28 96% 
15 Miège 5   2 2 21     4 28 2 30 93% 
16 Montana 3   3 4 20     3 26 4 30 87% 
17 Nendaz 9   10   19     2 38 0 38 100% 
18 Orsières 3   6   21       30 0 30 100% 
19 Savièse 4  5 2 19     2 28 2 30 93% 
20 Sixt 11   6  15       32 1 32 97% 
21 St-Jean 8   7 3 21 1 1 3 36 3 38 92% 
22 Torgnon 3   4   25   8   32 0 32 100% 
23 Troistorrents 12   13   18       43 0 43 100% 
24 Val-d’Illiez 2   4   18 1     24 1 25 92% 
25 Vouvry 1   6   14       21 0 21 100% 
total 114  10  117  30 473 27 18 42 704 69 773   
   92% 8% 80% 20% 95% 5%     91% 9%     
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Carte n° 35040: La forme du pronom régime de la 2e personne du pluriel 
  parler de formes  

préconsonantiques 
formes  

prévocaliques 
formes 

enclitiques 
1 Arbaz ʊʒë, ʊʒe, ʒ,  

vʊʒə, vuʒe, voʒe 
vʊʒ o, ʊ 

2 Bionaz vɔ, vʊ - v, vɔ 
3 Chalais ʋ,  

ɔ* 
ʋɔʒ, vʒ, z vɔ 

4 Chamoson ʋu, v, ʋ, vɔ, 
ɔʊ*, oʊ* 

əz v,  ʋ 

5 Conthey vo, v, vɔ,  
o*, *,  ɔ* 

vɔʒ vɔ 

6 Évolène vo, ᶹ, vɔ, ʋ, ʋɔ vʒ v, ʋ 
7 Fully wɔ, w, wə, 

o*, *,  ɔ* 
- ʊˈ, ʊwˈ 

8 Hérémence ʋɔ, ʊ,  
o*, * 

ʒ vɔ, v, wɔ 

9 Isérables ʋʊze, vuz - ʋʊ, ʋo 
ʋʊ,  
o*, ʊ* 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

vu, ᵛo, ʋɔ, vʊ s 
- 

ʋ 

11 Lens v, vɔ, ʋɔ, v,  
ɔ*, ʊ* 

vuʒ, vɔʒ ʋʊ, vɔ 

12 Les 
Marécottes 

vu, vʊ, ʋʊ, ʋ,  
v, 
u* 

vʊʒ, vʒ v 

  

  parler de formes  
préconsonantiques 

formes  
prévocaliques 

formes 
enclitiques 

13 Liddes wo, w, wɔ,  
ʊ*, o* 

- w, wə 

14 Lourtier ʋʊ, wɔ, ʋ, 
o* 

ʋʒ, ʋoʒ wə 

15 Miège vu, vɔ, ᶹɔ - vɔ 
16 Montana vɔ, ᶹɔ,  

ʊ*, ɔ*, * 
vɔʒ ʋɔ 

17 Nendaz vɔXə, vɔʒə ʋɔʒ, ʋʒ, vɔʒ vo 
o* 

18 Orsières w, vɔ,  
o*, ɔ* 

wɔz, wz w, wʊˈ 

19 St-Jean vɔ, ʋ vʒ, vʌʒ ʋɔ 
20 Savièse vuʒə, ʋoʒə, vɔʒe, 

wɔʒɛ 
vʊʒ vɔ, vː 

ɔ* 
21 Sixt vo, vɔ, v, ʋ, və - vɔ 
22 Torgnon vɔ, 

ɔ* 
ʋɔz vɔ 

23 Troistorrents vo, v, ʋo, ʋ,  
vɔ, ʋ, 
o 

ʋöz ʋoː 

24 Val-d’Illiez ʋʊ, ʋo, vø, ʋø, və øːz vø 
25 Vouvry vʊ, vɔ - voː, vɔː 

* La tournure figée «s’il vous plaît» présente souvent une forme réduite du pronom. 

Carte n° 35050: La syntaxe de la proposition interrogative à la 2e personne du pluriel, formes et 
occurrences 

  parler de 

in
ve

rs
io

n  

do
nt

 in
ve

rs
io

n 
co

m
pl

ex
e  

do
nt

 -t
i i

nt
er

ro
ga

tif
 

in
to

na
tio

n 

do
nt

 c
lit

iq
ue

 z
ér

o 

pé
rip

hr
as

e  

do
nt

 c
lit

iq
ue

 z
ér

o 

to
ta

l o
cc

ur
re

nc
es

 

1 Arbaz 9     5 4     14 
2 Bionaz 9      8 8  1 1 18 
3 Chalais       9 3     9 
4 Chamoson 9 2   11       20 
5 Conthey 18     1 1     19 
6 Évolène 15     4 1     19 
7 Fully     9 11       20 
8 Hérémence 16 11   4       20 
9 Isérables 15 10   5 1     20 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 4  1 1 15 2 3   22 

11 Lens 8 3   6   2 1 15 
12 Les Marécottes 9     9       18 

  

  parler de 

in
ve

rs
io

n 

do
nt

 in
ve

rs
io

n 
co

m
pl

ex
e  

do
nt

 -t
i i

nt
er

ro
ga

tif
 

in
to

na
tio

n 

do
nt

 c
lit

iq
ue

 z
ér

o 

pé
rip

hr
as

e  

do
nt

 c
lit

iq
ue

 z
ér

o 

to
ta

l o
cc

ur
re

nc
es

 

13 Liddes 12     8       20 
14 Lourtier 13     3   4   20 
15 Miège 14 5   5       19 
16 Montana 12 3   2   3   17 
17 Nendaz 6 3   11   1   18 
18 Orsières 12     8       20 
19 St-Jean 7 4 1 12 1 1   20 
20 Savièse 16 5           16 
21 Sixt 3     5   6   14 
22 Torgnon     7 12   5   24 
23 Troistorrents 10     6   1   17 
24 Val-d’Illiez 2     14 1 1   17 
25 Vouvry 8     5       13 
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Carte n° 36020: La forme du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du féminin pluriel 
(CS.3PL.F précons.) 
 

parler de  

1 ArbazF 
(26) 

  
Ø   

26 
 

ArbazM 
(38) 

  
Ø   

38 
 

2 BionazF 
(32) 

[ɪ] 
 

Ø 
1 

 
31 

 

BionazM 
(34) 

[ɪ] 
 

Ø 
5 

 
29 

 

3 ChalaisF 
(9) 

[l] 
 

Ø 
1 

 
8 

 

ChalaisM 
(40) 

[lɛ] 
 

Ø 
2 

 
38 

 

4 ChamosonF 
(25) 

[ɛ] 
  

Ø 
2 

  
23 

 

ChamosonM 
(32) 

[i/ɪ] [] 
 

Ø 
8 1 

 
23 

 

5 ContheyF 
(23) 

[] 
 

Ø 
2 

 
21 

 

ContheyM 
(38) 

[e/] [ø/œ] 
 

Ø 
8/2 2/2 

 
24 

 

6 ÉvolèneF 
(28) 

[lʏ] [l/l/lɛ] [lø/lœ/lə] [] Ø 
1 1/4/5 3/3/6 1 4 

 

ÉvolèneM 
(38) 

[lʏ] [l/lɛ] [lø/lœ/lə] [/ə] Ø 
4 1/15 3/5/1/2 2/1 4 

 

7 FullyF 
(31) 

[ɪ] [ɛ] 
 

Ø 
4 1 

 
26 

 

FullyM 
(34) 

[i/ɪ] [e/ɛ] 
 

Ø 
1/1 1/1 

 
30 

 

8 HérémenceF 
(38) 

  
Ø   

38 
 

HérémenceM 
(26) 

  
Ø   

26 
 

9 IsérablesF 
(32) 

[i/ɪ] 
 

Ø 
1/2 

 
29 

 

IsérablesM 
(32) 

[i/ɪ] [ʏ] [e] 
 

Ø 
6/4 1 1 

 
20 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(21) 

[i] 
 

Ø 
2 

 
19 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(41) 

[ə] [le/l/lɛ] [lœ] [l] Ø 
4 1/2/2 1 1 30 

 

11 LensF 
(21) 

  
Ø   

21 
 

LensM 
(30) 

  
Ø   

30 
 

12 Les Maré- 
cottesF (28) 

  
Ø   

28 
 

Les Maré-
cottesM (32) 

[jø] [lʏ] 
 

Ø 
1 1 

 
30 

 

* interprétation incertaine.  
  

 
parler de  

13 LiddesF 
(33) 

[də] [dʏ/d] [dzᵊ] [d] Ø 
24 1/4 1 1 2 

 

LiddesM 
(44) 

[də/ðə] [d] [rə] [t/ð] [r] 
 

Ø 
35/1 1 1 1/1 1 

 
3 

 

14 LourtierF 
(23) 

[ø] 
 

Ø 
2 

 
21 

 

LourtierM 
(34) 

[ʏ] [ø] [e//] 
 

Ø 
2 1 1/3/1 

 
26 

 

15 MiègeF 
(33) 

[i/ɪ] [e/ɛ] 
 

Ø 
1/5 2/1 

 
24 

 

MiègeM 
(29) 

[] [e] 
 

Ø 
1 2 

 
26 

 

16 MontanaF 
(21) 

  
Ø   

21 
 

MontanaM 
(37) 

  
Ø   

37 
 

17 NendazF 
(31) 

[ɪ] [ʏ] [e/] [œ] 
 

Ø 
4 4 2/2 1 

 
18 

 

NendazM 
(28) 

[i] [] 
 

Ø 
1 1 

 
26 

 

18 OrsièresF 
(27) 

[i] 
 

Ø 
2 

 
25 

 

OrsièresM 
(38) 

[i] [ʏ] [e] [ə] 
 

Ø 
2 1 1 1 

 
33 

 

19 St-JeanF 
(28) 

[lɛ/lɛʒ] [lə] [œ] 
 

Ø 
6/2 1 1 

 
18 

 

St-JeanM 
(36) 

[l/lɛ] [lœ/lə] 
 

Ø 
1/8 2/1 

 
24 

 

20 SavièseF 
(24) 

[i/ɪ] [ʏ] 
 

Ø 
1/5 2 

 
16 

 

SavièseM 
(42) 

[ɪ] [ʏ] [e/ɛ] [ø] [le] 
 

Ø 
3 1 2/1 1 1 

 
32 

 

21 SixtF 
(39) 

[al/ɑl/ɐl] [ə] 
 

Ø 
5/4/1 2 

 
27 

 

SixtM 
(41) 

[ɑl] [il] [i] [œl/əl] [ə] 
 

Ø 
1 2 5 2/3 3 

 
26 

 

22 TorgnonF 
(38) 

[i/ɪ] [e/] 
 

Ø 
1/28 1/1 

 
7 

 

TorgnonM 
(50) 

[ɪ] [] 
 

Ø 
43 1 

 
6 

 

23 TroistorrentsF 
(28) 

[e/] 
 

Ø 
2/1 

 
25 

 

TroistorrentsM 
(40) 

[ɪ] [ʏ] [e] 
 

Ø 
1 1 1* 

 
37 

 

24 Val-d’IlliezF 
(32) 

[ɪ] [/ ɛ] [ə] 
 

Ø 
3 2/5 1 

 
21 

 

Val-d’IlliezM 
(44) 

[e//ɛ] 
 

Ø 
1/3/6 

 
34 

 

25 VouvryM1 
(28) 

[i] [] 
 

Ø 
1 1 

 
26 

 

VouvryM2 
(29) 

[i] [e/] [ø/œ] 
 

Ø 
1 1/1 1/1 

 
24 
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Carte n° 36021: L’emploi du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du féminin pluriel 
(CS3PL.F précons.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 9 100% 5 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 17 100% 30 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 8 100% 5 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 5% 5 20% 
non-emploi 19 95% 20 80% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 25% 
non-emploi 1 100% 6 75% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 17% 2 7% 
non-emploi 5 83% 28 93% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 2 40% 3 60% 
non-emploi 3 60% 2 40% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 6 26% 
non-emploi 15 100% 17 74% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 2 40% 4 67% 
non-emploi 3 60% 2 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 11 39% 
non-emploi 15 100% 17 61% 

6  Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 4 100% 11 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 20 87% 23 92% 
non-emploi 3 13% 2 8% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 2 29% 3 60% 
non-emploi 5 71% 2 40% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 14% 1 4% 
non-emploi 18 86% 25 96% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 16 100% 4 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 19 100% 19 100% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 3 43% 3 100% 
non-emploi 4 57% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 9 35% 
non-emploi 22 100% 17 65% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 11 65% 
non-emploi 2 100% 6 35% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 10% 3 12% 
non-emploi 18 90% 22 88% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 6 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 19 100% 19 100% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 33% 
non-emploi 4 100% 4 67% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 21 100% 26 100% 

  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 9 82% 15 100% 
non-emploi 2 18% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 21 100% 27 90% 
non-emploi 0 0% 3 10% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 2 33% 7 78% 
non-emploi 4 67% 2 22% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 14 100% 21 100% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 3 38% 3 60% 
non-emploi 5 63% 2 40% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 27% 0 0% 
non-emploi 16 73% 22 100% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 6 100% 7 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 13 100% 30 100% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 11 100% 3 60% 
non-emploi 0 0% 2 40% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 11% 0 0% 
non-emploi 17 89% 22 100% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 25% 
non-emploi 6 100% 6 75% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 11% 2 8% 
non-emploi 16 89% 24 92% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 3 43% 4 100% 
non-emploi 4 57% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 29% 4 15% 
non-emploi 12 71% 22 85% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 3 38% 7 70% 
non-emploi 5 63% 3 30% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 33% 5 16% 
non-emploi 10 67% 26 84% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 8 89% 16 100% 
non-emploi 1 11% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 9% 0 0% 
non-emploi 21 91% 20 100% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 11 92% 4 80% 
non-emploi 1 8% 1 20% 

après sujet 
nominal 

emploi 17 74% 26 84% 
non-emploi 6 26% 5 16% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 2 25% 0 0% 
non-emploi 6 75% 9 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 5% 1 8% 
non-emploi 19 95% 23 92% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 4 80% 2 33% 
non-emploi 1 20% 4 67% 

après sujet 
nominal 

emploi 8 32% 9 25% 
non-emploi 17 68% 27 75% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 4 100% 
non-emploi 1 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 7% 1 5% 
non-emploi 25 93% 21 95% 
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Carte n° 36030: La forme du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du masculin pluriel 
(CS.3PL.M précons.) 
  parler de   
1 ArbazF 

(41) 
    Ø 
    40 

 

ArbazM 
(45) 

    Ø 
    45 

 

2 BionazF 
(44) 

[ə]   Ø 
2   42 

 

BionazM 
(42) 

[ɪ] [e]   Ø 
4 1   37 

 

3 ChalaisF 
(13) 

[ɪ]*   Ø 
1   12 

 

ChalaisM 
(62) 

[i/ɪ]   Ø 
1/5   56 

 

4 ChamosonF 
(37) 

[ɪ] [ʏ] [ɛ]   Ø 
2 1 1   33 

 

ChamosonM 
(31) 

[i/ɪ] [e/ɛ]   Ø 
3/2 2/1   23 

 

5 ContheyF 
(32) 

[ɛ] [ø/]   Ø 
2 1/1   28 

 

ContheyM 
(39) 

[e/] [ø/]   Ø 
2/1 3/2   31 

 

6 ÉvolèneF 
(39) 

[i*/ɪ/] [ʏ] [jʏ] [ə] Ø 
1/2/3 3 4 1 25 

 

ÉvolèneM 
(32) 

[ɪ] [jɪ] [ʏ] [ɛ] 
 

  Ø 
2 2 5 1 

 
  22 

 

7 FullyF 
(50) 

[i/ɪ] [e] [œ]   Ø 
6/6 1 2   35 

 

FullyM 
(33) 

[ɪ/]  [œ]   Ø 
8/1 1   23 

 

8 HérémenceF 
(45) 

[e]   Ø 
1   44 

 

HérémenceM 
(45) 

[ʏ] [e//ɛ]   Ø 
1 1/1/2   40 

 

9 IsérablesF 
(30) 

[i/ɪ/]   Ø 
6/2/1   21 

 

IsérablesM 
(31) 

[i/ɪ] [ɛ] [lɛ]   Ø 
2/5 2 1   21 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(31) 

[i/ɪ] [ɛ]   Ø 
6/1 1   23 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(41) 

[i/ɪ] [e/] [ø]   Ø 
3/4 1/1 1   33 

 

11 LensF 
(34) 

    Ø 
    34 

 

LensM 
(38) 

[ʏ]   Ø 
1   37 

 

12 Les MarécottesF 
(34) 

[je]   Ø 
1   33 

 

Les 
MarécottesM 
(36) 

[je] [j] [ɛ] [jə] [ə]   Ø 
1 1 1* 1 1   32 

 

* Interprétation incertaine. Dans plusieurs parlers, l’interprétation de 
la forme des pronoms relatifs, suivis ou non d’un clitique sujet, est 
problématique (cf. carte n° 25200). 

 

  parler de   
13 LiddesF 

(42) 
[i/ɪ] [jɪ]   Ø 
2/2 1   37 

 

LiddesM 
(39) 

[i] [e]   Ø 
1 1   37 

 

14 LourtierF 
(34) 

[ø]   Ø 
1   33 

 

LourtierM 
(43) 

[/ɛ] [ø/]   Ø 
3/1 1/1   37 

 

15 MiègeF 
(41) 

[ɪ] [ʏ] [e]   Ø 
8 3 1   29 

 

MiègeM 
(41) 

[ɪ]  
   

[e]   Ø 
1 

   
1   38 

 

16 MontanaF 
(48) 

[j]   Ø 
1   47 

 

MontanaM 
(56) 

    Ø 
    56 

 

17 NendazF 
(42) 

[ɪ/] [e] [ø]   Ø 
2/1 1 1   37 

 

NendazM 
(45) 

[i/ɪ] [e]   Ø 
2/2 1   40 

 

18 OrsièresF 
(44) 

[ɪ] [jɪ]   Ø 
1 1   42 

 

OrsièresM 
(53) 

  Ø 
  53 

 

19 St-JeanF 
(57) 

[ɪ] [e/ɛ] []   Ø 
2 1/2 2   50 

 

St-JeanM 
(41) 

[ɪ] [ʏ] [ɛ] [œ]   Ø 
4 1 1* 1   34 

 

20 SavièseF 
(34) 

[i/ɪ] [ʏ]   Ø 
3/4 1   26 

 

SavièseM 
(65) 

[i/ɪ] [ʏ] [e]   Ø 
3/3 1 2   56 

 

21 SixtF 
(86) 

[i/ɪ/]   Ø 
2/47/3   34 

 

SixtM 
(55) 

[i/ɪ] [ʏ] []   Ø 
21/2 1 1   30 

 

22 TorgnonF 
(63) 

[i/ɪ] [e/]   Ø 
3/35 9/1   15 

 

TorgnonM 
(54) 

[ɪ] [ʏ] [e]   Ø 
44 1 2   7 

 

23 TroistorrentsF 
(36) 

[i/] [e/] [je] [ø/œ]   Ø 
1/1 7/1 1 1/1   23 

 

TroistorrentsM 
(37) 

[ɪ]   Ø 
1   36 

 

24 Val-d’IlliezF 
(49) 

[i/ɪ] [ʏ] [e//ɛ] [œ]   Ø 
3/1 2 5/3/2 1   32 

 

Val-d’IlliezM 
(35) 

[e//ɛ] [ø//œ]   Ø 
1/5/4 1/1/1   22 

 

25 VouvryM1 
(27) 

[ɪ/] [e/] []   Ø 
3/1 1/1 2   19 

 

VouvryM2 
(25) 

[ʏ] []   Ø 
1 1   23 
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Carte n° 36031: L’emploi du clitique sujet préconsonantique de la 3e personne du masculin pluriel 
(CS3PL.M précons): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 16 100% 21 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 24 100% 22 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 2 50% 0 0% 
non-emploi 2 50% 14 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 5 19% 
non-emploi 38 100% 21 81% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 9% 
non-emploi 8 100% 10 91% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 4 100% 34 100% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 4 44% 5 100% 
non-emploi 5 56% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 4 18% 
non-emploi 28 100% 18 82% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 4 40% 5 63% 
non-emploi 6 60% 3 38% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 12% 
non-emploi 21 100% 23 88% 

6  Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 5 50% 1 50% 
non-emploi 5 50% 1 50% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 27% 7 28% 
non-emploi 19 73% 18 72% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 9 53% 5 71% 
non-emploi 8 47% 2 29% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 13% 5 23% 
non-emploi 27 87% 17 77% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 1 7% 0 0% 
non-emploi 14 93% 6 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 4 10% 
non-emploi 27 100% 37 90% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 3 38% 5 100% 
non-emploi 5 63% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 27% 5 19% 
non-emploi 16 73% 21 81% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 5 56% 7 44% 
non-emploi 4 44% 9 56% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 15% 4 15% 
non-emploi 17 85% 22 85% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 17% 
non-emploi 9 100% 5 83% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 23 100% 28 100% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 1 9% 3 20% 
non-emploi 10 91% 12 80% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 22 100% 16 100% 

  

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 3 30% 2 15% 
non-emploi 7 70% 11 85% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 27 100% 26 100% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 1 20% 4 67% 
non-emploi 4 80% 2 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 2 6% 
non-emploi 28 100% 31 94% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 7 50% 0 0% 
non-emploi 7 50% 7 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 23% 2 7% 
non-emploi 17 77% 28 93% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 16 100% 12 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 28 100% 38 100% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 4 29% 4 36% 
non-emploi 10 71% 7 64% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 4% 1 3% 
non-emploi 22 96% 35 97% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 2 17% 0 0% 
non-emploi 10 83% 14 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 30 100% 33 100% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 6 24% 6 50% 
non-emploi 19 76% 6 50% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 6% 1 3% 
non-emploi 33 94% 28 97% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 4 50% 11 41% 
non-emploi 4 50% 16 59% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 19% 0 0% 
non-emploi 21 81% 33 100% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 44 90% 23 58% 
non-emploi 5 10% 17 43% 

après sujet 
nominal 

emploi 7 28% 2 13% 
non-emploi 18 72% 13 87% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 27 82% 13 93% 
non-emploi 6 18% 1 7% 

après sujet 
nominal 

emploi 18 69% 21 75% 
non-emploi 8 31% 7 25% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 7 47% 0 0% 
non-emploi 8 53% 10 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 29% 1 4% 
non-emploi 15 71% 26 96% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 10 59% 2 100% 
non-emploi 7 41% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 20% 11 33% 
non-emploi 24 80% 22 67% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 2 67% 1 100% 
non-emploi 1 33% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 25% 1 5% 
non-emploi 18 75% 20 95% 
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Carte n° 36040: La forme du clitique sujet prévocalique de la 3e personne pluriel du féminin (CS.3PL.F 
prévoc.) 

  parler de   
1 ArbazF 

(5) 
[lɪ]   Ø 
1   4 

 

ArbazM 
(5) 

    Ø 
    5 

 

2 BionazF 
(7) 

[l]   Ø 
5   2 

 

BionazM 
(14) 

[l] [e]   Ø 
8 1   5 

 

3 ChalaisF 
(1) 

[l]   Ø 
1   0 

 

ChalaisM 
(2) 

[l]   Ø 
1   1 

 

4 ChamosonF 
(7) 

[l]   Ø 
4   3 

 

ChamosonM 
(6) 

[l] [z]   Ø 
4 1   1 

 

5 ContheyF 
(7) 

  Ø 
  7 

 

ContheyM 
(6) 

  Ø 
  6 

 

6 ÉvolèneF 
(2) 

[lɛʒ] [lʒ]   Ø 
1 1   0 

 

ÉvolèneM 
(6) 

[lɛʒ] [lœʒ]   Ø 
5 1   0 

 

7 FullyF 
(12) 

[l]   Ø 
11   1 

 

FullyM 
(7) 

[l]   Ø 
5   2 

 

8 HérémenceF 
(6) 

[j]   Ø 
1   4 

 

HérémenceM 
(7) 

[j]   Ø 
5   2 

 

9 IsérablesF 
(8) 

[l]   Ø 
8   0 

 

IsérablesM 
(6) 

[l] [ɛ]   Ø 
4 1   1 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(4) 

  Ø 
  4 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(5) 

  Ø 
  5 

 

11 LensF 
(11) 

[e]   Ø 
1   10 

 

LensM 
(9) 

[ɪj/j]   Ø 
1/1/   7 

 

12 Les MarécottesF 
(6) 

[l]   Ø 
6   0 

 

Les MarécottesM 
(10) 

[l]   Ø 
10   0 

 

  

  parler de   
13 LiddesF 

(5) 
[d]   Ø 
5   0 

 

LiddesM 
(9) 

[d/dɛ]   Ø 
8/1   0 

 

14 LourtierF 
(5) 

    Ø 
    5 

 

LourtierM 
(7) 

[ɐl]   Ø 
1   5 

 

15 MiègeF 
(8) 

[j] [ij]   Ø 
1 1   6 

 

MiègeM 
(9) 

[i/ɪ] [j] [e]   Ø 
1/1/ 2 2   3 

 

16 MontanaF 
(9) 

[i] [j]   Ø 
1 1   7 

 

MontanaM 
(5) 

[j]   Ø 
2   3 

 

17 NendazF 
(6) 

[e]   Ø 
1   5 

 

NendazM 
(6) 

[j]   Ø 
2   4 

 

18 OrsièresF 
(6) 

[l]   Ø 
5   1 

 

OrsièresM 
(11) 

[l]   Ø 
9   2 

 

19 St-JeanF 
(5) 

[lɛʒ] [ʒ] [l]   Ø 
2 2 1   0 

 

St-JeanM 
(5) 

[lɛʒ/lʒ/lʒ/lʒ]   Ø 
1/1/1/1/   1 

 

20 SavièseF 
(4) 

[l] [ɪ]   Ø 
2 1   1 

 

SavièseM 
(6) 

[l]   Ø 
5   1 

 

21 SixtF 
(20) 

[œlz] [ɑz] [j]   Ø 
6 1 1   12 

 

SixtM 
(16) 

[œlz/əlz] [ɛl] [ɛz] [i] [j]   Ø 
3/3 1 1 3 1   4 

 

22 TorgnonF 
(5) 

[j]   Ø 
5   0 

 

TorgnonM 
(7) 

[i] [j]   Ø 
2 5   0 

 

23 TroistorrentsF 
(11) 

[l]   Ø 
8   3 

 

TroistorrentsM 
(8) 

[l]   Ø 
7   1 

 

24 Val-d’IlliezF 
(7) 

[l]   Ø 
6   1 

 

Val-d’IlliezM 
(7) 

[l]   Ø 
4   3 

 

25 VouvryM1 
(4) 

[l]   Ø 
2   2 

 

VouvryM2 
(4) 

[l]   Ø 
2   2 

 

 



 67 

Carte n° 36041: L’emploi du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du féminin pluriel (CS3PL.F 
prévoc.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 1 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 50% 0 0% 
non-emploi 1 50% 4 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 100% 
non-emploi 1 33% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 75% 7 58% 
non-emploi 1 25% 5 42% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0   1 100% 
non-emploi 0   0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 100% 0 0% 
non-emploi 0 0% 2 100% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 4 100% 
non-emploi 1 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 60% 1 50% 
non-emploi 2 40% 1 50% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 2 100% 2 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 4 100% 

6  Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 2 100% 0   
non-emploi 0 0% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 0   6 100% 
non-emploi 0   0 0% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 5 100% 1 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 86% 4 80% 
non-emploi 1 14% 1 20% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 100% 
non-emploi 1 33% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 60% 
non-emploi 3 100% 2 40% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 4 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 4 80% 
non-emploi 0 0% 1 20% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0   
non-emploi 1 100% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 5 100% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 100% 
non-emploi 3 100% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 13% 1 13% 
non-emploi 7 88% 7 88% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 2 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

Les cases vides indiquent que dans nos matériaux, le type corres-
pondant n’est pas attesté pour les parlers concernés. Dans de 
nombreux parlers, le nombre d’occurrences est trop bas pour être 
statistiquement significatif. 
 

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 5 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0   4 100% 
non-emploi 0   0 0% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 1 100% 1 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 17% 
non-emploi 4 100% 5 83% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0   
non-emploi 3 100% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 2 40% 6 67% 
non-emploi 3 60% 3 33% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 1 25% 1 100% 
non-emploi 3 75% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 20% 1 25% 
non-emploi 4 80% 3 75% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 100% 
non-emploi 3 100% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 33% 1 20% 
non-emploi 2 67% 4 80% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 4 80% 
non-emploi 1 50% 1 20% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 5 83% 
non-emploi 0 0% 1 17% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 1 100% 0   
non-emploi 0 0% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 4 80% 
non-emploi 0 0% 1 20% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 3 100% 2 67% 
non-emploi 0 0% 1 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 4 100% 
non-emploi 1 100% 0 0% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 6 55% 6 75% 
non-emploi 5 45% 2 25% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 22% 6 75% 
non-emploi 7 78% 2 25% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 3 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 3 75% 2 100% 
non-emploi 1 25% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 71% 5 83% 
non-emploi 2 29% 1 17% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 4 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 40% 
non-emploi 1 33% 3 60% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 2 100% 
non-emploi 1 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 50% 0 0% 
non-emploi 1 50% 2 100% 
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Carte n° 36050: La forme du clitique sujet prévocalique de la 3e personne pluriel du masculin (CS.3PL.M 
prévoc.) 

  parler de   
1 ArbazF 

(12) 
[le]   Ø 
1   11 

 

ArbazM 
(13) 

    Ø 
    13 

 

2 BionazF 
(13) 

[l] [ʎ]   Ø 
6 1   6 

 

BionazM 
(11) 

[l]   Ø 
5   6 

 

3 ChalaisF 
(7) 

[l]   Ø 
4   3 

 

ChalaisM 
(11) 

[l]   Ø 
9   2 

 

4 ChamosonF 
(4) 

[l]   Ø 
2   2 

 

ChamosonM 
(7) 

[l]   Ø 
2   5 

 

5 ContheyF 
(7) 

  Ø 
  7 

 

ContheyM 
(5) 

  Ø 
  5 

 

6 ÉvolèneF 
(8) 

[i/j]   Ø 
1/1   6 

 

ÉvolèneM 
(5) 

[j]   Ø 
3   2 

 

7 FullyF 
(14) 

[l]   Ø 
13   1 

 

FullyM 
(5) 

[l]   Ø 
4   3 

 

8 HérémenceF 
(9) 

[i/j]   Ø 
1/1   7 

 

HérémenceM 
(5) 

[j]   Ø 
4   1 

 

9 IsérablesF 
(20) 

[l] [il/ɪl] [ɛl]   Ø 
16 1/1 1   1 

 

IsérablesM 
(11) 

[l] [/ɛ]   Ø 
8 1/1   1 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(5) 

 [i]   Ø 
 1   4 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(8) 

[l] [i]   Ø 
2 3   3 

 

11 LensF 
(17) 

[i/j]   Ø 
3/3   11 

 

LensM 
(6) 

[j]   Ø 
1   5 

 

12 Les MarécottesF 
(10) 

[l]   Ø 
10   0 

 

Les MarécottesM 
(10) 

[l]   Ø 
10   0 

 

*Les formes avec un [z] de liaison sont influencées par le fran-
çais. Les formes traditionnelles ne font pas de liaison en [z].  
Dans plusieurs parlers, le nombre d’occurrences est trop bas 
pour être statistiquement significatif.  

  parler de   
13 LiddesF 

(10) 
[l] [ɪl]   Ø 
7 1   2 

 

LiddesM 
(16) 

[l]   Ø 
16   0 

 

14 LourtierF 
(9) 

  Ø 
  9 

 

LourtierM 
(3) 

  Ø 
  3 

 

15 MiègeF 
(11) 

[ɪj]   Ø 
1   10 

 

MiègeM 
(15) 

[i/j] [e/]   Ø 
1/1 2/1   10 

 

16 MontanaF 
(10) 

[j] [ɛ]   Ø 
3 1   6 

 

MontanaM 
(9) 

[ij] [e]   Ø 
1 1   7 

 

17 NendazF 
(12) 

[ɪj/ɪ/j]   Ø 
1/2/1   8 

 

NendazM 
(16) 

[i/j] [ij]   Ø 
2/4 1   9 

 

18 OrsièresF 
(4) 

[l] [ʎ] [j]   Ø 
1 1 1   1 

 

OrsièresM 
(6) 

[l]   Ø 
4   2 

 

19 St-JeanF 
(4) 

[l]   Ø 
4   0 

 

St-JeanM 
(13) 

[l]   Ø 
13   0 

 

20 SavièseF 
(7) 

[l]   Ø 
5   2 

 

SavièseM 
(24) 

[l] [ɪ/ᶦ] [il/ɪl] [el]   Ø 
15 3 1/1 1   3 

 

21 SixtF 
(59) 

[i/ɪ] [j] [ij]   Ø 
1/1 38 1   18 

 

SixtM 
(28) 

[i/j] [z]*   Ø 
5/19 1   3 

 

22 TorgnonF 
(14) 

[i/ɪ/j]   Ø 
1/2/10   1 

 

TorgnonM 
(14) 

[i/ɪ/j]   Ø 
1/10   3 

 

23 TroistorrentsF 
(14) 

[l] [j] [el] [øj]   Ø 
7 1 1 1   4 

 

TroistorrentsM 
(16) 

[l] [e]   Ø 
8 1   7 

 

24 Val-d’IlliezF 
(12) 

[l] [ɪz]*   Ø 
9 1   2 

 

Val-d’IlliezM 
(9) 

[l] [ɛl]   Ø 
3 1   5 

 

25 VouvryM1 
(11) 

[l]   Ø 
8   3 

 

VouvryM2 
(7) 

[l] [ɛl]   Ø 
5 1   1 
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Carte n° 36051: L’emploi du clitique sujet prévocalique de la 3e personne du masculin pluriel (CS3PL.M 
prévoc.): statistiques 
  parler de     témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 1 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 50% 0 0% 
non-emploi 1 50% 4 100% 

2 Bionaz sans sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 100% 
non-emploi 1 33% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 75% 7 58% 
non-emploi 1 25% 5 42% 

3 Chalais sans sujet 
nominal 

emploi 0   1 100% 
non-emploi 0   0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 100% 0 0% 
non-emploi 0 0% 2 100% 

4 Chamoson sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 4 100% 
non-emploi 1 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 3 60% 1 50% 
non-emploi 2 40% 1 50% 

5 Conthey sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 2 100% 2 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 5 100% 4 100% 

6  Évolène sans sujet 
nominal 

emploi 2 100% 0   
non-emploi 0 0% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 0   6 100% 
non-emploi 0   0 0% 

7 Fully sans sujet 
nominal 

emploi 5 100% 1 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 6 86% 4 80% 
non-emploi 1 14% 1 20% 

8 Hérémence sans sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 100% 
non-emploi 1 33% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 3 60% 
non-emploi 3 100% 2 40% 

9 Isérables sans sujet 
nominal 

emploi 4 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 4 80% 
non-emploi 0 0% 1 20% 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0   
non-emploi 1 100% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 3 100% 5 100% 

11 Lens sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 100% 
non-emploi 3 100% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 13% 1 13% 
non-emploi 7 88% 7 88% 

12 Les Marécottes sans sujet 
nominal 

emploi 2 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

Les cases vides indiquent que dans nos matériaux, le type corres-
pondant n’est pas attesté pour les parlers concernés. Dans de 
nombreux parlers, le nombre d’occurrences est trop bas pour être 
statistiquement significatif. 
 

  parler de     témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes sans sujet 
nominal 

emploi 5 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 0   4 100% 
non-emploi 0   0 0% 

14 Lourtier sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0 0% 
non-emploi 1 100% 1 100% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 17% 
non-emploi 4 100% 5 83% 

15 Miège sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 0   
non-emploi 3 100% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 2 40% 6 67% 
non-emploi 3 60% 3 33% 

16 Montana sans sujet 
nominal 

emploi 1 25% 1 100% 
non-emploi 3 75% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 20% 1 25% 
non-emploi 4 80% 3 75% 

17 Nendaz sans sujet 
nominal 

emploi 0 0% 1 100% 
non-emploi 3 100% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 33% 1 20% 
non-emploi 2 67% 4 80% 

18 Orsières sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 4 80% 
non-emploi 1 50% 1 20% 

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 5 83% 
non-emploi 0 0% 1 17% 

19 St-Jean sans sujet 
nominal 

emploi 1 100% 0   
non-emploi 0 0% 0   

après sujet 
nominal 

emploi 4 100% 4 80% 
non-emploi 0 0% 1 20% 

20 Savièse sans sujet 
nominal 

emploi 3 100% 2 67% 
non-emploi 0 0% 1 33% 

après sujet 
nominal 

emploi 0 0% 4 100% 
non-emploi 1 100% 0 0% 

21 Sixt sans sujet 
nominal 

emploi 6 55% 6 75% 
non-emploi 5 45% 2 25% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 22% 6 75% 
non-emploi 7 78% 2 25% 

22 Torgnon sans sujet 
nominal 

emploi 3 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 100% 5 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

23 Troistorrents sans sujet 
nominal 

emploi 3 75% 2 100% 
non-emploi 1 25% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 5 71% 5 83% 
non-emploi 2 29% 1 17% 

24 Val-d’Illiez sans sujet 
nominal 

emploi 4 100% 2 100% 
non-emploi 0 0% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 2 67% 2 40% 
non-emploi 1 33% 3 60% 

25 Vouvry sans sujet 
nominal 

emploi 1 50% 2 100% 
non-emploi 1 50% 0 0% 

après sujet 
nominal 

emploi 1 50% 0 0% 
non-emploi 1 50% 2 100% 
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Carte n° 36200: La morphosyntaxe du pronom objet direct de la 3e personne du pluriel: les formes du 
masculin et du féminin pluriel 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz  ɛʒ ɛʒ ɛʒe ʃɛ  ʒ 
ʒœ ʒə 

ʒ  eʒ ʒɛ ʒ ʒe eʒe  
ʒe əʒ     

2 Bionaz le l lə lɛe lə lœ 
3 Chalais lɛ lɛ le l lœ 
4 Chamoson le əz lɛ l 
5 Conthey ɛʒ ɛʒə ɛʒɛ  ɛʒ  œʒ  œ 
6 Évolène l ləʒ lœʒ lɛ le l lɛ ʎɛ lʒ lʒ lʒ lœ 
7 Fully li lɪʒ le  lɪ li le 
8 Hérémence lɛ lʒ lɛ le əʒ lə lœ     
9 Isérables i     ɛ ʑ l 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

m. lːu luʑ lu lʊ ɛ 
f. e lɛ lʏ le ez  lɛ løz l lə  

11 Lens lɛ lœ lɛ l lə l 
12 Les Marécottes lɪ lʒ li le 
13 Liddes li dli lɪ lɪ li lʏ     
14 Lourtier iɪ iɪ ʒ 

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

15 Miège eʒ lɛ l l leʒ 
16 Montana lɛ l lœʒ  lɛ lʒ lœ 
17 Nendaz     ʏʒ eʒ eʒə eʒø 
18 Orsières le lɛ ləz lʏ lɪ l le lɛ z 
19 St-Jean ɛʒɛ lɛ leʒ lɛ l lœ 
20 Savièse - eᶾ  ø  
21 Sixt m. ʊ luz lʊ lʊz s lu luz 

f. le lez lə əz lɪ le leð  lz 
22 Torgnon le lɛ lz lɛ lə     
23 Troistorrents m. lu lʏ 

f. le lz le lez lɛ lə 
24 Val-d’Illiez m. - - 

f. e lɛ le lë 
25 Vouvry m. lʊ - 

f. lɪ lz ʑ le  ləz 

Les formes qui présentent une consonne de liaison ne sont recensées dans le tableau que lorsqu’elles se distinguent des autres 
attestations par une voyelle spécifique. 

Carte n° 37010: «On allait …»: l’expression du sujet indéterminé 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz wɑʒˈẽŋ  n ɑwˈ7  
2 Bionaz œɲ alˈɑe ɑlˈa!  
3 Chalais - n aliʃˈaŋ  
4 Chamoson n alsˈ<  n alsˈ<  
5 Conthey - n aɪʃˈ<  
6 Évolène n alˈav  n alˈŋ  
7 Fully ! ʋˈaʒɛ  tə ʋˈaʒɛ  
8 Hérémence ! ʋˈaʒə  - 
9 Isérables l aːʋᵊ!ŋ  n aˈə  

10 La Chapelle- 
d’Abondance !n alˈavœ  !n ɐlˈɑʋɛ  

11 Lens n alˈaŋ  n alˈaŋ  
12 Les Marécottes !n alˈɑv  n alˈɑvo  
13 Liddes n alẽ  !n ɑlˈɐʋə  

  

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier n alˈɑɛ  œn ɐl  
15 Miège n alitˈ7  n alitˈɑŋ  
16 Montana n alˈan  ɑlˈɑvɔn  
17 Nendaz nɔ ʋɑʒˈe  # wɐʒˈe  
18 Orsières - n alˈɑvæ  
19 St-Jean alˈeŋ  n alˈɛŋ  
20 Savièse nʊ vɑʒjˈ!  ! ʋˈɑʒø  

21 Sixt j ɑlˈɑv7  
!n alˈav  

j alˈav7  
!n ɐlˈɑvœ  

22 Torgnon ɪ ɑlˈɪv#  ! pɔʁtˈɪə  
23 Troistorrents ɔn alˈave  n ɐlaʋ  
24 Val-d’Illiez !n alˈaʋ  ɔn alˈaə  
25 Vouvry ɔn ɐlˈaəvə  ɔn ɐlˈaʋ  
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Carte n° 37020: La concurrence entre «nous» et «on» 
 
  parler de   témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz nous ⇒ nous 17 100% 13 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 12 52% 19 53% 
on ⇒ on 11 48% 17 47% 

2 Bionaz nous ⇒ nous 16 100% 13 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 11 57% 5 16% 
on ⇒ on 8 43% 26 84% 

3 Chalais nous ⇒ nous 6 100% 13 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 3 43% 40 95% 
on ⇒ on 4 57% 2 5% 

4 Chamoson nous ⇒ nous 13 87% 9 82% 
nous ⇒ on 2 13% 2 18% 
on ⇒ nous 4 17% 7 18% 
on ⇒ on 20 83% 31 82% 

5 Conthey nous ⇒ nous 11 73% 9 90% 
nous ⇒ on 4 27% 1 10% 
on ⇒ nous 10 43% 23 53% 
on ⇒ on 13 57% 20 47% 

6 Évolène nous ⇒ nous 15 94% 12 100% 
nous ⇒ on 1 6% 0 0% 
on ⇒ nous 8 35% 35 85% 
on ⇒ on 15 65% 6 15% 

7 Fully nous ⇒ nous 15 88% 8 89% 
nous ⇒ on 2 12% 1 11% 
on ⇒ nous 7 32% 7 19% 
on ⇒ on 15 68% 30 81% 

8 Hérémence nous ⇒ nous 15 94% 10 91% 
nous ⇒ on 1 6% 1 9% 
on ⇒ nous 6 35% 8 25% 
on ⇒ on 11 65% 24 75% 

9 Isérables nous ⇒ nous 16 100% 11 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 14 64% 17 41% 
on ⇒ on 8 36% 24 59% 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

nous ⇒ nous 3 20% 0 0% 
nous ⇒ on 12 80% 12 100% 
on ⇒ nous 0 0% 0 0% 
on ⇒ on 21 100% 40 100% 

11 Lens nous ⇒ nous 16 100% 10 91% 
nous ⇒ on 0 0% 1 9% 
on ⇒ nous 16 84% 34 94% 
on ⇒ on 3 16% 2 6% 

12 Les Marécottes nous ⇒ nous 14 93% 7 78% 
nous ⇒ on 1 7% 2 22% 
on ⇒ nous 4 17% 3 9% 
on ⇒ on 20 83% 30 91% 

  

  parler de   témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes nous ⇒ nous 16 100% 11 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 8 40% 4 11% 
on ⇒ on 12 60% 34 89% 

14 Lourtier nous ⇒ nous 13 87% 12 92% 
nous ⇒ on 2 13% 1 8% 
on ⇒ nous 14 61% 11 27% 
on ⇒ on 9 39% 30 73% 

15 Miège nous ⇒ nous 15 100% 11 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 17 100% 20 69% 
on ⇒ on 0 0% 9 31% 

16 Montana nous ⇒ nous 16 100% 12 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 19 86% 7 19% 
on ⇒ on 3 14% 29 81% 

17 Nendaz nous ⇒ nous 13 81% 12 100% 
nous ⇒ on 3 19% 0 0% 
on ⇒ nous 6 26% 7 19% 
on ⇒ on 17 74% 30 81% 

18 Orsières nous ⇒ nous 15 100% 7 78% 
nous ⇒ on 0 0% 2 22% 
on ⇒ nous 3 18% 9 26% 
on ⇒ on 14 82% 26 74% 

19 St-Jean nous ⇒ nous 16 94% 10 100% 
nous ⇒ on 1 6% 0 0% 
on ⇒ nous 11 50% 16 42% 
on ⇒ on 11 50% 22 58% 

20 Savièse nous ⇒ nous 15 100% 11 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 4 21% 9 31% 
on ⇒ on 15 79% 20 69% 

21 Sixt nous ⇒ nous 0 0% 1 11% 
nous ⇒ on 15 100% 8 89% 
on ⇒ nous 0 0% 0 0% 
on ⇒ on 12 100% 28 100% 

22 Torgnon nous ⇒ nous 14 93% 12 100% 
nous ⇒ on 1 7% 0 0% 
on ⇒ nous 5 29% 8 30% 
on ⇒ on 12 71% 19 70% 

23 Troistorrents nous ⇒ nous 16 100% 12 100% 
nous ⇒ on 0 0% 0 0% 
on ⇒ nous 8 42% 3 9% 
on ⇒ on 11 58% 30 91% 

24 Val-d’Illiez nous ⇒ nous 4 25% 0 0% 
nous ⇒ on 12 75% 12 100% 
on ⇒ nous 2 9% 1 3% 
on ⇒ on 20 91% 38 97% 

25 Vouvry nous ⇒ nous 0 0% 3 27% 
nous ⇒ on 12 100% 8 73% 
on ⇒ nous 1 3% 0 0% 
on ⇒ on 34 97% 39 100% 
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Carte ° 41110: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): l’infinitif d’«aller» 
 

parler de, total  
occurrences 

témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz (7) ɑˈɑ, ɑ, ɑˈɔ, ɔ ɑwˈɑ 
2 Bionaz (7) alˈɪ ɑlˈɪ 
3 Chalais (10) alˈa, ɑlˈɑ, lɔ ɑlˈa, ɑlˈɑ 
4 Chamoson (8) ɐlˈa ɐlˈa, ɑlˈɑ, ɛlˈɑ 
5 Conthey (6) ɑˈa, aˈɑ aː, ɑˈɑ 
6 Évolène (4) alˈa, ɑlˈɑ alˈɑ, ɑlˈɑ 
7 Fully (8) ala, ɐlɑ, alˈɔ alˈɑː, alˈœ 
8 Hérémence (7) ælˈa, la alˈɑ, ɑlˈɑ 
9 Isérables (6) a aː 
10 La Chapelle- 

d’Abondance (7) 
alˈa, lɑ ɐlˈɑ, ɑlɑ, lɑ 

11 Lens (6) alˈa, ɑˈɑ alˈa, ɑlˈɐ, ɐlˈɐ 
12 Les Marécottes (7) alˈa, ɐlˈɑ ɛlˈa, ɑlˈɑ 
13 Liddes (11) alˈɪ, alˈe alˈi, alˈe, ɐlˈ 

  

  parler de, total 
occurrences 

témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier (8) ælˈa, alɑ, ɐlˈɔ ɐlˈa 
15 Miège (9) ɑlˈɑ, ɐlɐ alˈa, a, ɐlˈɑ, ɐˈə, 

ə 
16 Montana (6) alˈa, ɐlˈɑ alˈa, əlˈa 
17 Nendaz (8) aː, ɐˈɑ aˈa, a, ɑˈɑ 
18 Orsières (7) ælˈæ, ælˈe, 

ale 
ˀalˈe, ælˈe 

19 St-Jean (6) alˈa, a alˈa, ɑlˈɑ 
20 Savièse (3) ɑ a, ɑ 
21 Sixt (32) alˈeː, ɑlˈe, 

ɑlˈeː,  
ɐlˈe, lɛ 

ɐlɛː, alˈeɛ, le, 
lɛː 

22 Torgnon (3) - ɑlˈɑ, ɐlˈɑ 
23 Troistorrents (7) ɑlˈaː, ɐlˈɐ, lɑ ɑla, ɛlˈɛ 
24 Val-d’Illiez (7) ɑlˈa, la, ɑlˈɑ læː, ɑlˈɛ, lɐ 
25 Vouvry (6) alˈa ɐˈɐ, la 

Carte n° 41120: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): l’infinitif de *VITELLÃRE 
‘vêler’ 
  parler de témoin masculin 
1 Arbaz ʋeɪʋˈɑ 
2 Bionaz vɪlˈi 
3 Chalais vilˈɑː 
4 Chamoson valˈɑː 
5 Conthey væjˈɑ 
6 Évolène veɪᶢlˈa 
7 Fully væɪlˈɑː 
8 Hérémence velˈɑː 
9 Isérables væjˈa 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
velˈa 

11 Lens veəlˈa 
12 Les Marécottes velˈɑ 

  

  parler de témoin masculin 
13 Liddes tãpaɲönˈʏ 
14 Lourtier vëjˈa 
15 Miège vilˈa 
16 Montana vilˈa 
17 Nendaz vəjˈɑː 
18 Orsières vaelˈɪ 
19 St-Jean vilˈa 
20 Savièse ʋywˈaː 
21 Sixt pöʀtˈ 
22 Torgnon velˈɑ 
23 Troistorrents ʋlˈaː 
24 Val-d’Illiez vlˈæ 
25 Vouvry ʋelˈa 
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Carte n° 41210, 41211 et 41212: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): l’infinitif de 
«manger» 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz mzjˈe - 
2 Bionaz m@dzˈɪ,  

m@ndzˈɪ 
m@nᵈzˈɪ, 
m@ndzˈɪ 

3 Chalais mndʒʲˈɛ mzjˈœ, mɑndʒjˈɛ 
4 Chamoson mdʒɪˈʏ, mədʒjˈø medʒjˈø 

mɛdʒjˈœə 
5 Conthey m<dʒʲˈɑ - 
6 Évolène m�ʒjˈa mỹʒjɛ 
7 Fully mədzˈʏ, mʏdzˈœ, 

mødzˈœ 
mdzˈœ, 
mødzˈøɛ 

8 Hérémence mʒʲˈ mʒjˈɛ, mːʒjˈœ 
9 Isérables m�ndʒjˈɛ - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mði, mðˈi - 

11 Lens m�ʒjˈɛ, m�ʒʲˈɐ, mʒʲˈɐ - 
12 Les 

Marécottes 
m<ndʒɪ, mkndʒˈɪə mkdʒˈi 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes mɪdʑʲˈə - 
14 Lourtier - - 
15 Miège mndʒjˈë, mɪnʒjˈœ mendʒjˈe 
16 Montana mŋʒjˈɛ - 
17 Nendaz mndʒʲˈøə - 
18 Orsières mʏdʒˈi mʏdʒˈe, mʏdʒɥˈ, 

mdʒʲˈø 
19 St-Jean mˈzjɛ - 
20 Savièse mndʒɪˈɛ mndʒiˈe 
21 Sixt mœðˈɪ, mðɪ məðˈi, mðɪ 
22 Torgnon mʏzˈɪ, mʏdzˈɪ (mødzˈe)* 
23 Troistorrents mandʒˈɪ, mændʑˈɪ, 

madʒˈe 
mw<dʑɪ, mãẽndʑjˈe, 
ma<ndʒˈe 

24 Val-d’Illiez m<dʒˈi, mẽdʒˈi m<dʒˈi 
25 Vouvry mʏdʒˈi mindʒˈi, mdzɪ 

* infinitif substantivé.  
 

Carte n° 41220, 41221 et 41222: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): l’infinitif 
d’IRRIGĀRE et *MOLLIĀRE ‘arroser 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz əɹzˈɪ ɛrʑɪˈe 
2 Bionaz (aʀʊzˈɪ) (ɑʀuːzˈɪ) 
3 Chalais (ɒʁɔʒˈɑ, aʁɔʒˈɑ) (aʁɔʒˈa) 
4 Chamoson aʀdʒjˈe, aʀdʒjˈə ɛʀdʒjˈe 
5 Conthey ɛʁdʒiˈe, ɛʁdʒjˈ ɛʀdʒjˈɛ 
6 Évolène ɛrʒjˈ, ɹʒjˈ ɛrʒjˈə 
7 Fully ɛʁzˈʏ (ɑʀɔʒˈɑ) 
8 Hérémence ɛrʒjˈë, ərʒjˈe œɹʒjˈə 
9 Isérables eːrːdʒjˈ, erːdʒj   
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
(mˈɛtʁɛ d ˈwe) (ɑʁʊzˈɑ,  

 ɑʁzˈɑ) 
11 Lens erʒjˈɛ rʒjˈe 
12 Les Marécottes mɔjˈɪə   

(aʀɔʒˈɑ) (ɐʀɔʒˈɑ) 
13 Liddes ˈɛrdʒjʏ ɛrdʒjˈœ 

(aʁozˈe)   

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier mˈoje  mˈljë 

(aʁɔʒˈɑ)   
15 Miège ɛrzjˈɛ, ɛrzjˈe ɛrzjˈ 
16 Montana ɛrʒjˈɛ, rʒjˈ ɛrʒjˈɛ 
17 Nendaz aʁdʒjˈø, œrdʒʲ ɛrdʒjˈ, ɛʁdʒjˈ 
18 Orsières ˈɛʁdʒɪ, ˈɛʁdʒy ˈɛʁdʒjʏ 
19 St-Jean ɛrzjˈɛ ɛrzjˈɛ 
20 Savièse ɹdʒjˈi, œɹdʒj ɹʒˈi 
21 Sixt (aʁɔzˈe, ɑʁɔzˈe) (aʁzˈɛ) 
22 Torgnon (ɪvˈe) (portˈɑ d ˈeːvə,  

 ɑrɔzˈa) 
23 Troistorrents (ɑʁoza) (ɑʁɔza) 
24 Val-d’Illiez (bta dʏ l ˈiwɪ,  

pɔʁtˈa d l ˈiwɛ) 
(ɑʁɔzˈa) 

25 Vouvry ɛʁdʒˈi (ɑrɔzˈa) 
 
 

Les formes verbales marquées en  et en  reflètent la morphologie des verbes de la 1re conjugaison latine en -ĀRE à radical 
palatalisant (conjugaison 1B). Les autres types lexicaux recueillis (entre parenthèses) sont indiqués à titre documentaire. 
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Carte n° 41230: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): l’infinitif de «bailler» ‘donner’ 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz bˈɑl, bɑlˈɑ bˈɑle 
2 Bionaz baʎˈɪ baʎˈe, bɑjˈɪ 
3 Chalais - bajˈɛ 
4 Chamoson bajˈi, βajˈɪ bajˈø 
5 Conthey bajˈɛ bɑjˈɪ 
6 Évolène bajˈ, bajˈɪ - 
7 Fully bajˈɛ - 
8 Hérémence baʎˈe baʎˈe 
9 Isérables baʎˈe, bˈɐʎe - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
bajˈe bɑjˈeː 

11 Lens baljˈ, balˈ - 
12 Les Marécottes bajˈɪ, bajˈ - 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes bajˈ - 
14 Lourtier bɐjˈï, bɛjˈï βajˈie 
15 Miège bajˈe - 
16 Montana bɑʎɛ - 
17 Nendaz bɑjˈø, bɐjˈ bajˈ 
18 Orsières bˈaɪ - 
19 St-Jean (dnˈɑ) (dɔnˈa) 
20 Savièse bˈɑʎe bɑlˈe 
21 Sixt bɐʎˈ, baʎˈɪ - 
22 Torgnon baʎˈe, baʎˈɛ - 
23 Troistorrents bɑjˈe bɑjhˈe 
24 Val-d’Illiez bajˈi, bɑjˈ - 
25 Vouvry - - 

Carte n° 41310: Verbes en -ĪRE: l’infinitif de «dormir» 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz drumˈi - 
2 Bionaz dʀumˈi, dʀʊmˈɪ dʁʊmˈɪ, dᵊʁʊmˈɪ, 

dʊʁmˈi 
3 Chalais - drumˈɪɡ, drumˈɪŋ, 

drumˈɪk 
4 Chamoson - - 
5 Conthey - drumˈi 
6 Évolène - - 
7 Fully dʁʊmˈi, dʁmˈi drʏmˈɪː, drʊmˈŋ 
8 Hérémence drʊmˈi, drmˈi drʊmˈiːr, drmˈɪɡ 
9 Isérables drʊmˈeɪ, 

dromːˈeɪ 
drʊmˈeɪ, drʊmˈe 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

dʁømˈɪ, dʁəmˈi ˡdʁʏmˈi 

11 Lens - - 
12 Les Marécottes dʀʏmˈɪ dʁmˈiːʀ 

   
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes drʏmˈi, dɹəmˈi drʏmˈɪ, dəɹmˈi 
14 Lourtier dɹʏmˈ<, dɹʊmˈɛ dɹʏmːˈ<, dɹømˈ< 
15 Miège drumˈi, drʊmˈi drumˈɪʏ, dɹʊmˈi,  

drumˈikʰ 
16 Montana drumˈŋ drmˈɪŋ, drøm 
17 Nendaz drʏmˈɪː, drmˈɪ drʏmˈi 
18 Orsières dʁʊmˈi - 
19 St-Jean drmˈiɡ, drmˈɪŋ drymˈɪk 
20 Savièse drumˈi, dɹumˈi dɹumˈi, drmˈɪ 
21 Sixt dərmˈe, drʏmˈi,  

drəmˈɪ 
døʁmˈi 

22 Torgnon - - 
23 Troistorrents dʁʊmˈkɪ - 
24 Val-d’Illiez dʁʊmˈæ< dʁmˈ@ən 
25 Vouvry - drʊmˈi 

Carte n° 41320: Verbes en -ĪRE: l’infinitif de «venir», «tenir» et leurs composés 
 

parler de témoin  
féminin 

témoin  
masculin 

1 Arbaz tɪnˈɪ, @ʃɥɪnˈɪ enˈi, ɔenˈi 
2 Bionaz tˈi - 
3 Chalais vnˈ ɛnˈiɡ, ɛnˈik 
4 Chamoson sᵊvənˈi vənˈi 
5 Conthey ʃoœnˈi - 
6 Évolène ʁəvnˈi, ʃvʏɲˈʏ, vʏɲˈi - 
7 Fully vənˈ, vənˈiː, ʃʊvənˈ - 
8 Hérémence @ʃɥnˈi ɪnˈɪ, nɪ 
9 Isérables tənˈeɪ, soʋənˈeɪ, ʋᵊnˈe,  

rəʋənˈe 
- 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sɔvnˈi vniːə 

11 Lens tən, ʃɔʋɛnˈiŋ enˈiŋ 
12 Les Marécottes tɛnˈɪ, vnˈɪ, ʁəvɛnˈɪ, ʃvnˈi <tʁətənˈi 
 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

13 Liddes - ʋːni 
14 Lourtier ʁəvənˈɛə - 
15 Miège vnˈi tenˈie 
16 Montana ʃɔvɛnˈŋ, ɛnˈeᵑᶢ, ɛnˈ niŋ, tənˈiŋ 
17 Nendaz ʃɥinˈi, tʃɪnˈɪ inˈi, iɲɪ 
18 Orsières <søvenˈi, ʁəvənˈɪː vənˈe 
19 St-Jean tnˈ, <ʃɔvɛɲˈŋ ʃɔhenˈeŋ 
20 Savièse @ʃɥinˈi, tinˈi rʏvɪnˈiɪ 
21 Sixt vnɪ vni 
22 Torgnon ʁɛveˈ< - 
23 Troistorrents svʏnˈkɛ ʋənˈ<j 
24 Val-d’Illiez <suvnˈɛ, vn< - 
25 Vouvry - vni 
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Carte n° 42110: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): le participe passé 
*ASSEDITĀTU ‘assis’, masculin singulier et pluriel 
  parler de singulier pluriel 
1 
  

ArbazF aʃëtˈo ɑʃëtˈo 
ArbazM aʃetˈo ɑʃetˈo 

2 
  

BionazF ɑsatˈu asatˈʊ 
BionazM asatˈʊ ɑsatˈʊ 

3 
  

ChalaisF aɕtˈa aʃtˈa 
ChalaisM aʃtˈa aʃtˈa 

4 
  

ChamosonF ʃtˈo ʃtˈ 
ChamosonM ʃtˈ ʃtˈo 

5 
  

ContheyF ʃʲɛtˈoː ʃjtˈɑː 
ContheyM ʃɛtˈo ʃjɛtˈo 

6 
  

ÉvolèneF aʃɛtˈaː aʃtˈaː 
ÉvolèneM ɐʃtˈa aʃɛtˈɑ 

7 
  

FullyF ʃtˈʊ ʃœtˈʊ 
FullyM ʃœtˈo ʃœtˈo 

8 
  

HérémenceF aʃɛtˈa ʃtˈa 
HérémenceM ʃɛtˈa ʃtˈa 

9 
  

IsérablesF stˈa sətˈa 
IsérablesM ʃtˈa ʃɛtˈa 

10 
  

La Chapelle- 
d’AbondanceF 

asətˈo ɐsətˈo 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 

stˈo asetˈo 

11 
  

LensF aʃɛtˈa aʃtˈa   
LensM aʃtˈa ɐʃtˈa * 

12 
  

Les MarécottesF ʃətˈo ʃœtˈo 
Les MarécottesM ʃtˈoʊ ʃətˈo 

* formes du type [a ʃətˈ!] loc. adv. ‘assis’. 

  parler de singulier pluriel 
13 
  

LiddesF ʃtˈoː ʃətˈo 
LiddesM ʃɛtˈoə ʃtˈo 

14 
  

LourtierF stˈo ʃətˈo 
LourtierM stˈo ɕøtˈo 

15 
  

MiègeF aʃtˈa ɐʃɛtˈa 
MiègeM aʃtˈa aʃətˈɑ * 

16 
  

MontanaF * ɑʃɛtˈa * 
MontanaM aʃətˈa æʃëtˈa 

17 
  

NendazF ʃətˈa ʃtˈa 
NendazM aʃətˈa aʃtˈa 

18 
  

OrsièresF ʃɛtˈʊə ʃɛtˈo ʃətˈo 
OrsièresM ʃœtˈ ʃtˈo 

19 
  

St-JeanF aʃtˈɑ aʃœtˈa 
St-JeanM aʃɛtˈa aʃɛtˈa * 

20 
  

SavièseF ɐʃetˈɑ ɐʃtˈa 
SavièseM aʃɛtˈa ɐʃtˈa 

21 
  

SixtF aɕtˈɑ astˈa 
SixtM astˈa astˈa 

22 
  

TorgnonF ɑʃtˈʊː æʃɛtˈʊ 
TorgnonM aʃtˈu aʃɛtˈʊː 

23 
  

TroistorrentsF asetˈː * * 
TroistorrentsM ɐsetˈö sëtˈö 

24 
  

Val-d’IlliezF * * 
Val-d’IlliezM ɐsetˈ ɐsetˈɑ 

25 
  

VouvryM1 aʃetˈɔ ɑsjetˈ 
VouvryM2 aʃetˈo ɑsetˈ 
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Carte n° 42120: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): le participe passé 
*ASSEDITĀTU ‘assis’, féminin singulier et pluriel 
  parler de 

  
formes féminines formes non 

marquées singulier pluriel 
1 Arbaz ɐʃətˈaɪ  

ɑʃətˈɑːɛ 
aʃetˈaə 

ʃetˈi   

2 Bionaz asatˈaɛ 
asatˈaː 

asatˈaːɛ   

3 Chalais aʃətˈaɛ  
aʃtˈa  
aʃətˈajø 

aʃtˈɛɪ   

4 Chamoson ʃëtˈa  
ʃtˈaɛ  
ʃɛtˈɑ  
ʃtˈɑjɛ 

ʃtˈɑe   

5 Conthey ʃɛtˈaːə 
ʃtˈɑʏ 

ʃjtˈɑːə   

6 Évolène aʃɛtˈaɪ 
aʃɛtˈae  
ɑʃɛtˈɑjʏ 

aɕɛtˈajə   

7 Fully ʃœtˈɑɪ  
ʃtˈɑʏ  
ɕtˈajə 

ʃətˈɑɪ   

8 Hérémence aʃtˈa 
ɑʃtˈaɛ  
ɐʃtˈaːjʏ  
aʃatˈɑjə 

ʃœtˈaɪ   

9 Isérables sɛtˈaɪ 
sətˈaɛ 

sətˈai ʃɛtˈa 
ɕtˈa 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

əsətˈaæ  
ɐʑətˈaɪ 

(1) asətˈʊ  

11 Lens aʃtˈajə 
aʃtˈaje 
aʃtˈae  
aʃtˈaeø 

aʃɛtˈeːɛ   

12 Les Marécottes ʃtˈɑːɪ 
ʃtˈajə  
ʃøtˈajʏ 

ʃɛtˈeɪ   

13 Liddes ʃətˈœɪ 
ʃɛtˈɔʏ  
ʃtˈa  
ʃtˈɑœʏ 

ʃœtˈi   

  
  parler de 

  
formes féminines formes non 

marquées singulier pluriel 
14 Lourtier ʃtˈɐʏ 

øʃøtˈɑɪə  
ʃtˈaɛ  
ɕtˈajʏ  
sɛtˈaeʏ 

ʃətˈɑɪ   

15 Miège aʃɛtˈaɪ 
aʃɛtˈaj 

(2) ɐʃəᵈzˈɐ 

16 Montana aʃtˈaɪ  
aʃtˈaɛ 

aʃətˈeə   

17 Nendaz ʃtˈaɛ  
aʃʏtˈɑɛ  
ɑʃətˈɑːj 

ʃətˈe   

18 Orsières ʃətˈaï  
ʃtˈaɛ  
ʃɛtˈajə  
ʃtˈɑjɛ 

ʃetˈi   

19 St-Jean aʃətˈaɪ 
aʃtˈa 
aʃətˈajɪ  

aʃətˈejeː   

20 Savièse aʃetˈaə  
ɐʃtˈa 

(3) ɐʃëtˈaː  
ʃtˈa 

21 Sixt aθtˈaɛ 
astˈai 
astˈajə 

(4) astˈɑ 
astˈa 

22 Torgnon ɐʃtˈeʏ  
æʃetˈeːjʏ  
aʃtˈeːjə 

aʃɛtˈeːje   

23 Troistorrents aɕetˈaɪø  
ɐɕetˈajə  
ɐʑetˈaɛ 

sjetˈajə   

24 Val-d’Illiez asetˈaɛ  
aɕetˈaje 
setˈaɪː 

(5) astˈɔ  
ɑsetˈo 

25 Vouvry aɕitˈaɛ 
asetˈajɛ 

(6)   

 
 

(1) La Chapelle-d’Abondance: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [ɑʁʊˈɑɪj] ‘arrivées’, [sɛʁˈaɪ] 
‘serrées’. 
(2) Miège: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [alˈj] ‘allées’, [mariˈɛjɛ] ‘mariées’, [ʃɛparˈɛje] 
‘séparées’. 
(3) Savièse: La forme du féminin pluriel est attestée pour un autre verbe: [ʃarˈɪ] ‘serrées’ 
(4) Sixt: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [vlaɛ] ‘vêlées’, [rɑs7blˈɑɪ] ‘rassemblées’. 
(5) Val-d’Illiez: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [aʁəvˈaɪ] ‘arrivées’, [kɔpˈajɛ] ‘coupées’. 
(6) Vouvry: La forme du féminin pluriel est attestée pour un autre verbe: [kɔpˈɑjɛ] ‘coupées’. 
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Carte n° 42130: Synthèse: *ASSEDITĀTU / *ASSEDITĀTA ‘assis, assise’: l’accord du participe passé 
conjugué avec «être» 
  parler de   formes 

masculines  
formes 
féminines 

1 Arbaz sg. aʃetˈo ɑʃətˈɑːɛ 
pl. ɑʃetˈo ʃetˈi 

2 Bionaz sg. asatˈʊ asatˈaɛ 
pl. ɑsatˈʊ asatˈaːɛ 

3 Chalais sg. aʃtˈa aʃətˈaɛ 
pl. aʃtˈa aʃtˈɛɪ 

4 Chamoson sg. ʃtˈ ʃëtˈa 
pl. ʃtˈo ʃtˈɑe 

5 Conthey sg. ʃɛtˈo ʃɛtˈaːə 
pl. ʃjɛtˈo ʃjtˈɑːə 

6 Évolène sg. ɐʃtˈa aʃɛtˈae 
pl. aʃɛtˈɑ aɕɛtˈajə 

7 Fully sg. ʃœtˈo ʃœtˈɑɪ 
pl. ʃœtˈo ʃətˈɑɪ 

8 Hérémence sg. ʃɛtˈa ɑʃtˈaɛ 
pl. ʃtˈa ʃœtˈaɪ 

9 Isérables sg. ʃtˈa sɛtˈaɪ 
pl. ʃɛtˈa sətˈai 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sg. stˈo əsətˈaæ 
pl. asetˈo (1) 

11 Lens sg. aʃtˈa aʃtˈaje 
pl. ɐʃtˈa aʃɛtˈeːɛ 

12 Les Marécottes sg. ʃtˈoʊ ʃtˈɑːɪ 
pl. ʃətˈo ʃɛtˈeɪ 

13 Liddes sg. ʃɛtˈoə ʃɛtˈɔʏ 
pl. ʃtˈo ʃœtˈi 

  

  parler de   formes 
masculines  

formes 
féminines 

14 Lourtier sg. stˈo ʃtˈaɛ 
pl. ɕøtˈo ʃətˈɑɪ 

15 Miège sg. aʃtˈa aʃɛtˈaɪ 
pl. aʃətˈɑ (2) 

16 Montana sg. aʃətˈa aʃtˈaɪ 
pl. æʃëtˈa aʃətˈeə 

17 Nendaz sg. aʃətˈa ʃtˈaɛ 
pl. aʃtˈa ʃətˈe 

18 Orsières sg. ʃœtˈ ʃtˈaɛ 
pl. ʃtˈo ʃetˈi 

19 St-Jean sg. aʃɛtˈa aʃətˈajɪ 
pl. aʃɛtˈa aʃətˈejeː 

20 Savièse sg. aʃɛtˈa aʃetˈaə 
pl. ɐʃtˈa (3) 

21 Sixt sg. astˈa aθtˈaɛ 
pl. astˈa (4) 

22 Torgnon sg. aʃtˈu æʃetˈeːjʏ 
pl. aʃɛtˈʊː aʃɛtˈeːje 

23 Troistorrents sg. ɐsetˈö ɐɕetˈajə 
pl. sëtˈö sjetˈajə 

24 Val-d’Illiez sg. ɐsetˈ asetˈaɛ  
pl. ɐsetˈɑ (5) 

25 Vouvry sg. aʃetˈo aɕitˈaɛ 
pl. ɑsetˈ (6) 

 
 

(1) La Chapelle-d’Abondance: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [ɑʁʊˈɑɪj] ‘arrivées’, [sɛʁˈaɪ] 
‘serrées’. 
(2) Miège: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [alˈj] ‘allées’, [mariˈɛjɛ] ‘mariées’, [ʃɛparˈɛje] 
‘séparées’. 
(3) Savièse: La forme du féminin pluriel est attestée pour un autre verbe: [ʃarˈɪ] ‘serrées’ 
(4) Sixt: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [vlaɛ] ‘vêlées’, [rɑs7blˈɑɪ] ‘rassemblées’. 
(5) Val-d’Illiez: La forme du féminin pluriel est attestée pour d’autres verbes: [aʁəvˈaɪ] ‘arrivées’, [kɔpˈajɛ] ‘coupées’. 
(6) Vouvry: La forme du féminin pluriel est attestée pour un autre verbe: [kɔpˈɑjɛ] ‘coupées’. 
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Carte n° 42140: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): le participe passé (masculin 
singulier) de «compter» 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz koŋtˈɔ k#tˈ 
2 Bionaz k#ntˈu - 
3 Chalais - kɔntˈaː 
4 Chamoson k!tˈ k!tˈɔ 
5 Conthey k!tˈɔ kɔŋtˈo 
6 Évolène kuntˈa k#ntˈa 
7 Fully k!tˈo k!tˈɔ 
8 Hérémence kntˈa k!tˈɑː 
9 Isérables kõntˈa kɔntˈaː 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
k!tˈ - 

11 Lens kʊntˈa kʊntˈaː 
12 Les Marécottes k!tˈʊː - 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes k!tˈo k!tˈʊ 
14 Lourtier k!tˈʊː k!tˈo 
15 Miège kɔntˈaː kɔntˈa 
16 Montana k#ŋtˈaː, k#ŋdˈa kʊntˈ7 
17 Nendaz k!tˈa kõtˈa 
18 Orsières k!ntˈo k!tˈo 
19 St-Jean kɔntˈɑ kɔntˈɑ, kɔntˈa 
20 Savièse kɔəntˈa k!tˈa 
21 Sixt kɔ!tˈɑ k!tˈɑ, k!tˈa 
22 Torgnon k#tˈʊ kõntˈu 
23 Troistorrents k!tˈ kˈ!tö 
24 Val-d’Illiez k!ntˈɔ, k!tˈɔː k!tˈ 
25 Vouvry k!tˈo k!tˈo 

Carte n° 42150, 42151 et 42152: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): le participe 
passé de «tirer» 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz tërɪˈa tœrjˈɐ 
2 Bionaz (tʃʊ) tœrɪjˈʊ 
3 Chalais - triˈa 
4 Chamoson tʁɪjˈa tʁɪjˈa 
5 Conthey tøriˈa tëriˈa 
6 Évolène triˈa triˈa 
7 Fully tʀijˈa (tɕʲɥˈɔ) 
8 Hérémence trjˈa tɪriˈa 
9 Isérables tëriˈa trɪˈa 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
cjˈ) tʁijˈa 

11 Lens tøriˈa təriˈa 
12 Les Marécottes tʀijˈa tʀijˈa 

  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes trɪˈa trɪjˈa 
14 Lourtier (cjʊ) triˈa 
15 Miège tɪriˈa tjɛriˈa 
16 Montana (tʊˈaː) tøriˈa 
17 Nendaz trjˈa trjɐ 
18 Orsières - tʀiˈa 
19 St-Jean tɪrijˈɛ triˈa 
20 Savièse tərjˈɐ tërjˈæ 
21 Sixt tᵊriˈa trˈijɐ 
22 Torgnon (tiˈo) (akapˈʊ) 
23 Troistorrents tʀiˈe tʁiˈa 
24 Val-d’Illiez tʁiˈa tʁiˈa 
25 Vouvry (tʁe) təriˈa 

Entre parenthèses: verbes alternatifs n’appartenant pas à la conjugaison 1B. 
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Cartes n° 42210, 42211 et 42212: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): le participe 
passé de «manger». 
  parler de témoin  

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz mzjˈa - 
2 Bionaz m�ndzˈʊ - 
3 Chalais - - 
4 Chamoson mʏdʒjˈa, mʏdʒˈaː mëndʒˈa 
5 Conthey m<ḍXˈa - 
6 Évolène mʒʲˈa - 
7 Fully m[dzˈa, məndzˈa mødzˈa 
8 Hérémence mëɪʑjˈa - 
9 Isérables mʏndʒˈɛː, mndʒʲˈa mndʒʲˈa 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mzɑ, m�zˈa - 

11 Lens mʒʲˈa - 
12 Les Marécottes mkdʒʲˈɐ, mkdʒᶣˈɐ,  

mkndʒˈɐ, mkndʒᶣˈa 
m<dʒɥˈa 

13 Liddes mdʒʲa, m�dʒʲˈɑ, mʏdʒəˈa myʒʲˈæ 
  

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier mʏdʒjˈɛ, møᵈʑɪjˈæ,  
mʏᵈzjˈæː, mzjˈæ 

mʏzjˈɐ 

15 Miège mnʒjˈaː mndʒʲˈa 
16 Montana mŋʒjˈa - 
17 Nendaz mỹndʒˈa mndʒjˈɐ 
18 Orsières mʏdʒʲˈ, mydʒjˈa,  

mʏdʒʲˈæ  
mʏdʒjˈa 

19 St-Jean mzjˈa - 
20 Savièse mdʒʲˈɐ, mndʒjˈa, mdʒʲˈɑ, mnʒjˈɑ 
21 Sixt mdʒʲɑ, mðj, mðjɛ,  

mðja, mðjæ 
mðˈiɛ 

22 Torgnon mʏdzˈɪ, mədzɪˈe mʏdzˈɪ, mʏdzˈeː 
23 Troistorrents mã<dʒʲˈɐ, mãẽʒʲˈa,  

ma<dʒʲˈɑ 
mwẽɲdʒɑ 

24 Val-d’Illiez mɛndʒʲˈa, mẽdʒʲˈɑ, mãðjˈœ mëdʒʲˈa 
25 Vouvry mïᵈjˈɑ mdʒʲɑ 

Carte n° 42220: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): le participe passé «baillé» (< lat. 
BAJULĀTU) ‘donné’ 

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz bɑlˈɑ bɑlˈɑ 
2 Bionaz baʎˈa, baʎˈʊ baʎˈa 
3 Chalais - baljˈa 
4 Chamoson bajˈə bajˈæa 
5 Conthey bajˈɑ - 
6 Évolène bæ< baʎa 
7 Fully bajˈæ bajˈa 
8 Hérémence baʎˈa baʎˈa 
9 Isérables baʎˈa bajˈa 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
bajˈa - 

11 Lens - - 
12 Les Marécottes bajˈa bajˈa 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes bajˈa - 
14 Lourtier bjˈɐ bæʎjˈeæː 
15 Miège - - 
16 Montana baʎˈa - 
17 Nendaz - bɐʎˈaː, bajˈe 
18 Orsières bæjˈɑ bajˈa 
19 St-Jean (dɔnˈa) (dɔnˈa) 
20 Savièse - bajˈa 
21 Sixt bajˈɛ, bɐjˈɑ, baʎˈa baljˈa 
22 Torgnon baʎˈa bɑʎˈe 
23 Troistorrents bɑðˈɑ bɑðˈɑ 
24 Val-d’Illiez - - 
25 Vouvry - - 
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Cartes n° 42310 et 42311: «être»: formes du participe passé et formation du passé composé 
 

parler de formes féminines formes masculines 
1 Arbaz ʒyʃ, ʒˈyʃɐ, ʒʸ* y, ʒy 
2 Bionaz - ɪtˈʊ 
3 Chalais ʒuot, ʒu* ʒuk 
4 Chamoson itˈɑj œt itˈo, ytˈo ɛtˈɔ 
5 Conthey itˈɑː, itˈɑː[, itˈɑæ itˈ, itˈo 
6 Évolène ʒʊʃ, ʒuᶢʃ, ʒuoʃ,  

ʒˈʊɡʃə, ʒˈuʃɑː 
ʒu, ʒuk, 
ʒˈukə, ʏː 

isˈa 

7 Fully itˈœij, tˈɑj, tˈɑj itˈo, etˈ, tɔ 
8 Hérémence ʒwɑ, ʒɔ*, 

ʒu* 
ɪθˈaː ʒu 

9 Isérables etˈaːj etɑ, tˈaː, 
etˈa 

ɪtaː, ɪtˈø tˈa, tɐ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- tˈo 

11 Lens aˈɔuʃɑ, ɑˈo* aˈʊ, aˈop 
12 Les Marécottes ty* ty 

  

 
parler de formes féminines formes masculines 

13 Liddes etˈɑːjə, tɑj, etˈʊ*, et* ʒʊ etö, tˈo, øtˈa, 
to 

14 Lourtier etˈo itˈoː to 
15 Miège ʒuʒ ʒu 
16 Montana aˈʊoʃ, ɑˈuoʃ, aˈuoʃa, 

ɐˈʊᶢʃæ 
aˈʊ, aˈʊp, aˈup 

17 Nendaz ʒwˈæɛ, ʒɥˈe, 
ʒwe 

ɪtˈa, etˈɑ, 
tɑ 

ʒ itˈa, tɑː ɪtˈɑ 

18 Orsières etˈɑji, etˈaje, taj, etˈi etˈo, etˈ, to 
19 St-Jean aˈʊɡʃa aˈʊ 
20 Savièse ɪtˈɑɛ, ita*, tɛ, t*; itˈaːᵅ ɪtˈa, tɑ, ta, t 
21 Sixt ɛta, ta ta* ɛtˈa, ɛtˈɑ 
22 Torgnon tˈeə ɪtˈʊ 
23 Troistorrents ʏto itˈo 
24 Val-d’Illiez itˈɔ, ɪtˈɔ itˈɔ, ɛtˈɔ 
25 Vouvry etˈo ᵉtˈɔ* et etˈo 

Types de formation du passé composé: 

m. ˹être eu˺ ˹être été˺ ˹avoir été˺   
f. ˹être eue˺ ˹être étée˺ ˹avoir été˺ ˹avoir étée˺ 

* formes «féminines» non accordées des participes conjugués avec «être» («être été», «être eu»). 
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Carte n° 42315: «avoir»: les formes du participe passé 
 

parler de p.p. d’«avoir» («avoir eu») p.p. d’«être» («être eu» ‘avoir été’) 
formes féminines formes masculines 

1 Arbaz ʒy, ʒo, ʒy ʒyʃ, ʒˈyʃɐ, ʒˈyʃɑ, ʒʸ* ʒy, y 

2 Bionaz ajˈaʊ , æjˈaɔ , ajˈa 
 

3 Chalais ʒu, ʒʊk ʒuot, ʒu*, ʒʊk* ʒu, ʒɡ 
4 Chamoson zy, zy 

 

5 Conthey ʒy, ʒø 
 

6 Évolène ʒʊ , ʒu , ʒuk ʒʊʃ, ʒukʃ, ʒuoʃ, ʒuᶢʃ, ʒˈʊɡʃə, ʒˈuʃɑː ʒu, ʒuk, ʒˈukə, ʏː 

7 Fully ʒy, ʒy 
 

8 Hérémence ʑʊ , ʒʊ ʒwa, ʒwɑ, ʒɔ* ʒu, ʒʊ 

9 Isérables zöʏ, zy , zʏ , ʑø, zœˈʏ, zˈœø, ʒœø 
 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

y , y 
 

11 Lens aˈu, ɑˈʊ, aʊ  aˈɔuʃɑ, ɑˈo* aˈu, aˈup, ɑˈʊ, aˈop 

12 Les Marécottes ty , ty ty 

13 Liddes ʒu, ʒy, ʒʏ , zy - ʒʊ, ʒʏ, ʒø 

14 Lourtier ʒy, ʑy, y 
 

15 Miège ʒu, ju,  ʒuʒ ʒu 
16 Montana aˈʊp, ɑˈu aˈuoʃa, ɐˈʊᶢʃæ, ɑˈuoʃ, aˈʊoʃ, aˈʊp* aˈup, aˈop, ɑˈɔp, aˈʊ 
17 Nendaz ʒʊ , ʒ, ʒy, ʒø ʒwˈæɛ, ʒɥˈe, ʒwe ʒ 

18 Orsières ʒʏ , ʒy 
 

19 St-Jean aˈu, aˈuk  aˈʊɡʃa aˈʊ 

20 Savièse ʒu, ᶾu 
 

21 Sixt ðævˈʏ , œːvy, ɐvjˈy, əvjˈʏ, y  
 

22 Torgnon ɑvˈye, ɑvˈy 
 

23 Troistorrents ʑy, ʑy, zy  
 

24 Val-d’Illiez zy, ʑy, ᶽy 
 

25 Vouvry zʏ, ʒʏ 
 

Formes encadrées  dans le tableau et dans la liste: occurrences du passé surcomposé. 

* formes «féminines» non accordées du participe passé d’«être» conjugué avec «être» («être eu»). 
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Carte n° 42320: «être né». Le participe passé de «naître» (masculin et féminin singulier) 
  parler de   témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

1 Arbaz f.sg. nˈæɛæ, nˈɑːʏ nˈɑːɛ 
m.sg. no noː 

2 Bionaz f.sg. næɪsˈøvɐ nɛɪsˈœva 
m.sg. neɪsˈɪ nɛɪsˈi 

3 Chalais f.sg. nɛhˈɔj, nehuˈɑje neʁˈuġʃ 
m.sg. neɦˈʊk neʁˈʊk 

4 Chamoson f.sg. ne n 
m.sg. ne n 

5 Conthey f.sg. 
  

n, nˈɛː ne 
«venir au 
monde» 

- 

m.sg. nː neː 
6 Évolène f.sg. nʃˈuᶢʃᵊ neːʃˈukʃ 

m.sg. nɛʃˈʊk neːʃˈuk 
7 Fully f.sg. nɛ, ne, neːə nəː 

- nɛʒ 
m.sg. ne n 

8 Hérémence f.sg. neɦwˈa nɛɦʊˈa 
m.sg. neɦˈu, neɦˈuk nhˈʊ, nhˈ 

9 Isérables f.sg. nɪ - 
neːj neː 

m.sg. nɪ nø 
- ne 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

f.sg. nˈɛsːᵅ - 
ɲɛ n, ɲ 

m.sg. n ne 
11 Lens f.sg. neʃwˈɑjə neʃwˈɑj 

m.sg. neʃˈɔp nˈeʃʊ, neʃˈʊp 
12 Les 

Marécottes 
f.sg. neː neː 
m.sg. neː ne 

13 Liddes f.sg. ne, nˈeːə ne 
m.sg. neː ne 

- «venir au 
monde» 

  

  parler de   témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

14 Lourtier f.sg. - nəɪcjˈy 
ne, nɛ ne 

m.sg. - nəecʲˈy 
ne, nɛ ne 

15 Miège f.sg. nɛkwˈɑɪ, nkwˈɑj - 
m.sg. nekˈʊ nekwˈʊ 

 - nɛ 
16 Montana f.sg. neʃwˈæjə, neʃwˈaɪ nːɛʃwˈaj 

m.sg. neʃˈup nɛʃˈup 
17 Nendaz f.sg. ne, nˈeːɛ - 

m.sg. ne «être fait» 
18 Orsières f.sg. - netʃˈy 

næj, nˈaːjə nˈɑja 
m.sg. nu, nʊ no 

19 St-Jean f.sg. nehwˈaj nɛhuˈɑi, 
nehʷˈɑi 

m.sg. nehˈuk nehˈʊk, 
nhˈuk 

20 Savièse f.sg. nkwˈɑə nkwˈaə, 
neɐkwˈaə 

m.sg. nkˈu nəkˈu, nekˈuo 
21 Sixt f.sg. «être fait», «venir 

au monde» 
neː 

m.sg. «être fait» neː 
22 Torgnon f.sg. neʃˈa, ɲyʃˈa nʃˈɑ 

nˈjə - 
m.sg. ɲeɕˈy nesˈy, nsˈy 

23 Troistorrents f.sg. nɛ nɛ 
«venir au monde» - 

m.sg. nɛ nɛ 
24 Val-d’Illiez f.sg. n ne 

m.sg. ne ne 
«voir le jour» - 

25 Vouvry f.sg. ne, n n 
m.sg. ne nœ, n 

  



 83 

Carte n° 42321: «être né». Le participe passé de «naître» (masculin et féminin pluriel) 
 

parler de 
 

témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz m.pl. no  no  

f.pl. ni niː 
2 Bionaz m.pl. nɛɪsˈɪ nɛɪsˈɪ 

f.pl. nɛɪsˈøvə nɛɪsˈœvə  
3 Chalais m.pl. nehˈk, nehˈu neʀˈuk, nehˈuk 

f.pl. nehwˈajɐ, nehwˈeᵉ neχwˈaj 
4 Chamoson m.pl. ne n, nɛ, næ 

f.pl. ne, në ne 
5 Conthey m.pl. n ne 

f.pl. n  nˈeə 
6 Évolène m.pl. neʃˈuk, nʃˈuk  neʃˈuk 

f.pl. neʃˈuoʃ neːʃˈuɡʃ 
7 Fully m.pl. ne nɛ 

f.pl. - nˈzə 
ne ne 

8 Hérémence m.pl. neɦˈu, nehˈuk nehˈu  
f.pl. ɲɛɦwˈɛ, nehwˈ nɛhwˈɛ, nɛɕwˈɛ 

9 Isérables m.pl. ne ne 
f.pl. ne ne 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

m.pl. nɛ ne  
f.pl. nˈeœ ne  

11 Lens m.pl. neʃˈp  neːʃˈʊp 
f.pl. neʃwˈajˀe neʃwˈɑj  

12 Les Marécottes m.pl. ne ne 
f.pl. ne ne 

13 Liddes m.pl. ne ne 
f.pl. nɛ ne 

 
  

 
parler de 

 
témoin féminin témoin masculin 

14 Lourtier m.pl. - ncʲˈʏ 
ne ne 

f.pl. - nəecˈʏ 
ne ne 

15 Miège m.pl. nekˈu nekˈu, nøkˈu 
f.pl. nëkwˈɔj, nɛkwˈɔj  nekˈu 

16 Montana m.pl. neʃˈup  nʃˈup, neʃˈup  
f.pl. neʃwˈeə neʃˈup 

17 Nendaz m.pl. ne  - 
f.pl. ne - 

18 Orsières m.pl. nʊ, no nʊ, no 
f.pl. ni nˈae, nˈɑja 

19 St-Jean m.pl. nehˈuk  nehˈuk 
f.pl. newˈɑjɛ, nehwˈɛj nehwˈaj 

20 Savièse m.pl. nkˈu  nøkˈu, nekˈʊ 
f.pl. nekwˈɛɪ nɛœkwˈ 

21 Sixt 
m.pl. 

ne ne  
«être fait» - 

f.pl. 
ne ne 
«être fait» - 

22 Torgnon m.pl. neɕˈy nesˈy, nsˈy  

f.pl. 
nɛsˈy nʃˈɛː 

nɛʃʲˈɛ nʃˈɛ 
23 Troistorrents 

m.pl. 
nɛː nɛ 
«venir au monde» - 

f.pl. «venir au monde» ne 
24 Val-d’Illiez m.pl. n, nɛː ne 

f.pl. ne ne 
25 Vouvry m.pl. nɛ ne, nɛ 

f.pl. ne  ne 

Carte n° 42330: «pouvoir»: les formes du participe passé 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz puʃˈy puʃˈʏ 
2 Bionaz - pɔɕˈɪ 
3 Chalais - pɔʃˈuɡ, pʊʃˈuk 
4 Chamoson pəsˈy pusˈy 
5 Conthey - puʃˈy 
6 Évolène pɔʃˈuk pɔʃˈu 
7 Fully pɔʃy pɔʃˈy 
8 Hérémence - - 
9 Isérables pɔsˈøy, posˈø pɔsˈ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- py 

11 Lens pɔʃˈʊp poʃˈ 
12 Les Marécottes py - 
  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes pɔʃy poʃˈy 
14 Lourtier pɔɕˈy pʃʏ 
15 Miège pʊʃˈu - 
16 Montana - poʃˈup, poʃu 
17 Nendaz pʊʃˈ, puʃˈu pʃ, pˈüʃʏ, pʊʃˈ 
18 Orsières pɔʃˈy pʃˈy 
19 St-Jean pɔʃˈuk, pɔʃˈu poʃˈuk 
20 Savièse puʃˈœ pʊʃˈʊ, pʊʃˈʏ 
21 Sixt py py 
22 Torgnon - psy, pʊsˈy 
23 Troistorrents py py 
24 Val-d’Illiez pʏ py 
25 Vouvry py py 
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Carte n° 42335: «mettre»: les formes du participe passé 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz mecˈy, metˈy, mətɕˈy - 
2 Bionaz (bətˈʊ) (btu) 
3 Chalais - - 
4 Chamoson mətˈy - 
5 Conthey mɛtˈy mɛtˈy, mty 
6 Évolène m - 
7 Fully - məty 
8 Hérémence mətˈu mətˈʊ 
9 Isérables mɛ - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mɛtʊ mətˈy 

11 Lens mtˈup mətˈo 
12 Les Marécottes mtˈy, mətːˈy, mtˈy, 

mœtˈy 
mtˈy 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes mɛtˈy, mœtˈy - 
14 Lourtier mətˈy, møtˈyː, mtˈy mtˈy 
15 Miège metˈu mɛtˈʊ 
16 Montana mɛtˈup, mɛtˈub, mɛtˈuw - 
17 Nendaz møtʰˈ mətˈʏ 
18 Orsières mtˈ, mtˈy, mɛtˈy 

 

19 St-Jean mɛtˈuɡ - 
20 Savièse mɪtˈʊ, mitˈ, mɪtˈy,  

metˈʏ 
mitˈu, mitˈʏ 

21 Sixt me mɛ 
22 Torgnon (vœtˈʊ) 

 

23 Troistorrents (bto, btɔ, bøtˈo) (btʊ) 
24 Val-d’Illiez (bta) mi 
25 Vouvry - - 

Carte n° 42340: «voir»: les formes du participe passé  
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz jy jy 
2 Bionaz vɪ vɪ 
3 Chalais ju ljʊk, juk, ju 
4 Chamoson jʏ jʏ 
5 Conthey jy jy 
6 Évolène vjˈʊkə, vjuk, vju vjˈukə, vjʊk 
7 Fully jy, ʋjy jyː, jøː, ʏ 
8 Hérémence ju, jʊᵊ ju, jʊ  
9 Isérables jˈøʏ jø, jʏ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vy vy 

11 Lens jop, jo jʊb, ju 
12 Les Marécottes jy jy 
  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes jy jy 
14 Lourtier jy y, ʏy 
15 Miège ju jʊ, j 
16 Montana iˈup, jʊp ɪˈup, jʊp 
17 Nendaz j, jø j, jyø 
18 Orsières jʏ jy 
19 St-Jean jˈukə, juk juk, jʊk 
20 Savièse ju, j ˈʏ, j, jø 
21 Sixt vjy vjyː, vy 
22 Torgnon vyː vyː, ʋʏ 
23 Troistorrents jʏ jy 
24 Val-d’Illiez jy, y jy, y 
25 Vouvry jøː, y jø, yː 

Carte n° 42350: «faire»: les formes du participe passé 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz fe fi 
2 Bionaz fiː, fɪ; fˈɪta fɪ; fˈɪtɑ 
3 Chalais fe fe, fɛ 
4 Chamoson - fi; fˈitə 
5 Conthey fi fi, fɪː 
6 Évolène fe fɪ 
7 Fully fi fʏ, fe 
8 Hérémence fɪ, fe fɪ, fʏ, fe 
9 Isérables - fe, f, f 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
fɛ, feː fe 

11 Lens fe feː 
12 Les Marécottes fe feː 
  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes fi fi, fɪ  
14 Lourtier fi fi, fɪ 
15 Miège fe, fˈeɪ fe, feɪ; fœɪt 
16 Montana fe fe 
17 Nendaz fɛ fe 
18 Orsières fi fɪ, fe 
19 St-Jean fɪt, fe fe, fˈeɪ 
20 Savièse fe, f fe, fɛeː 
21 Sixt fe; fˈetɑ fe, f 
22 Torgnon fe; fˈːtʏ fɛ 
23 Troistorrents - fe, feɪ 
24 Val-d’Illiez fi fi 
25 Vouvry fe fe 
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Carte n° 42360: «mordre»: les formes du participe passé 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz mwˈiːrɐ mwˈiə 
2 Bionaz mʊʀdˈɪ mʊrdˈɪ 
3 Chalais - mwʒˈʊk 
4 Chamoson mwˈɛdy mwˈɛdy 
5 Conthey mɔʁdy mw 
6 Évolène mwɛt mwɛt 
7 Fully mɔʁdˈy mwɛ 
8 Hérémence mwɛ mwɛ 
9 Isérables mwɛr mwɛr 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mɔʁdˈy mɔʁdˈy 

11 Lens mwɛːr (ɡarfˈa) 
12 Les Marécottes mɔʀdˈy mwˈɛʁʃy 
  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes mw< mwɛ 
14 Lourtier mwː mwː 
15 Miège mwɛr mwˈɛːɹə 
16 Montana mwɛːr mwɛːr 
17 Nendaz mwɛ mwɛ 
18 Orsières mwɛː mwɛ 
19 St-Jean mwɛːʃa mwɛːr 
20 Savièse mwɛː mwɛ 
21 Sixt mr mˈːrɐ 
22 Torgnon moʀdˈy mɔʁdˈe 
23 Troistorrents mɔʁdy mɑ 
24 Val-d’Illiez mɔʁdy mɔrdˈy 
25 Vouvry mɔʁdˈy mordˈy 

Carte n° 42400: L’accord du participe passé des verbes réfléchis précédés d’un complément d’objet 
indirect 
  parler de formes  

marquées  
formes non  
marquées 

autres  
tournures  

1 Arbaz tɕɥˈɛsta - tɑpˈo 
2 Bionaz - - tʊrdˈɪ 
3 Chalais - - - 
4 Chamoson - tɑpˈo 

tɕɥɛdˈy 
- 

5 Conthey - tapˈo  
twɛ 

- 

6 Évolène tapˈa 
tɥˈɛʃa 

- - 

7 Fully tapˈɔʏ tɕɥe - 
8 Hérémence twˈʃɐ - ʀɔljˈɐ 
9 Isérables ɬakˈajʏ 

tᵊwˈɛːrsɑ 
- - 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- buʃˈɑ 
tɔʁdy 

- 

11 Lens tapˈaø  
tʃwˈɛrʃɑ 

- - 

12 Les Marécottes twˈɛʀʃɐ bʊʃˈa - 
13 Liddes - takʷɔnˈʊ 

tʃwɛ 
- 

  

  parler de formes  
marquées  

formes non  
marquées 

autres  
tournures  

14 Lourtier - tʃɥæ ʋwɑʁdˈa 
15 Miège - - tapˈa  

tɥɛʀ 
16 Montana tapˈae  

tøˈɛːrʃa 
- - 

17 Nendaz - - tapˈɔ  
�ntʃɥˈɛ 

18 Orsières tɥˈɛʀsɐ 
adzətˈaj 

takʷnˈa - 

19 St-Jean tapˈa 
tɥˈɛʃɐ 

- - 

20 Savièse - tapˈo na tɥˈɛːəʃᵄ 
21 Sixt - bɐjˈɑ - 
22 Torgnon tɔʀdʒˈa   bɑtˈy 
23 Troistorrents - buʃˈa - 
24 Val-d’Illiez tʁɑpˈɔj sukˈɔ  

tɔʶdˈy 
- 

25 Vouvry - bʊʃˈɑ 
tɔrdˈy 

- 
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Carte n° 51110: Verbes en -ĀRE: «acheter», 1re personne singulier de l’indicatif présent, morphologie de 
la désinence 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz ɑtsˈət ɑtsˈʏtɔ 
2 Bionaz atsˈøtɔ (nu atsətˈe) 
3 Chalais (#n ʋɑ ᶹ atsətˈa) ɑtsˈetᵒ 
4 Chamoson atsˈøto ə mə ɛdzˈøt 
5 Conthey n adzˈːtœ n adzˈøtɔ 
6 Évolène j atsˈtə, atsˈt j atsˈɛtɔ 
7 Fully (i viʒ adzətˈa) (veʒ adzətˈa) 
8 Hérémence -- ɑtsˈœtɔ 
9 Isérables j atsˈtɔ j atsˈtɔ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
(vɛ aθtˈɑ) (!n ɑθtˈɛ) 

11 Lens atsˈt atsˈtɔ 
12 Les Marécottes j ɑtsˈtə j ɐtsˈtə 
  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes ˈast j ˈɐʃtɔ 
14 Lourtier j ædzˈøt j ɐdzˈʏt 
15 Miège - ɑtsˈətɛ 
16 Montana atsˈœtɔ atsˈøtɔ 
17 Nendaz atsˈt ɑtsˈət 
18 Orsières adzˈʏtə adzˈʏtə 
19 St-Jean j ɐtsˈɪtø j atsˈto 
20 Savièse (ʋˈaʒɪ atsətˈɑ) (ʃ tɑ tr ɐtsʏtˈɑ) 
21 Sixt (!n alˈav ɐθtˈe) (m ã va kᵊrˈi) 
22 Torgnon n ɑtsˈet dz ɑtsˈeːto 
23 Troistorrents atsˈet atsˈetɔ 
24 Val-d’Illiez l atɕˈtö atsˈət 
25 Vouvry ɐtsˈøtə ɑtsˈøt 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro Ø - base - Ø 0 
Marquage morphologique simple (a), désinence: [ɑtsˈʏtɔ, ɑtsˈœtɔ], etc. Ø - base - désinence 22 
Marquage morphologique simple (b), clitique sujet: [j ædzˈøt, j ɐdzˈʏt] clitique - base - Ø 2 
Marquage morphologique double: [jɔ bˈɑʎɔ, e bˈalɔ], etc. clitique - base - désinence 15 

Carte n° 51120: Verbes en -ĀRE: «bâiller», 1re personne singulier de l’indicatif présent, morphologie de la 
désinence 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz bˈɑːl bˈɑːl 
2 Bionaz œ bˈɑʎo zə bˈɑːʎʊ 
3 Chalais -- jo bˈɑjø 
4 Chamoson bˈɑjə - 
5 Conthey -- nʊ bˈɑːjɔ 
6 Évolène jɔ bˈaːj jɔ bˈɑʎɔ 
7 Fully i bɑj e bˈɑjə 
8 Hérémence bˈɑʎɔ bˈɑʎ 
9 Isérables jo bˈaːl jo bˈɑːjo 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ðə bɑːj d bˈɑːje 

11 Lens - bˈɑːʎʊ 
12 Les Marécottes bˈɑːjʏ jo bˈɑːjʏ 
  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes jʏ bˈɒːj jɪ bˈɑːjø 
14 Lourtier - jø bˈɑːlʏ 
15 Miège jo bˈɑejo j bˈɑjɔ 
16 Montana bˈɑːʎɔ bˈɑːʎ 
17 Nendaz jɔ bˈɑʎø bˈɑːʲə 
18 Orsières i bˈɑaːdʊ bˈaːjə 
19 St-Jean jɔ bˈɑʟɔ jɔ bˈɑːʟːɔ 
20 Savièse bˈɑl bˈɑl 
21 Sixt dœ bˈɑɪ - 
22 Torgnon dø bˈoːʎɔ dzø bˈoːʎɔ 
23 Troistorrents e bˈaːjo bˈaːlːo 
24 Val-d’Illiez e bˈalɔ  bˈaʎ 
25 Vouvry bˈɑlə bˈɑlɔ 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro Ø - base - Ø 0 
Marquage morphologique simple (a), désinence: [bˈɑːl, bˈɑjə], etc. Ø - base - désinence 16 
Marquage morphologique simple (b), clitique sujet: [i bɑj, dœ bˈɑɪ], etc. clitique - base - Ø 3 
Marquage morphologique double: [jɔ bˈɑʎɔ, e bˈalɔ], etc. clitique - base - désinence 25 
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Carte n° 51130: Verbes en -ĀRE: «travailler», 1re personne singulier de l’indicatif présent, morphologie 
de la désinence 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz trˈɑːlɔ trˈɑːlə 
2 Bionaz tʀavˈɑʎ tʀavˈaj 
3 Chalais ɪɔ travˈaʎo trɑvˈɑʟɔ 
4 Chamoson ɐ tʁɑvˈaj tʀavˈaj 
5 Conthey nɔ traˈadœː nʊ trɑˈɑdo 
6 Évolène j travˈajə jɔ travˈaʎɔ 
7 Fully i tʀavaj eː trɑvˈɑjə 
8 Hérémence trˈaːlə tɹɑːl 
9 Isérables ə trɑvˈɑl j trɑvˈɑl 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- də travˈaj 

11 Lens travˈaʎɔ trɒvˈʎø 
12 Les Marécottes tʁavˈɑj jø tʁɑvˈɑjə 
  
  parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes tɹaʋˈadə trɑʋˈɑd 
14 Lourtier jʏ tʴɑl - 
15 Miège jɔ trɑvˈɑʎɔ œ trɑʋˈɑjɔ 
16 Montana - trɑvˈɑʎə 
17 Nendaz jø trˈɑːlə trɑːl 
18 Orsières tʁavˈad tʁavˈad 
19 St-Jean ə travˈaʟː jɔ trɑvˈaʟːɔ 
20 Savièse traːl trɑːl, trˈalø 
21 Sixt - - 
22 Torgnon dœ tʀavˈɑːʎɔː tʁɑvˈɑʎɔ 
23 Troistorrents e tʁɑʋˈɑj tʁɑʋˈɑðɔ 
24 Val-d’Illiez tʁɑʋˈɑʒɔ tʁɑʋˈɑj 
25 Vouvry tʁɑʋˈɑðɔ tʁɑʋˈɑðɔ 

Fréquence globale des différents types de marquage 
morphologique 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro: [tɹˈɑːl , tʁavˈad], etc. Ø - base - Ø 8 
Marquage morphologique simple (a), désinence: [trˈaːlə, tʁɑʋˈɑðɔ], etc. Ø - base - désinence 12 
Marquage morphologique simple (b), clitique sujet: [jʏ tʴˈɑl, ə trɑvˈɑl, də travˈaj], etc. clitique - base - Ø 9 
Marquage morphologique double: [jɔ trɑvˈɑʎɔ, nʊ trɑˈɑdo], etc. clitique - base - désinence 16 

 

Cartes n° 51140 et 51141: Verbes en -ĪRE: «dormir», 1re personne singulier de l’indicatif présent. 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz drumˈeʃo - 
2 Bionaz dʀˈumɔ, ɪ dʀˈʊmɔ - 
3 Chalais - drumˈɛʃɔ 
4 Chamoson dʁˈømə dʁˈmə 
5 Conthey ! drˈɔmɔ ! drˈumə 
6 Évolène j drˈʏmɔ jɔ drˈymɔ 
7 Fully i drˈømæ e drˈɔmə 
8 Hérémence drˈɔmːə drˈɔmo, drɔm 
9 Isérables jʊ dromˈësːɔ j drʊmˈʃ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens drʊmˈɛʃɔ drɔmˈɛʃɔ 
12 Les Marécottes jʏ dʀˈmwə dʀˈmwə 
  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes dəɹˈomwə drˈmwɑ 
14 Lourtier jʏ drˈʊmə jʏ dɹˈɔmᶷ 
15 Miège jɔ drumˈʃɔ - 
16 Montana drʊmˈɛʃə - 
17 Nendaz drˈɔmɔ drˈomɔ 
18 Orsières - - 
19 St-Jean jɔ drumˈɛʃɔ jɔ drʏmˈɛʃo 
20 Savièse  drˈumᵊ drˈʊmɔ 
21 Sixt də drəmˈɛɦə, də dərmˈɛɦ drmˈæɦ 
22 Torgnon də dˈɔʀmɔ dˈɔʁmᵓ 
23 Troistorrents dˈɔʁmo dˈɑːʁbɔ 
24 Val-d’Illiez dɔʀ dˈɔʁmɑ 
25 Vouvry drumˈøsə drˈmɔ 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro du 
radical ([drɔm , dɔʁ]) 

Ø - base non 
marquée - Ø 

2 

Marquage morphologique simple (a) : 
base non marquée + désinence 
([dʁˈɔmo, drˈmwɑ], etc.) 

Ø - base non 
marquée - 
désinence 

16 

Marquage morphologique simple (b) : 
clitique sujet + base non marquée  
([ drum], etc.) 

clitique - base 
non marquée - Ø 

0 

Marquage morphologique double : 
clitique sujet + base non marquée + 
désinence ([ɪ dʀˈɔmɔ], etc.) 

clitique - base 
non marquée - 
désinence 

12 

  

Marquage morphologique simple (a): 
base marquée ([drmˈæɦ]) 

Ø - base 
marquée - Ø 

1 

Marquage morphologique double (b): 
base marquée + désinence ([drumˈeʃo, 
drumˈøsə]) 

Ø - base 
marquée - 
désinence 

6 

Marquage morphologique double (c) : 
clitique sujet + base marquée  
([j drʊmˈʃ, də dərmˈɛɦ], etc.) 

clitique - base 
marquée - Ø 

2 

Marquage morphologique triple : clitique 
sujet + base marquée + désinence [jɔ 
drumˈɛʃɔ, də drəmˈɛɦə], etc.) 

clitique - base 
marquée - 
désinence 

5 
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Cartes n° 51150 et 51151: Verbes irréguliers: «aller», 1re personne singulier de l’indicatif présent. Formes 
et occurrences  
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz vɛʒ (2), vˈX 

(1) 
e vˈeʒo (1), vˈeʒø (1), 
vˈɛːʒo (1), ʋˈɛʒʏ (1), vˈøʒo 
(1), vøʒ (1) 

2 Bionaz nʊᵓ (1), nʊ (2) nu (1), nʊ (6) 
3 Chalais vˈeʒo (1) vˈeʒ (1), vˈeʒɔ (2), vˈeʒ 

(1), ve (1), vˈɑzo (1) 
4 Chamoson vˈɑz (1), vˈïzəː 

(1), vˈɐz (1) 
ʋaz (1), e vɑz (1), vˈazʏ 
(1) 

5 Conthey n ˈʒɔ (2), n ˈiʒɔ 
(1) 

n ˈiʒɔ (2), n ɪːʒo (1), n ˈɪʒɔ 
(1) 

6 Évolène j veʒ (1), jɔ veʒ 
(1), vˈeʒə (1) 

j vˈeʒ (1), jɔ vˈeʒɔ (1), 
vˈeʒɔ (1) 

7 Fully i viʒ (3), i ʋi (1) veʒ (1), e vʏʒ (1) 
8 Hérémence vˈaʒɔ (1), vˈaʒ 

(1), ˈaʒʊ (1), ˈɐʒə 
(1) 

vɑʒ (1), ˈɑʒə (1) 

9 Isérables jə vʏz (1), ə 
ʋˈëzə (1), jo 
ʋˈëzo (1) 

vz (2), jɔ veʒ (1), vˈëzø 
(1) 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ve (3), vɛ (1), d 
ve (1), ð vœ (1) 

ve (1), vɛ (1), də ve (1), 
ð vɛ (1) 

11 Lens ˈeʒ (1), ˈeʒɔ (2) ˈeʒ (1), ˈeʒɔ (3) 
12 Les 

Marécottes 
vˈeʏʒ (1), veʒ 
(2) 

veʒ (1) 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes jʏ ʋɛ (1), jʏ we (1), i 
ʋe (1), jə məː βeː (1) 

ve (1), ɟʏ ve (1) 

14 Lourtier jʏ vɪʒ (1),  ʋeʒ (1) jø ʋeːʒ (1), jɪ ʏˈëʒø 
(1) 

15 Miège vˈɪʒɔ (1), vˈeʒo (2), 
vˈeʒɔ (1), vˈeʒø (1) 

vˈeʒo (1), ø veʒ (1) 

16 Montana vˈeʒ (2), vˈeʒɔ (1), 
vˈeʒə (1) 

vˈeʒɔ (2), vˈëʒə (1), 
ˈeʒ (1) 

17 Nendaz ɔ ʋˈaXö (1), wˈɑʒɑ (1), 
ʋɑʒə (1), ø ʋʒə (1) 

wˈɑʒə (1), ʊ wɑʒ (1), 
ʋwˈaʒœː (1) 

18 Orsières vïz (1), ʋˈyːX (1), 
vˈyʑï (1) 

vˈizi (1), vˈizɪ (1), 
vˈiːzɐ (1) 

19 St-Jean jɔ ve (2), jə vɪ (1) jɔ ve (1), jɔ vˈi (1), 
jɔ vˈeːi (1) 

20 Savièse ʋˈɑʒo (3), vˈaʒɔ (1), 
ʋˈɑʒ (1), ʋˈaʒɪ (1) 

vɑʒ (1), ʋˈʒʏ (1), 
ʋˈɐʒə (1) 

21 Sixt vɛ (2), d vɛ (1), də 
vɛ (1), dʏ vɛ (1) 

va (5), vɐ (2), ð (m ã) 
vɛ (1) 

22 Torgnon də vʏ (2), dʏ vʏ (1) də ᶹø (1), də vøː (1), 
də vʏ (1), də vë (1) 

23 Troistorrents vˈezɔ (1), e vˈzɔ (1) vˈezo (1), ʋˈezo (1), 
ʋɑ (1) 

24 Val-d’Illiez vˈʏzɔ (1) vyʒ (1), vˈyz (1), e 
ʋˈʏz (1) 

25 Vouvry ʏ ʋɛ (1), ᶹʒɔ (1), 
vˈëʒ (1) 

j vɛ (1), vˈzo (1) 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro du 
radical ([ve, vɛ, etc.) 

Ø - base non 
marquée - Ø 

18 

Marquage morphologique simple (a): 
base non marquée + désinence 

Ø - base non 
marquée - 
désinence 

0 

Marquage morphologique simple (b): 
pronom clitique + base non marquée 
([də vɛ], etc.) 

clitique - base 
non marquée - Ø 

27 

Marquage morphologique double : 
pronom clitique + base non marquée + 
désinence ([də nuɔ], etc.) 

clitique - base 
non marquée - 
désinence 

0 

  

Marquage morphologique simple (a): 
base marquée ([veʒ, vɑʒ; nʊ], etc.]) 

Ø - base 
marquée - Ø 

25 

Marquage morphologique double (b): 
base marquée + désinence ([vˈaʒɔ, ˈeʒö], 
etc.]) 

Ø - base 
marquée - 
désinence 

70 

Marquage morphologique double (c): 
pronom clitique + base marquée ([jɔ 
vaʒ], etc.) 

clitique - base 
marquée - Ø 

14 

Marquage morphologique triple: 
pronom clitique + base marquée + 
désinence [jɔ vˈaʒɔ, e ʋˈʏz], etc.) 

clitique - base 
marquée - 
désinence 

17 
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Cartes n° 51160 et 51161: Verbes irréguliers: «faire», 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif présent. 
Formes et occurrences  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz fɛʒ (1) fˈɛʒɔ (2) 
2 Bionaz fˈɪɔ (2), œ fˈɪɔ (2) fˈɪːjɔ (2), fˈɪɔ (1) 
3 Chalais - fɑʒ (1) 
4 Chamoson fˈazɔ (2) fˈazɔ (2) 
5 Conthey n fˈaʒo (1) nʊ fˈaʒɔ (1) 
6 Évolène fˈëʒə (1) feːʒ (1), fˈeʒo (1) 
7 Fully fiʒ (1) fiʒ (1), feʒ (1),  

fɪʒə (1), ə fez (1) 
8 Hérémence faʒ (1) fˈɑʒɔ (1) 
9 Isérables fˈazö (1),  

jʊ fˈɐːzɑ (1) 
jɔ fˈazə (1), j fɑz (1),  
jʊ fˈɐːʒə (1) 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

də fɛ (1) d (lʏ) fe* (1) 

11 Lens feːʒ (1) fˈeʒə (1), fe (1) 
12 Les Marécottes feʒ (3) fˈeːʒʏ (1) 
  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes fˈʏːz (1) j (i) fiːz* (1) 
14 Lourtier j (i) fɛX* (1) j (i) fɐʑ* (1) 
15 Miège - ø (l) fe* (1) 
16 Montana fˈeʒo (1) fe (1) 
17 Nendaz fɑʒ (2) fˈaʒo (1) 
18 Orsières fˈeʑᵊ (1), fˈiːzʊ (1) fˈiːzə (1) 
19 St-Jean fɑʒ (1), jɔ fˈaʒɔ (2) jɔ fˈɑʒɔ (2) 
20 Savièse fˈɑʒ (1), fe (1) føʒ (1), fˈøɔ (1) 
21 Sixt - fa (1) 
22 Torgnon - də fˈeɔ (1) 
23 Troistorrents fˈzɔ (1) fˈøzɔ (1), fˈezʊ (1), 

 fˈeɪzo (1) 
24 Val-d’Illiez fi (1) fˈyzɔ (1), fˈɪz (1) 
25 Vouvry fˈeʑo (1) fˈzo (1) 
 

* Entre parenthèses le pronom objet indirect (datif) «lui».  

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro du 
radical ([fi, fe], etc.) 

Ø - base non 
marquée - Ø 

5 

Marquage morphologique simple (a) : 
base non marquée + désinence ([f'ɪɔ, 
føɔ], etc.) 

Ø - base non 
marquée - 
désinence 

5 

Marquage morphologique simple (b) : 
clitique sujet + base non marquée  
([də fɛ, d fɛ], etc.) 

clitique - base non 
marquée - Ø 

3 

Marquage morphologique double : 
clitique sujet + base non marquée + 
désinence ([də feɔ], etc.) 

clitique - base non 
marquée - 
désinence 

3 

  

Marquage morphologique simple (a): 
base marquée ([fɪʒ, fɑʒ], etc.]) 

Ø - base 
marquée - Ø 

15 

Marquage morphologique double (b): 
base marquée + désinence ([fˈazɔ, 
fˈazö], etc.]) 

Ø - base 
marquée - 
désinence 

29 

Marquage morphologique double (c) : 
clitique sujet + base marquée ([ji feX,  
j fɐʑ], etc.) 

clitique - base 
marquée - Ø 

5 

Marquage morphologique triple : 
clitique sujet + base marquée + 
désinence [nʊ fˈaʒɔ, i fˈɪːz], etc.) 

clitique - base 
marquée - 
désinence 

9 
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Cartes n° 51165 et 51166: Verbes irréguliers: «prendre», 1re personne singulier de l’indicatif présent. 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz - prˈ@ᶾʊ 
2 Bionaz - - 
3 Chalais - prˈŋz 
4 Chamoson pʁˈ@zɔ, pʁˈ<zɔ pʁˈ<zɔ, pʁ@z 
5 Conthey - prˈ<ʒɔ 
6 Évolène - jɔ pr<ːʒ 
7 Fully - pr<ʒ, ɪ pɹˈ<ʒ 
8 Hérémence - pɹˈ<ʒ, pʳˈ<ʒɔ 
9 Isérables jʊ prˈ<zɔ, ə pr<ːz jɔ prˈ<zɔ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ðə pˈɛʁn - 

11 Lens prˈ@ʒɔ pɹˈ<ʒø 
12 Les Marécottes - - 
13 Liddes pɹˈ<ːz - 

  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes pɹˈ<ːz - 
14 Lourtier jø pɹ<ʒ, jʏ pɹɛˈ< j pɹ@ʒ 
15 Miège jɔ prˈʒɔ pɹˈ@ʒo 
16 Montana prˈ<ʒɔ prˈ@ʒo 
17 Nendaz pr7ʒ, prˈ<ʒə prˈːʒö, prˈkːʒɔ, prˈ@ʒɔː 
18 Orsières pʁˈ<dzʏ pʁˈkndzʏ 
19 St-Jean - jɔ prˈ<ʒɔ 
20 Savièse - ə pɹ@ʒ 
21 Sixt - - 
22 Torgnon - - 
23 Troistorrents pʁˈ<zɔ pʀˈ<zo 
24 Val-d’Illiez pʁˈ<ʒə, pʁɛn pʁ<ʒ 
25 Vouvry - e pr< 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro du 
radical ([pʁɛn]) 

Ø - base non 
marquée - Ø 

1 

Marquage morphologique simple (a) : 
base non marquée + désinence 

Ø - base non mar-
quée - désinence 

- 

Marquage morphologique simple (b) : 
clitique sujet + base non marquée  
([jʏ pɹɛˈ<, e prẽ], etc.) 

clitique - base non 
marquée - Ø 

2 

Marquage morphologique double : 
clitique sujet + base non marquée + 
désinence 

clitique - base non 
marquée - 
désinence 

- 

  

Marquage morphologique simple (a): 
base marquée ([pʁ@z, pɹ<ʒ, pr7ʒ], etc.]) 

Ø - base 
marquée - Ø 

5 

Marquage morphologique double (b): 
base marquée + désinence ([pʁˈ@zɔ, 
pɹˈ<ʒo], etc.]) 

Ø - base mar-
quée - désinence 

23 

Marquage morphologique double (c) : 
clitique sujet + base marquée ([jɔ pr<ːʒ], 
etc.) 

clitique - base 
marquée - Ø 

5 

Marquage morphologique triple : 
clitique sujet + base marquée + 
désinence [jʊ prˈ<zɔ, jɔ prˈ<ʒɔ], etc.) 

clitique - base 
marquée - 
désinence 

6 

Carte n° 51167: Verbes irréguliers: «mettre», 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif présent 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz mɛto, mˈtʏ, mˈtə, 

met, mt 
mˈɛtɔ 

2 Bionaz œ bˈøtːo, ɛ bˈœtɔ,  
œ bˈœtə (2), bˈøtːo 
(2), bˈøtɔ, bˈœtɔ (2) 

bˈœtɔ 

3 Chalais - jo mˈɛtɔ 
4 Chamoson mˈɛtɔ (2), mˈœtɔ mˈœtə 
5 Conthey ! mˈɛto, ʏˈɔ mːˈɛtɔ (2) nʊ mˈɛtœ 
6 Évolène jɔ mˈɛtɔ (2), mɛt j mˈœtɔ, jɔ 

mˈɛtœ 
7 Fully i mˈœtʏ, i mˈœtə (3), i 

mˈœtɛ 
e mˈœtɛ 

8 Hérémence mˈɛtɔ (2) mtˈɔ 
9 Isérables je mˈɛtɔ (2), je mɛt 

(3),  
e mœt 

j mˈtɛ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

də mɛt, d mɛt, mɛt 
(2) 

- 

11 Lens mˈɛtɔ, mˈtɔ, mˈɛtə mˈøto 
12 Les Marécottes bwˈtʏ (4) j bˈt 
  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes mˈt, mˈət (3), mˈətœ, 
mət 

ɪ ə - mˈœtə 

14 Lourtier jø mˈøtø, jʏ mˈœtːə (3), 
jʏ mœt 

- 

15 Miège j mˈtɔ jo mˈœt 
16 Montana mˈɛtɔ (4), mˈɛtə mˈiətɔ 
17 Nendaz mœt (2) - 
18 Orsières mˈɛt, mˈœty mˈt[ 
19 St-Jean j mˈɛtɔ, j mˈɛtə (2), jɔ 

mɛt 
- 

20 Savièse mtʊ, mˈto (2), mˈtɔ 
(2), mˈtʏ (2), mˈtə (3) 

mt 

21 Sixt də mɛt (2), də mɛ - 
22 Torgnon dʏ bˈœtɔ (5), dʏ bœt də bˈœtːɔ, bˈøto 
23 Troistorrents bˈøte bˈøt 
24 Val-d’Illiez bˈtʰə bˈøt 
25 Vouvry bˈøt bwˈœtø 
 
 
 

Les chiffres se réfèrent à la fréquence des formes verbales. Le tableau des formes ne recense pas tous les allomorphes du clitique 
sujet tels que [jʊ, jo, ɟɪ, je, e, ] à Isérables. 
  



 91 

Cartes n° 51171 et 51172: Verbes irréguliers: «venir», «(se) souvenir», 1re personne singulier de 
l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz m @ʃˈʏɲø, m 

@ʃˈʏɲ 
- 

2 Bionaz (mə ʀapˈɛlːo) - 
3 Chalais (mœ ʁapˈelɔ) - 
4 Chamoson m suvˈøɲ   
5 Conthey mə ʃoᶹˈɲə, m 

ʃˈɲ 
- 

6 Évolène mə ʃɔᵛɲɔ mə ʃuvˈønio 
7 Fully mə ʃvˈəni, mʏ 

ʃøvøɲə 
- 

8 Hérémence m @ʃˈɲ mɛ ʃˈɲɔ 
9 Isérables mə sovˈʏɲə, mə 

sʊʋẽɲo 
- 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

mə sɔvˈɛnː (mə ʁapel) 

11 Lens m ʃˈøɲɔ - 
12 Les 

Marécottes 
mə ʃɔvˈ< - 

13 Liddes mə sʋˈɪɲ mø svˈʏɲʏ, mə sˈʏɲ, 
mə ɕɔvˈiɲə, mə ɕəvˈøɲø 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier mœ ɕɥøŋ, mœ 

ɕɥ<, mø ɕɥ< 
- 

15 Miège (mœ rapˈel) - 
16 Montana vˈɪɲɔ - 
17 Nendaz (m adˈɔnɔ) m @ʃɥˈiɲ 
18 Orsières m @sœᶹœɲ - 
19 St-Jean jə m ʃəvˈʏɲ - 
20 Savièse m ʃˈ�ɲɔ, mə 

ʃˈʏɲɔ, mᵊ ʃɥˈiɲ 
(mə rapˈu) 

21 Sixt vœɲ m ã zvʏn, m ã zvã, mə 
suvˈən, m 7 zəvˈɲ, mː 
səvøn, mə zvn 

22 Torgnon (m ɑdˈoɔ)   
23 Troistorrents m søᶹˈɲ, mə 

suvˈøɲɔ 
ʋˈəɲo 

24 Val-d’Illiez m <sᵊvˈyɲɔ, mɛ 
ɕɔvˈnɔ, m 
@sovˈɔ 

- 

25 Vouvry - - 

Entre parenthèses: verbes synonymes de «se souvenir»: «s’adonner», «se rappeler». 
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Carte n° 51175: Verbes irréguliers: «je suis»: les timbres de la voyelle tonique  
  parler de; occurrences  témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz 

(18) 
ʃi/ʃɪ ʃʏ ʃɛ 
5 2 1 

 

ʃi/ʃɪ/ɕi ʃ 
9 1 

 

2 Bionaz 
(20) 

sɪ 
7 

 

si/sɪ/ɕɪ sɛ ɕ 
11 1 1 

 

3 Chalais 
(14) 

ʃʏ ʃe ʃˈeɪ ʃɛ 
1 1 2 1 

 

ʃɪ/sɪ ʃe ʃeɪ 
3 5 1 

 

4 Chamoson 
(13) 

si/sɪ sɥi 
5 1 

 

si/sɪ 
7 

 

5 Conthey 
(17) 

ʃɪ/ʃi ʃɛ ʃɛːɪ 
7 1 1 

 

ʃi ʃɛ ʃɛɪ ʃæ ʃæə ʃa 
1 1 1 1 3 1 

 

6 Évolène 
(18) 

ʃɪ ʃ ʃe 
1 1 7 

 

ʃi/ʃɪ ʃʏ ʃɥi 
6 2 1 

 

7 Fully 
(22) 

ʃa ʃæj ʃae ʃa/ʃaɛ ʃæ/ʃæɛ 
1 1 1 4 3 

 

ɕˈœ ɕæɪ ɕa ɕˈai ʃɑ/ʃˈaɛ ʃɑ sˈɑɛː ʃˈɑə 
1 1 1 1 3 3 1 1 

 

8 Hérémence 
(14) 

ʃi/ʃɪ ɕ 
6 1 

 

ʃɪ ʃʏ ʃe 
5 1 1 

 

9 Isérables 
(16) 

si sɪ sy 
4 3 1 

 

ʃi si ɕi ʃɥɪ 
1 2 4 1 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  
(14) 

sœ sæ sa s 
3 1 3 1 

 

sɛ/ɕɛ s/ɕ 
4 2 

 

11 Lens 
(20) 

ʃi/ʃɪ ʃe ʃ 
6 2 1 

 

ʃi ʃy/ʃʏ ʃe ʃɛ 
2 5 3 1 

 

12 Les Marécottes 
(18) 

ʃɪ ʃɥɪ/ɕʏɪ ʃˈeɪ ʃe 
5 3 1 1 

 

ʃi/ʃɪ/ɕɪ ʃʏ/ʃ ʃe 
4 2 2 

 

13 Liddes 
(16) 

s/sɛ sɛɪ/ɕɛɪ se/sɛe/ɕɛe 
3 2 4 

 

se/s/ɕɛ ɕɛɪ sɛe/se 
4 1 2 

 

14 Lourtier 
(18) 

ʃi/ʃɪ ʃ ʃe ʃɥe 
4 1 2 1 

 

ɕe ɕ ɕeɪ ɕœ 
7 1 1 1 

 

15 Miège 
(17) 

ʃi/ʃɪ ʃ ʃe ʃeɪ 
6 1 1 3 

 

ʃɪ ʃɥɪ ʃy ʃœ ʃe 
2 2 1 1 1 

 

16 Montana 
(22) 

ʃi/ʃɪ ʃe 
6 6 

 

ʃe/ɕe ʃɛ 
9 1 

 

17 Nendaz 
(17) 

ʃɪ ʃʏ ʃe 
3 4 2 

 

ʃi/ʃɪ ʃʏ ʃe 
6 1 1 

 

18 Orsières 
(16) 

si se 
6 1 

 

si 
9 

 

19 St-Jean 
(20) 

ʃi/ʃɪ ʃiɡ ʃɪoʲ ʃ[ɪ 
8 1 1 1 

 

ʃi ʃɥi ʃɪɡ/ʃiɡj/ɕik/ʃikʲ 
2 2 5 

 

20 Savièse 
(24) 

ʃe ʃˈeɪ ʃ ʃɛ ʃ/ɕ 
3 1 1 2 2 

 

ʃe ʃ ʃei ʃø ʃ 
6 1 2 2 4 

 

21 Sixt 
(27) 

sɛ/ɕɛ s 
15 1 

 

sa/ɕa sæ 
8 3 

 

22 Torgnon 
(17) 

sɪ/ɕɪ/ʃɪ 
8 

 

sɪ/ɕi 
7 

 

23 Troistorrents 
(19) 

sɑ/ɕɑ sa 
6 4 

 

sɑ sa 
8 1 

 

24 Val-d’Illiez 
(20) 

sɑ sa ʃɑ s 
2 9 1 1 

 

sɑ/ɕɑ sa sə 
3 3 1 

 

25 Vouvry 
(11) 

ʃɛ/ɕɛ/ʒɛ ʃjɛ ɕai 
3 1 1 

 

sɛ sœ sjæ sa 
3 1 1 1 
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Carte n° 51180: Verbes irréguliers: «avoir», 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif présent 
 

parler de 
 

1 Arbaz  le  l  ne  nɪ  nje  e ɛ 
36 1 3 1 1 2 1 

 

2 Bionaz  nɪ  n  ne  n  ny  
40 3 1 1 1 

 

3 Chalais  e  eɪ ɪ 
12 3 2 4 

 

4 Chamoson  ni  ne  nɔ  lɪ  le  j i i e 
25 2 1 4 1 2 1 1 

 

5 Conthey  n ɪ  n ɛ  
37 2 

 

6 Évolène  j e  j ɪ  li  e ɪ 
14 1 1 14 8 

 

7 Fully  ni  ne  ny  n  lɪ  l  j ɪ  j ʏ  
25 13 1 1 2 1 1 1 

 

8 Hérémence  ɪ e ɛe eɪ j ø  j ə  
29 1 1 1 1 1 

 

9 Isérables   j e  j ɛ  e i lɛ  
29 8 4 2 1 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  

d e  ð e  e ɛ ɪ 
19 3 6 2 1 

 

11 Lens  e ɪ  
33 4 1 

 

12 Les Marécottes  j e  j ɛ  j ɪ  i 
30 4 3 1 

 

13 Liddes  j e  j ɪ  j ʏ  e ɪ d ə  
21 3 1 11 7 1 

 

14 Lourtier  j e  j ɪ  j ø  j ʏ  i e 
20 10 2 1 3 2 

 

15 Miège  e eɪ ɪ j i  j e  
18 3 11 6 5 

 

16 Montana  e  ɪ œ j e  i e  
30 2 2 1 6 2 

 

17 Nendaz  ɪ e  ni  j e  j i  ij e  
35 4 1 5 1 1 1 

 

18 Orsières  l i  l e  d i  d e  ɪ e 
27 1 2 2 3 1 

 

19 St-Jean  j e  j ɛ  j e  j eɪ  e ɛ ɪ 
16 3 1 1 11 6 3 

 

20 Savièse  i/ï/j e y le  leɪ  
24 9 1 10 3 

 

21 Sixt  d ɛ  d æ  d a/dɦ a  dj ɛ  ð æ  dᶻ æ  n ɛ  j   ɛ 
30 15 3 1 5 1 1 1 3 

 

22 Torgnon  d e  dz e  n e  n ɪ  ɪ 
22 7 6 1 2 

 

23 Troistorrents  ɪ e y 
33 13 1 

 

24 Val-d’Illiez  i e l i  l   
27 11 2 2 

 

25 Vouvry  j e  ej e  l e  l ʏ  e  
15 2 1 1 10 
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Carte n° 51190: Verbes irréguliers: «voir», 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz   vˈœ 
2 Bionaz   vˈeɔ 
3 Chalais   vˈiɔ, jɔ vˈiɔ 
4 Chamoson   jɔ vˈɛɪ 
5 Conthey   nʊ vøː 
6 Évolène   jɔ vʏˈɔ 
7 Fully   i vˈeɪ 
8 Hérémence   vˈɛjo 
9 Isérables   j vˈɑe 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
də vˈi də væʑ 

11 Lens   vi 
12 Les Marécottes   jø vˈɛːjø 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes   ø vˈɐjø 
14 Lourtier   jø vˈɑe 
15 Miège   jɔ vˈiːɔ 
16 Montana   vˈiɔ 
17 Nendaz   avˈɛjɔ 
18 Orsières   vˈɛjɪ 
19 St-Jean jɔ vˈiɔ ɔ vˈiɔ 
20 Savièse   ˈy 
21 Sixt   dʏ vij 
22 Torgnon d vˈɛjɔ dzə vˈɛjo 
23 Troistorrents   ʋaj 
24 Val-d’Illiez   vˈajœ 
25 Vouvry vˈɛø, i vˈɔɛʒ vˈɛjɔ, vˈɛjø 

Fréquence globale des différents types de marquage morphologique 

Marquage morphologique zéro du radical ([vʏ, etc.) Ø - base non marquée - Ø 2 
Marquage morphologique simple (a): base non marquée + désinence ([vi], etc.) Ø - base non marquée - désinence 14 
Marquage morphologique simple (b): clitique sujet + base non marquée ([i vˈeɪ,  
də vˈi, nʊ vøː], etc.) 

clitique - base non marquée - Ø 6 

Marquage morphologique double: clitique sujet + base non marquée + désinence 
([jø vˈɛːjø, d vˈɛjɔ], etc.) 

clitique - base non marquée - désinence 12 

Carte n° 51210: Verbes en -ĀRE: «travailler», 2e personne singulier de l’indicatif présent, morphologie de 
la désinence 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz tə trˈɑːle tʊ trˈɑːlɛ 

trˈɑl ho 
2 Bionaz tə tʀavˈɑːʎœ tœ tʀavˈaʎə 
3 Chalais - tʊː trɑvˈaʁlə 
4 Chamoson t tʁɑvˈɑjy t tʁɑvˈɑjə 
5 Conthey tö trɑˈɑːdə to traˈadə 
6 Évolène tᶝʏ travˈaj tø travˈajœ θ 
7 Fully t tʁavˈɑj tʏ trɑvˈɑjø 
8 Hérémence t trˈaʏ tø trˈaʎə 
9 Isérables tʊ traʋˈalə travˈal tʊ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens to trɑvˈaːjɛ t trɑvˈaʎe 
12 Les Marécottes tə tʁɑvˈajʏ t tʁɑvˈɑj 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes tø tɹaʋˈadə t trɑvˈadə 
14 Lourtier ty tɹaːlə - 
15 Miège t trɑvˈɑj tʊ trɑvˈɑjə 
16 Montana - t trɑvˈaʎ 
17 Nendaz tʏ trˈɑːlə tʏ trɐl 
18 Orsières tʏ tʁɑvˈɑje t tʁavˈad 
19 St-Jean tə tɹɑvˈɑʟ  tʊ trɑvˈaʁʟə  
20 Savièse trˈɑle tʊ - 
21 Sixt - - 
22 Torgnon tœ tʀavˈaʎe tə tʁɑvˈɑʎɛ 
23 Troistorrents tø tʁɑvˈɑje - 
24 Val-d’Illiez tø tʁavˈaje 

tə tʁavˈaj 
t tʁaʋˈaj 

25 Vouvry t tʁɑvˈaə t trɑvˈɑjə 

  



 95 

Carte n° 51220: Verbes irréguliers: «voir», 2e personne singulier (2SG) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz   tʊ vˈeɪ 
2 Bionaz tə vˈaɪ tə vˈæɪ 
3 Chalais   tu viː 
4 Chamoson tə vˈaœ tə ʋaː 
5 Conthey   to ʋˈaɛ 
6 Évolène   tʃy ve 
7 Fully   t ʋa 
8 Hérémence   tə vˈɪ 
9 Isérables   v t 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
  tə vˈa 

11 Lens tɔ vɪ ʋɪ ɦʊ 
12 Les Marécottes   tø vɛ 
13 Liddes   tø vɪ 
 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier   tʏ vaɛ 
15 Miège vi tʊ tʊ vit 
16 Montana   t vi hu 
17 Nendaz   tʏ ve 
18 Orsières   ʋˈai tø 
19 St-Jean   tʊ vi 
20 Savièse   - 
21 Sixt   ʋa t 
22 Torgnon tœ vˈɛe, tʏ vˈɛɪ,  

tœ vɛ 
tø vˈɛɪ 

23 Troistorrents   tʰə vɑ 
24 Val-d’Illiez   t va 
25 Vouvry tø vɛ - 

Carte n° 51230: Verbes irréguliers: «être», 2e personne singulier de l’indicatif présent 
 

parler de proclise du 
clitique sujet 

réduplication  
du clitique 
sujet 

enclise du 
clitique sujet 

1 ArbazF 
  

hʊ, ɪ hʊ,  
i hɔ 

ArbazM t i 
 

hʊ, i ho 
2 BionazF t ɪ t ɪ tœ 

 

BionazM t i t ɪ tə 
 

3 ChalaisF tʰ ɪ, t e, 
t ɛ, t ə 

  

ChalaisM t e t e ʀʊ, t e ʁ 
 

4 ChamosonF t i t i tø, t ʏ t 
 

ChamosonM t i, t ɪ 
  

5 ContheyF t i, t e 
 

i to 
ContheyM t i 

 
i tø 

6 ÉvolèneF 
 

t ɪ sʏ, t e sʏ e sʏ 
ÉvolèneM 

 
t ɪ sʏ, t e θʏ e θʏ 

7 FullyF t i, t ɪ t i tø, t ɪ tʏ 
 

FullyM t ɪ, t e t i tø, t ɪ tø 
 

8 HérémenceF 
 

t e ɦ ə tö 
HérémenceM t  t e θɔ, t  θɔ 

 

9 IsérablesF t ɛ t i tʊ, t ɪ tʊ 
 

IsérablesM t i, t ɪ t ï to 
 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 

  
e t 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 

t ɪ, t e,  
tə t ə 

  

11 LensF 
 

t e hɔ 
 

LensM 
 

t e ɦɔ, t  ɦʊ 
 

12 Les 
MarécottesF 

t e 
 

e tø 

Les 
MarécottesM  

t ʏ 
 

e tø 

 

 
parler de proclise du 

clitique sujet 
réduplication  
du clitique 
sujet 

enclise du 
clitique sujet 

13 LiddesF t i 
 

i tø 
LiddesM t i 

 
i tʏ 

14 LourtierF 
  

i tʏ 
LourtierM 

  
ï tə, ɪ tø 

15 MiègeF 
 

t ˈeɪ t, t e tø 
 

MiègeM ti e, t ɛe 
 

 t 
16 MontanaF 

 
t e hu 

 

MontanaM t ɪ, tɪ ɛ t e hʊ 
 

17 NendazF tʏ t ɐ ʒ t ɪ ty, tᶝ y tᶝy 
 

NendazM t i t iː tÿ 
 

18 OrsièresF t ɪ 
 

ɪ tə, ë ty, ɛ ty 
OrsièresM t i 

 
i t 

19 St-JeanF 
 

t e hu 
 

St-JeanM t e t e hʊ, t e ɦ 
 

20 SavièseF 
 

t e tɥ, t ë tœ,  
t ɪ t 

 

SavièseM t e t e tɥ, t  tʏ 
 

21 SixtF t e t e t* 
 

SixtM 
 

t e t*, t  t* 
 

22 TorgnonF t ɪ, t e t e te 
 

TorgnonM t ɪ,  
  

23 TroistorrentsF 
  

ɪ to, e to 
TroistorrentsM  

  
e tʊ 

24 Val-d’IlliezF t ː, t ɛ 
 

e t 
Val-d’IlliezM t e, t ɛ 

  

25 VouvryM1 t e 
 

e t 
ə 

VouvryM2 
  

 to,  to 
ə 

* Dans les énoncés interrogatifs, après la 2e personne du singulier d’«être», les deux témoins de Sixt utilisent fréquemment un -t- 
de «liaison» dont l’interprétation morphologique est incertaine. 
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Carte n° 51310: Verbes en -ĀRE: «travailler», 3e personne singulier de l’indicatif présent, morphologie de 
la désinence 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz trˈɑːl, traːl trˈɑːle, trɑːl 
2 Bionaz tʀavˈaʎə, tʀavˈaʎœ tʁavˈaʎœː 
3 Chalais travˈalː travˈaʁlə 
4 Chamoson travˈajɛ, tʁɑvˈɑjɛ tʁaʋˈajə, tʁaʋˈaj 
5 Conthey tθraːd trɑˈɑːdə, trɑˈɒd 
6 Évolène travˈaj, travˈaj travˈaʎɛ, travˈaj 
7 Fully tʁavˈaj trɑvˈɑj 
8 Hérémence trˈɑːlʏ, traʎː trˈɑːjɛ, trˈɑʎə 
9 Isérables trɑvˈɑlː trɑvˈɑlɛ, trɑʋɑl 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
tʁavˈajɛ, tʁɑvˈɑj tʁɑʋˈjɛ, tʁɑʋˈɑj 

11 Lens travˈaʎɛ travˈaʎ 
12 Les Marécottes tʁavˈajæ, tʁavˈajə tʁavˈaj, trɑvˈɑj 
13 Liddes tɹaʋˈad travˈɑj, trɑvˈɑd 
 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

14 Lourtier tɹaʋˈalː, tɹɑl tɹˈɐl, trˈɑələ, tral 
15 Miège trɑʋˈɑj travˈajɛ, travˈaj 
16 Montana trɑvˈɑʎ trɑvˈɑʎ 
17 Nendaz trɑːl tʳaːʎe, trˈaːlœː, tral 
18 Orsières tʁaʋˈad tʁavˈadə 
19 St-Jean travˈaʟə, trɑvˈɑʟ trɑvˈaʁʟɛ, travˈɑʟə 
20 Savièse trˈɑle, trɑl trˈɑːl, trɑl 
21 Sixt travˈaðə travˈaj 
22 Torgnon tʀavˈaːʎɛ tʁɑvˈɑʎ 
23 Troistorrents tʁɑʋˈaj, tʁɑvˈaɪj tʁɐʋɐðe, tʁɑʋˈɑðe, tʁɑvˈɑðæ 
24 Val-d’Illiez tʁavˈɑðə tʁɑʋˈɑjɛ, tʁɑᶹˈɑʟː, tʁavˈaj 
25 Vouvry tʁɑʋˈɑɛ, tʁɑvˈɑj tɹɑvˈɑð, tʁaʋˈajə 

Carte n° 51320: Verbes irréguliers: «voir», 3e personne singulier de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz vi vˈeje, vˈeɪ, vɪ 
2 Bionaz vˈaɪ, vˈɑɪ  vˈæɪ, vˈɑɪ 
3 Chalais vi vi 
4 Chamoson vɑ ʋwɑ, wɑ, væ, vˈæə 
5 Conthey vˈɛːɪ vˈɛɪ, vˈæɪ 
6 Évolène vek vː, ve, vek 
7 Fully vɛ, vaɛ vɑ, vˈa, væ 
8 Hérémence ve vˈeɪ, vˈe, vˈeʏ, v 
9 Isérables ʋˈɛɪ vɛ, v, ʋ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vˈɑæ vɛ, vˈaɛ, vɑ  

11 Lens vɪt vi, vˈitə, i 
12 Les Marécottes vɛ, vˈɛɪ  vɛ, vɛ, vˈæɛ 
  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes ʋˈɛe ʋˈɪ, vˈɛɪ, vø 
14 Lourtier - vɑ, ʋa 
15 Miège - vɪ 
16 Montana vɪ vɪ, vɪḍ, vɪt, i 
17 Nendaz avˈe ve, vɛ, vɛj 
18 Orsières vˈæɪ vˈɑœ, vˈaɛ 
19 St-Jean vi vi 
20 Savièse vi vi 
21 Sixt vɛ  væ 
22 Torgnon vˈɛːjɛ, vˈɛɪ vˈɛɪ 
23 Troistorrents vɑ va, vɑ, wɑ 
24 Val-d’Illiez vɑ va, ʋa, ʋɑ 
25 Vouvry ʋæ, ʋæ wɛ, vɛ, vˈɛe, ʋ 
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Carte n° 51330: Verbes irréguliers: «elle a». La 3e personne du féminin singulier (3SG.F) de l’indicatif 
présent d’«avoir»: forme du verbe; forme et emploi du clitique sujet 
  parler de clitique + verbe verbe seul 
1 Arbaz 

(22) 
  la lɑ lɛ l lœ l ɑ 

1 12 1 5 1 1 1 
 

2 Bionaz 
(31) 

l a l ɑ 
20 11 

 

  

3 Chalais 
(17) 

l a l ɑ ɛl a 
6 10 1 

 

  

4 Chamoson 
(30) 

l a l æ l ɐ l ɑ l  l a 
18 1 1 2 2 1 

 

a æ 
4 1 

 

5 Conthey 
(18) 

  a ɑ 
17 1 

 

6 Évolène 
(23) 

l a 
23 

 

  

7 Fully 
(28) 

l a l a el a ɛl a 
19 2 1 4 

 

a æ 
1 1 

 

8 Hérémence 
(25) 

j a i a ɪj a j ɑ 
17 3 1 3 

 

ɐ 
1 

 

9 Isérables 
(27) 

l a l æ l ɐ l ɛ ɪl a l a l æ 
16 3 1 4 1 1 1 

 

  

10 La Chapelle-
d’Abondance (25) 

l a l ɐ l ɑ əl ɐ l ɐ 
8 4 1 5 1 

 

a ə œ 
4 1 1 

 

11 Lens 
(21) 

j a j ɐ ɪj a ej a ɛj a e a 
14 1 2 1 1 2 

 

a 
1 

 

12 Les Marécottes 
(29) 

l a l ɑ 
20 9 

 

  

13 Liddes 
(27) 

d a d ɐ d ɑ ð a 
24 1 1 1 

 

  

14 Lourtier 
(18) 

  a ɐ æ ɑ ɛ 
8 7 1 1 1 

 

15 Miège 
(23) 

j a j ɐ j ɑ ij a ɪj a j ɛ ej a ɛj ɑ 
10 5 1 1 1 1 2 1 

 

 
1 

 

16 Montana 
(19) 

j a ɪ a ɪj a j  e a 
14 1 2 1 1 

 

  

17 Nendaz 
(19) 

j a j ɐ j æ j ɛ ij a ɪj a ij ɑ ɪj ɑ ij ɐ 
3 1 1 1 4 4 3 1 1 

 

a 
1 

 

18 Orsières 
(26) 

l a d a 
21 5 

 

  

19 St-Jean 
(28) 

l a l œ ʎ a j æ j a j ɛ j œ dɛ a 
2 5 3 1 8 1 1 1 

 

a ɐ ɛ œ 
1 2 1 2 

 

20 Savièse 
(22) 

l a l ɐ l ɑ l ɔ l ɛ ɛl a 
3 1 5 2 9 1 

 

ɐ 
1 

 

21 Sixt 
(27) 

il a ɪl a ɪl ɐ il æ ɪl ɑ ʏl ɐ ɪl œ 
8 3 1 2 5 1 1 
ʎ a eːl ɑ el a ɛᵈl a l a e a   
1 1 1 1 1 1   

 

  

22 Torgnon 
(29) 

j ɑ ʎ a 
19 10 

 

  

23 Troistorrents 
(23) 

l a l ɑ el a l a l a ᵊl ɑ 
9 7 2 1 1 1 

 

a ɐ 
1 1 

 

24 Val-d’Illiez 
(31) 

l a l ɐ l ɑ l ɒ ɛl ɑ 
20 1 5 1 1 

 

a ɑ 
1 2 

 

25 Vouvry 
(25) 

l a l ɑ l  l œ e ɐ 
13 5 1 3 1 

 

ɐ œ 
1 1 
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Carte n° 51332: Verbes irréguliers: «il a». La 3e personne du masculin singulier (3SG.M) de l’indicatif 
présent d’«avoir»: forme du verbe; forme et emploi du clitique sujet 
 

parler de clitique +verbe verbe seul 
1 ArbazF 

(8) 
 

lɑ la lɛ l 
5 1 1 1 

 

ArbazM 
(10) 

 
lɑ lɛ l 
8 1 1 

 

2 BionazF 
(24) 

l a l ɑ l ɐ œl a œl ɑ 
12 8 1 1 2 

 

 

BionazM 
(29) 

l a l ɑ el a el ɑ ɪl a ɪl ɑ 
3 19 2 2 1 2 

 

 

3 ChalaisF  
(-) 

  

ChalaisM 
(22) 

l a l ɑ el/l a 
8 12 2 

 

 

4 ChamosonF 
(17) 

l a l  ɪl a 
13 1 3 

 

 

ChamosonM 
(19) 

l a l ɑ ɪl a 
15 3 1 

 

 

5 ContheyF  
(10) 

 
ɑ a 
5 5 

 

ContheyM 
(9) 

ɛ ɑ 
1 

 

ɑ a 
4 4 

 

6 ÉvolèneF 
(17) 

j a ɪj a 
16 1 

 

 

ÉvolèneM 
(15) 

j a 
15 

 

 

7 FullyF 
(19) 

l a l ɐ əl a il a 
16 1 1 1 

 

 

FullyM 
(23) 

l a l ɑ l ɐ el a el ɐ əl ɐ 
8 3 2 7 1 1 

 

 

8 HérémenceF 
(15) 

j a /i a j ɑ ɛj a 
8 / 2 3 1 

 

æ 
1 

 

HérémenceM 
(22) 

j a j ɑ /ij ɑ j ə l ɑ  a ɛ a 
10 6 / 2 1 1 1 1 

 

 

9 IsérablesF 
(26) 

l a l ɐ l ə l ɛ el a ᵈl a 
16 5 1 1 1 2 

 

 

 
IsérablesM 
(17) 

l a l ɑ l ɐ l ɛ l æ il a 
9 1 3 1 1 2 

 

 

10 La Chapelle- 
d’AbondanceF 
(13) 

l a l ɑ l ɐ el a el ɑ ɛl ɑ il ɑ 
5 1 1 1 1 1 1 

 

a 
1 

 

La Chapelle- 
d’AbondanceM 
(13) 

l a l ɑ el a el ɐ l ɐ ɛl ɑ øl a øl ɑ 
4 1 2 1 1 1 1 2 

 

 

11 LensF 
(17) 

j a /i a ij a j ɑ e a 
7 / 3 3 2 1 

 

a 
1 

 

LensM 
(18) 

j a/ɪ a j ɐ j ɑ e a e ɑ ɛ a 
10 / 1 1 1 1 1 1 

 

 

12 Les MarécottesF 
(20) 

l a l ɑ l æ 
11 7 2 

 

 

Les MarécottesM 
(16) 

l a l ɑ l ɐ 
13 2 1 
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parler de clitique +verbe verbe seul 

13 LiddesF 
(19) 

l a l ɑ ᵈl a ᵈl e 
16 1 1 1 

 

 

LiddesM 
(20) 

l a l ɑ l ɐ l ə 
13 3 3 1 

 

 

14 LourtierF 
(10) 

 
a ɐ æ 
7 2 1 

 

LourtierM 
(12) 

 
a ɐ æ 
8 3 1 

 

15 MiègeF 
(21) 

j a /i a /ɪ a j ɑ ij a /ɪj a e ɑ 
9 / 1 / 1 7 1 / 1 1 

 

 

MiègeM 
(13) 

j a /i a j ɑ j æ j ə /j ɐ j ɛ e ɐ 
4 / 1 3 1 1 / 1 1 1 

 

 

16 MontanaF 
(20) 

j a /i a j ɑ ij a 
15 / 1 3 1 

 

 

MontanaM 
(15) 

j a /i a i ɑ j ɐ /ɪ ɐ ij a  a   a 
8 / 1 1 1 / 1 1 1 1 

 

 

17 NendazF 
(14) 

j a i ɑ /ɪ ɑ aj ɒ ɪj a j ɛ/ ij ɛ 
3 1 / 1 1 1 1 / 1 

 

a ɑ 
4 1 

 

NendazM 
(16) 

j a j ɐ /ɪ … ɐ 
5 3 / 1 

 

a ɑ æ 
4 2 1 

 

18 OrsièresF 
(18) 

l a l ɑ 
15 1 

 

 

OrsièresM 
(17) 

l a l ɑ l æ 
12 2 1 

 

 

19 St-JeanF 
(19) 

l a l ɑ l ɐ ɛl a 
12 2 2 1 

 

a 
2 

 

St-JeanM 
(17) 

l a l ɐ ʏl a j a 
14 1 1 1 

 

 

20 SavièseF 
(25) 

l a l ɑ l ɐ l e /l  /l ɛ ɛl ɛ 
10 6 2 1 / 1 / 4 1 

 

 

SavièseM 
(27) 

l a l ɑ l ɐ l ɔ l ɛ el a  ɪ a 
8 2 4 1 3 2 1 

 

a ɑ ɐ 
3 1 2 

 

21 SixtF 
(21) 

al a /al ɐ ɑl a /ɑl ɑ /ɑl ɒ œl a /œl ɑ el a j ɑ 
6 / 3 1 / 6 / 1 1 / 1 1 1 

 

 

SixtM 
(13) 

al a /aᵈl a ɑl a /ɐl a œl a /œl ø /əl ɐ l a /l ɐ 
1 / 1 1 / 4 1 / 1 / 2 1 / 1 

 

 

22 TorgnonF 
(21) 

j a /j ɑ /j  ej ɑ /ɛj ɛ 
1 / 15 /1 2 / 1 

 

ɑ 
1 

 

TorgnonM 
(21) 

j ɑ /ɪj ɑ ɛj ɑ 
19 / 1 1 

 

 

23 TroistorrentsF 
(25) 

l a /l ɑ /l ɒ el a /el ɑ /el ɒ l a /ɛl ɑ øl ɑ /ᵊl a 
5 / 4 / 1 1 / 6 / 2 2 / 1 1 / 1 

 

a 
1 

 

TroistorrentsM 
(15) 

l a /l ɑ /l ɐ /l ɒ dl a øl ɐ 
2 / 7 / 3 / 1 1 1 

 

 

24 Val-d’IlliezF 
(28) 

l a l ɑ l ɛa el ɑ 
15 8 1 2 

 

a ɑ 
1 1 

 

Val-d’IlliezM 
(19) 

l a l ɑ l ɐ œl ɑ 
13 3 2 1 

 

 

25 VouvryM1 
(14) 

l a l ɑ l ɐ l ɒ l ø ɪl ɐ /ʏl ɐ y ø 
3 1 2 2 1 1 / 1 1 

 

a ø 
1 1 

 

VouvryM2 
(12) 

l a l ɐ l ɔ l e /l ɛ l œ ʏl ɐ 
2 3 1 1 / 1 1 1 

 

a ə 
1 1 
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Carte n° 51334: Verbes irréguliers: «il y a»: forme du verbe; forme et emploi du clitique sujet 
  parler de clitique +verbe verbe seul, sans clitique sujet 
1 Arbaz 

(46) 
- 
  
- 
  

 

lɑ/lɐ lɔ l  ɑ 
30 3 5 1 
lœ e l   
2 2 3   

 

2 Bionaz 
(47) 

l a 
4 
l  
1 

 

n a/n ɑ ɪn ɑ œn a ən ɑ ɛn a 
37 2 1 1 1 
- 

    

  
    

 

3 Chalais 
(24) 

l a/l ɐ/l ɑ l ɛnd a/ l n ɑ 
21 2 

 

a 
1 

 

4 Chamoson 
(45) 

l a/l ɑ n a/n ɑ/n æ il a/ l a əl a 
27 8 2 1 

 

a/ɑ 
7 

 

5 Conthey 
(35) 

j a/j ɑ/ɪj a e a 
34 1 

 

- 
  

 

6 Évolène 
(41) 

j a/ij a ej a 
24 1 
l ɛ   
2   

 

le/lɛ* a 
14 
- 
  

 

7 Fully 
(30) 

j a/j ɐ/j ɑ/ij a ej a 
27 2 
i ɛn ɛ   
1   

 

- 
  
- 

 

8 Hérémence 
(55) 

j a/j ɑ/ij a/ɪj ɑ ɛj a/ɛj ɑ 
44 2 
j ɛ/j œ/j ə ɛj ɛ 
4 1 

 

l ɑ 
1 
ɛ/ə 
3 

 

9 Isérables 
(30) 

j a/j ɐ/ij a /ʎ a/dj a e ɐ/ej a /eʎ a/ɛʎ a əʎ a 
19 8 4 

 

- 
  

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(33) 

i ɑ/j a/j ɐ/j ɑ/j æ/ij a l a/l ɑ e ɐ/ej a 
23 4 2 
j /j ə     
2     

 

- 
  
ɛ/ 
2 

 

11 Lens 
(29) 

j a/ij a e a øj a/əʎ ə/ə a 
18 5 3 

 

ɐ/ə le a 
2 1 

 

12 Les Marécottes 
(29) 

j a/j ɐ/j æ ij a/ɪj a 
27 2 

 

- 
  

 

13 Liddes 
(35) 

j a/j æ/j ɔ ej ɑ/ej ɔ əj a 
9 2 1 
j e/j /j ɛ/j /j ø/j œ/j /ij ə/j ə     
22     

 

- 
  
ə 
1 

 

14 Lourtier 
(30) 

j a/j ɐ/j ɑ/ ij æ/ ɪj ɐ ej a/ej ɐ/j a 
27 3 

 

- 
  

 

15 Miège 
(30) 

j a/j ɐ/j æ/j ɑ/ɪj ɑ/ɪ a/i ɑ e a 
28 2 

 

- 
  

 

16 Montana 
(35) 

j a/j ɐ/j ɑ/ij a ej a/e ɑ/ɛ a 
28 4 

 

a/ɑ 
3 

 

17 Nendaz 
(35) 

j a/j ɑ/j ɐ/ij æ/ij a ej a/ej ɑ 
26 4 
ij ɛ/j ə   
5   

 

- 
  
- 
  

 

18 Orsières 
(27) 
  

j a/j æ/ij ɑ/ij ɐ ej a l a 
11 1 1 
j e/j ɛ/j ø/j œ/j ə/ij œ     
16     

 

- 
  
- 
  

 

19 St-Jean 
(34) 

l a/l ɑ/l ɐ el a 
30 1 

 

a/ɐ 
3 
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20 Savièse 
(42) 

l a/l ɑ/l ɐ/l ɒ/l ɔ ɪl ɑ/ɪl ɐ el a/ɛl a əl a l 
26 3 2 1 1 
l ɛ/l          
4         

 

  
  
ə 
4 

 

21 Sixt 
(58) 

j a/j ɑ/j ɒ/j ɐ/ij a/ɪj a/ɪj ɐ 
47 
j ɛ/j œ/j ə 
11 

 

- 
  
- 
  

 

22 Torgnon 
(69) 

j a/j ɑ/j ɐ/ij a/ɪj a/ɪ ɑ ej a/ej ɑ/ɛj a/ɛj ɑ əj ɑ 
59 7 1 
j ɛ     
1     

 

l* ɑ 
1 
- 
  

 

23 Troistorrents 
(50) 

la/lɑ/lɐ/le/lɛ/lə* j a/j ɑ/j ɐ/ɪ æ lø j e ɑ əj a/əj ɐ 
31 1 1 4 
j ɛ/j e  ə əj /əj ə l ɛ 
2 1 2 1 

 

ɐ  l a/le* ɐ 
2 4 
le* ɛ   
1   

 

24 Val-d’Illiez 
(23) 

la* j a/lɐ* j a/lɛ* j a/lə* j ɑ/na j ɑ j a   ɐ ɛj a əj a/əj ɐ 
7 2 1 4 3 

 

a/ɐ lɛ* a/lɛ* ɑ n ɐ 
1 4 1 
lœ ɛ n œ e œ 
2 1 1 

 

25 Vouvry 
(22) 

la* j a/le* j a/l* j a/lɛ* j ɐ/ 
lɐ* j ɑ/lɐ* j ɐ 

j a /j ɐ  ɛj a əj ɐ ɛ a/ a 

7 3 1 1 2 
lə* l ɛ l ɛ  e    ø ɛ 
1 1 1   1 

 

le* ɐ/ 
lɛ* ɐ 

  

2   
lɛ* ə ɛ 
1 1 

 

*[la/lɑ/lɐ/le/lɛ/lə/l] est ici un adverbe de lieu dont les fonctions correspondent à celles du y français. 
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Carte n° 51336: Verbes irréguliers: «elle a / il a / il y a»: formes majoritaires (synthèse des cartes n° 51330, 
51332 et 51334) 
  parler de f. m. n. 
1 Arbaz lɑ/l/lɛ/lœ/l 

21/22 (95%) 
lɑ/la/lɛ/l 

17/17 (100%) 
lɑ/lɐ 

30/38 (79%) 
2 Bionaz l a/ɑ 

29/29 (100%) 
l a/ɑ/ɐ 

42/52 (81%) 
n a/ɑ 

31/41 (76%) 
3 Chalais l a/ɑ 

15/16 (94%) 
l a/ɑ 

20/21 (95%) 
l a/ɐ/ɑ 

23/24 (96%) 
4 Chamoson l a/ɑ/æ/ɐ/ 

23/29 (79%) 
l a/ɑ/ 

32/36 (89%) 
l a/ɑ/ 

27/45 (60%) 
5 Conthey a/ɑ 

19/19 (100%) 
a/ɑ 

18/19 (95%) 
j a/ɑ 

33/35 (94%) 
6 Évolène l a 

23/23 (100%) 
j/ij a 

32/32 (100%) 
j/ij a 

25/41 (61%) 
le/lɛ a 

14/41 (34%) 
7 Fully l a 

18/26 (69%) 
l a/ɑ/ɐ 

29/40 (72%) 
j/ij a/ɑ/ɐ 

26/29 (90%) 
8 Hérémence j/ij/i a/ɑ 

27/28 (96%) 
j a/ɑ/ə 

27/36 (75%) 
j/ij a/ɑ 

37/46 (80%) 
9 Isérables l a/æ/ɛ 

22/25 (88%) 
l a/ɐ/æ/ɛ/ə 

39/43 (91%) 
j a/ɐ/æɛ/ə 

19/30 (63%) 
10 La Chapelle-

d’Abondance 
l a/ɑ/ɐ 

12/25 (48%) 
l/əl a/ɐ 

6/25 (24%) 
l a/ɑ 

12/26 (46%) 
el/ɛl/øl a/ɑ 

11/26 (42%) 
i/j/ij a/ɐ/ɑ/æ 
22/32 (69%) 

11 Lens j/ij a 
16/20 (80%) 

j/ij a/ɑ/ɐ 
21/34 (62%) 

j/ij a 
17/26 (66%) 

12 Les Marécottes l a/ɑ 
26/26 (100%) 

l a/ɑ/æ/ɐ 
36/36 (100%) 

j/ij a/æ/ɐ 
29/29 (100%) 

13 Liddes d a/ɐ 
26/26 (100%) 

l a/ɑ/ɐ/ə 
33/36 (92%) 

j/ij e/ɛ//ø/ə 
20/33 (61%) 

14 Lourtier a/ɐ/æ/ɛ/ɑ 
18/18 (100%) 

a/æ/ɐ 
20/20 (100%) 

j/ij a/ɑ/ɐ/æ 
28/31 (90%) 

15 Miège j a/ɐ/ɑ/ɛ 
21/25 (84%) 

j a/ɑ/æ/ɐ/ə 
28/33 (85%) 

j/ij/i a/ɐ/æ/ɑ 
29/31 (94%) 

16 Montana j a/ 
18/19 (95%) 

j/ij/i a/ɑ/ɐ 
33/35 (94%) 

j/ij a/ɐ/ɑ 
30/34 (88%) 

17 Nendaz j/ij/ɪj a/æ/ɐ/ɑ/ɛ 
18/19 (95%) 

j a/ɑ/ɐ/ɛ 
12/30 (40%) 

a/ɑ/æ 
13/30 (43%) 

j a/ɑ/ɐ/æ 
28/37 (76%) 

18 Orsières l a 
21/26 (81%) 

l a/ɑ/æ 
34/34 (100%) 

j/ij e/ɛ/œ/ø/ə 
16/28 (57%) 

19 St-Jean j a/j ɛ/ʎ a 
11/25 (44%) 

l a/ɑ/œ 
7/25 (28%) 

l a/ɑ/ɐ 
31/36 (86%) 

l a/l ɑ 
30/34(88%) 

20 Savièse l ɑ/a/ɐ/ɛ/ɔ 
19/21 (90) 

l a/l ɑ/l ɐ 
23/35 (66%) 

l a/ɑ/ɐ/ɔ 
24/39 (64%) 

21 Sixt il/ɪl/ʏl a 
18/24 (75%) 

al/ɑl/ɔl/ɐl a/ɑ 
26/33 (79%) 

j/ij a/ɑ/ɐ/æ 
45/55 (82%) 

22 Torgnon j ɑ 
19/29 65% 

ʎ a 
10/29 35% 

j a/ɑ 
36/42 (86%) 

j a/j ɐ/j ɑ/ij ɑ/ɪ ɑ 
59/73 (81%) 

23 Troistorrents l a/ɑ 
13/20 (65%) 

l a/ɑ/ɒ/ɐ/ə 
23/42 (55%) 

el/ɛl a/ɑ 
13/42 (31%) 

la/lɑ/lɐ/le/lɛ/lə j a/ɑ/ɐ/æ 
30/50 (60%) 

24 Val-d’Illiez l a/ɑ/ɒ/ɐ 
26/30 (87%) 

l a/ɑ/ɐ 
39/44 (87%) 

la j a/na j ɑ/le a/lɛ ɑ 
11/22 (50%) 

25 Vouvry l a/ɑ/œ/ 
20/23 (87%) 

l a/ɑ/ɒ/ɐ/ɛ/e/ø/œ/ə/ɔ 
22/30 (73%) 

le j a/lɛ j ɐ/lɐ j ɑ/le ɐ/lɛ ɐ  
9/23 (39%) 
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Carte n° 51340: Verbes irréguliers: «elle est / il est / c’est»: forme et emploi du clitique sujet 

 parler de  
1 Arbaz 

(104) 
ə le  Ø 
1 103 

 

2 Bionaz  
(136) 

l ɛ ɪl ɛ œl/əl ɛ el ɛ Ø 
122 5 3 1 5 

 

3 Chalais 
(75) 

l ɛ Ø 
69 6 

 

4 Chamoson  
(58) 

l ɛ Ø 
45 13 

 

5 Conthey 
(43)  

j/i ɛ Ø 
2 41 

 

6 Évolène 
(73) 

f.  m. + n. non marqué 
l ɛ j/ij ɛ Ø 
16 37 20 

 

7 Fully 
(42) 

l ɛ ɪl/l/ʏl ɛ ɛl/el ɛ i ɛ Ø 
29 6 3 1 3 

 

8 Hérémence 
(84)  

j/i/ɪj/ij ɛ ɛj ɛ Ø 
66 1 17 

 

9 Isérables 
(39) 

l ɛ l ɛ ɪl ɛ Ø 
26 3 1 9 

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 
(55) 

genre non marqué neutre 
l ɛ əl ɛ ɛl/el ɛ il ɛ Ø j ɛ ej ɛ 
7 5 3 1 25 13 1 

 

11 Lens 
(58) 

j/i/ɪ/ij/ɪj ɛ ej ɛ Ø 
27 1 30 

 

12 Les Marécottes  
(70) 

l ɛ  Ø 
69 1 

 

13 Liddes 
(104) 

f. m. («il» + «ce») neutre («il est» ‘il y a’) m. + n. 
d ɛ l ɛ j/i/ ij/ɪj ɛ ej/əj ɛ Ø 
17 50 31 2 4 

 

14 Lourtier 
(44) 

i/ɪ ɛ Ø 
6 38 

 

15 
 

Miège 
(57) 

j/i/ij/ɪj ɛ Ø 
38 19 

 

16 Montana 
(75) 

j/i/ɪ ɛ ɛj ɛ Ø 
54 1 20 

 

17 Nendaz 
(90) 

non marqué neutre 
Ø j/ij ɛ j 
83 6 1 

 

18 Orsières 
(84) 

genre non marqué neutre 
l ɛ il/ɪl ɛ ᵋl ɛ d ɛ ᵈl ɛ Ø j/ij/ɪj ɛ œj ɛ 
49 2 1 1 2 1 27 1 

 

19 St-JeanF 
(43) 

f. non marqué 
ʎ/lj ɛ l ɛ Ø 
5 29 9 

 

St-JeanM 
(36) 

f. m.+n. 
j/i ɛ ʎ/ʎʏ/lɪ ɛ l/ʟ ɛ 
3/2 1/1/1 27/1 

 

20 Savièse 
(121) 

l ɛ l el/ɛl/eʎ ɛ il/ʏl ɛ ʎ ɛ Ø 
76 9 10 3 2 21 

 

21 Sixt 
(123) 

f.  m. n. non marqué 
il/ɪl/ʏl ɛ al/ɑl/æl ɛ j/ij ɛ əl ɛ j/ij ɛ l ɛ l Ø 
6/6/1 5/3/1 60 1 60 2 1 35 

 

22 TorgnonF 
(35) 

f. genre non marqué 
ʎ ɛ j/ɪj/ij ɛ Ø 
5 29 1 

 

TorgnonM 
(67) 

genre non marqué 
j/ɪj/ɪ ɛ j ɛ Ø 
62 1 4 
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23 Troistorrents 
(85) 

genre non marqué neutre 
l ɛ ɛl/el ɛ ɪl ɛ  Ø əj/ ɛ j ɛ 
54 4 1 21 3 2 

 

24 Val-d’Illiez 
(42) 

l ɛ ɛl ɛ  Ø 
34 2 6 

 

25 Vouvry 
(38) 

l ɛ ø/œ/e/ɛ ɛ əl ɛ ɛl ɛ Ø 
17 8 1 1  11 

 

Cette grille se concentre sur les formes du clitique sujet. Le verbe est «neutralisé» en [ɛ], forme présente dans tous les parlers. Pour 
les formes verbales précises, cf. les cartes n° 51342 et 51344. La liste des transcriptions maintient les formes effectivement attestées. 
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Carte n° 51342: Verbes irréguliers: «elle est / il est»: la forme du verbe (nature de la voyelle) 
  parler de témoin féminin témoin masculin 

1 Arbaz lɪ lʏ le l lɛ lø lœ lə l ʏ e ə 
3 2 12 11 3 3 1 5 3 1 2 2 

 

lʏ le leɪ l lɛ lə l i y œ ə 
2 27 1 3 4 3 2 1 1 1 1 

 

2 Bionaz e ë  ɛ 
  

27 1 7 7 
  

 

e  ɛ 
   

10 45 19 
   

 

3 Chalais e ɛ   œ 
 

2 11 5 1 1 
 

 

 e   ɛ  ø  œ ə 
1 2 8 1 30 2 1 1 7 1 

 

4 Chamoson i e  ɛ  ø  œ ə æ 
1 2 1 9 3 1 1 2 3 1 

 

 ɛ  ø  œ ə 
2 16 1 1 2 5 4 

 

5 Conthey  [ ɛ  
  

4 1 10 1 
  

 

i  ɛ  œ 
 

1 2 12 1 2 
 

 

6 Évolène ʏ e   ɛ  ø  œ ə 
1 2 3 1 15 2 3 1 1 1 

 

ɪ e  ɛ ø  œ ə 
1 2 1 28 1 1 4 3 

 

7 Fully e ɛ  œ ə 
 

2 5 4 8 1 
 

 

e ɛ ə 
   

2 7 2 
   

 

8 Hérémence e  ɛ œ ə 
 

1 1 14 2 2 
 

 

e  ɛ   œ 
9 3 43 2 1 2 

 

9 Isérables e  ɛ ø ə 
 

5 1 21 1 3 
 

 

i  ɛ 
   

1 1 14 
   

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

e  ɛ  œ æ 
1 2 11 2 1 2 

 

e  ɛ ø ə 
 

4 9 13 3 3 
 

 

11 Lens e ɛ ɛɪ 
   

1 15 1 
   

 

e  ɛ ø œ ə 
 

12 5 20 1 1 2 
 

 

12 Les Marécottes ʏ   ɛ  ø œ ə æ 
1 10 1 6 2 1 2 4 1 

 

e   ɛ   œ ə 
2 8 1 6 4 2 3 4 

 

13 Liddes e  ɛ   ə æ 
1 1 10 8 1 14 3 

 

ʏ e  ɛ  ø  œ ə 
1 6 4 9 2 2 1 6 13 

 

14 Lourtier ɪ e  ɛ  ø œ ə 
1 1 4 4 2 1 5 2 

 

e ë   ɛ   ə 
1 1 1 1 9 2 2 1 

 

15 Miège e  ɛ  œ 
3 2 18 1 1 

 

ɪ e  ɛ 
  

1 6 6 5 
  

 

16 Montana ɪ e  ɛ 
  

1 5 3 24 
  

 

e  ɛ 
   

3 4 17 
   

 

17 Nendaz e  ɛ œ ə 
 

4 10 2 1 2 
 

 

e  ɛ ə 
  

25 18 23 4 
  

 

18 Orsières e  ɛ ø  œ ə 
4 6 3 3 2 5 3 

 

e  ɛ   œ ə 
1 3 7 3 1 6 4 

 

19 St-Jean ɪ eɪ ɛ œ ə 
 

1 1 32 1 1 
 

 

 ɛ   œ ə 
3 25 6 1 2 1 

 

20 Savièse i ɪ ʏ e  ɛ  ø œ ə 
1 8 3 13 20 15 2 1 1 2 

 

i e ë  ɛ  ə 
4 13 1 7 17 1 3 

 

21 Sixt ɪ e  ɛ  ø œ ə 
1 39 6 15 3 1 1 1 

 

e  ɛ  æ 
 

8 7 15 1 1 
 

 

22 Torgnon e  ɛ  œ ə 
6 4 20 2 1 1 

 

ɪ e  ɛ œ ə 
1 6 5 49 1 1 

 

23 Troistorrents e  ɛ 
   

1 4 7 
   

 

ɪ ʏ e ë  ɛ œ ə 
1 2 40 1 5 13 1 1 

 

24 Val-d’Illiez i e ë ɛ œ 
  

1 2 1 7 1 
  

 

e  ɛ ə 
  

5 7 11 2 
  

 

25 Vouvry e   ɛ 
  

5 4 1 4 
  

 

e   ɛ  œ ə 
4 2 1 10 1 2 1 

 

Dans les transcriptions de la liste des énoncés, les consonnes de liaison devant voyelle (p. ex. à Hérémence) sont marquées en vert. 
Pour les formes réduites du verbe qui, dans la chaîne parlée, ne conservent que la consonne de liaison ([t, θ, h/ɦ]) cf. les attestations 
de la carte n° 51344. 
  



 106 

Carte n° 51344: Verbes irréguliers: «elle est / il est / c’est»: forme du verbe; forme et emploi du clitique sujet 
(synthèse) 

  parler de formes et fréquences 
  
1 

 

  
ArbazF 
49 
ArbazM 
47 

 

genre non marqué 
lɪ lʏ ʏ le e l lɛ lø lœ lə ə l  
3 2 1 12 2 11 3 3 1 5 2 4  
i y lʏ le leɪ l lɛ lə œ ə l   
1 1 2 28 1 3 4 3 1 1 2   

 

 

  
2 

 

  
BionazF 
60 
BionazM 
75 

 

genre non marqué  
l e œl e l ë l  l ɛ      
26 1 1 7 25      
l e l  ɪl  əl  el   l ɛ  
9 34 5 2 1 1 19  

 

formes prévoc. (avec liaison) 
- 
0 

l t t 
1 3 

 

 

  
3 

 

  
ChalaisF 
20 
ChalaisM 
54 

 

genre non marqué  
l e l ɛ ɛ l  l  l œ              
2 10 1 5 1 1              
l  l e l   l  l ɛ ɛ l  l ø l  l œ l ə  
1 2 7 1 1 25 2 2 1 1 7 1  

 

formes prévocaliques 
- 
0 

l ɛʁ l ɛʀ 
1 2 

 

 

  
4 

 

  
ChamosonF 
25 
ChamosonM 
31 

 

genre non marqué 
l i l e l  l ɛ ɛ l   l ø  l œ l ə l æ 
1 2 1 8 1 3 1* 1 1 2 3 1 
e  l ɛ ɛ l  ø l   l œ l ə ə   
2 2 13 1 1 1 1 1 5 2 3   

 

 

  
5 

 

  
ContheyF 
16 
ContheyM 
18 

 

genre non marqué 
 ɛ [      
4 10 1 1     
i j   ɛ  œ 
1 1 1 12 1 2 

 

 

  
6 

 

  
ÉvolèneF 
30 
ÉvolèneM 
42 

 

féminin 
l  l ɛ l ø l  
1 3 1 1 
l ɛ l œ     
5 2     
        
        

 

masculin+neutre 
j e j  j ɛ j  j ø j œ 
1 1 5 1 1 1 

ij e j  j ɛ ij ɛ     
1 1 7 2     

ij ø j ø j  j œ j ə   
1 1 1 1 1   

 

non marqué 
ʏ  ɛ  
1 1 3 1 
ɛ ə     
6 1     
        
        

 

formes prévocaliques   
l ɛs j es j ɛs ɛs θ j øs əs 
1 1 2 1 1 1 1 
ɪθ l ɛθ ij ɛθ j ɛθ ij ˈɛθʏ     
1 1 2 2 1     

l œθ j œθ j əθ θ       
1 2 1 1       

 

 

  
7 

 

  
FullyF 
22 
FullyM 
11 

 

genre non marqué 
l e l ɛ ɪl ɛ i ɛn ɛ l  l  l œ ɪl œ l ə 
2 3 1 1 2 1 8 1 3 
l e l ɛ ɪl ɛ ʏl ɛ ɛl ɛ ɛ el ə ɛl ə   
2 3 1 1 1 1 1 1   

 

 

  
8 

 

  
HérémenceF 
20 
HérémenceM 
58 

 

genre non marqué 
j e j  j ɛ ɛ j œ j ə œ ə          
1 1 10 2 1 1 1 1          
j e e j  i ɛ j ɛ ɛ ij ɛ ɪj ɛ ɛj ɛ j   j œ  
6 3 1 2 24 3 1 5 1 1 1 2  

 

formes prévocaliques 
ɛɦ         
2         

j ɛs i ɛθ j ɛθ ɛθ j ɛh 
1 1 4 1 1 

 

 

  
9 

 

  
IsérablesF 
30 
IsérablesM 
16 

 

genre non marqué 
l e e l  l ɛ ɛ l ø l ə ə   
4 1 1 16 4 1 2 1   
l i l  l ɛ l ɛ ɛ         
1 1 10 2 3         
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10 

 

  
La Chapelle-
d’AbondanceF 
19 
La Chapelle-
d’AbondanceM 
31 

 

genre non marqué  
   ɛl ɛ əl ɛ ɛ  œ æ      
  2 1 1 6 1 1 1      

   
e l e l   l ɛ il ɛ ɛl ɛ ɛ əl ø əl ə  
1 1 2 3 1 1 1 7 2 1  
                     

 

neutre 
j e j ɛ       
1 2       

  
ej e j  j ɛ j ø j ə 
1 4 1 1 1 
          

 

formes prévoc. 
l ɛt əl ɛt æt 
1 1 1 

  
l et ɛt   
1 1   
      

 

 

  
11 

 

  
LensF 
17 
LensM 
41 

 

 

genre non marqué  
i ɛ ɪ ɛ ij ɛ j ɛ ej ɛ ɛ ɪj ɛɪ        
2 1 1 5 1 2 1        
i e j e e ɪ   j ɛ ɛ ø j œ ə  
2 1 8 3 2 5 12 1 1 2  

 

formes prévocaliques 
j ɛh ɪj ɛh j ɛɦ eh 
1 1 1 1 

j eh j ɛɦ ɛh   
1 1  2   

 

 

  
12 

 

Les MarécottesF 
28 
Les 
MarcécottesM 
29 

 

genre non marqué 
l ʏ l  l  l ɛ l  l œ l ə l æ   
1 10 1 6 3 2 4 1   
l e l  l  l ɛ ɛ l  l  l œ l ə 
2 8 1 4 1 4 2 3 4 

 

 

  
13 

 

  
LiddesF 
40 
LiddesM 
44 

 

féminin  
d ɛ d  d ə  
1 2 5  

d  d ɛ d ə  
1 3 4  

 

masculin («il» + «ce»)  
l e l  l ɛ l  l ə l æ        
1 1 5 5 8 3        

l ʏ l e l  l ɛ l  l ø l  l œ l ə  
1 3 1 2 2 1 1 6 3  

 

neutre («il est» ‘il y a’) 
j ɛ j  j  j œ j ə ə         
4 1 1 1 1 1         
j e j  j ɛ ɪj ɛ ej ɛ j  j ø ij ə j ə ə 
3 2 2 1 1 2 2 1 4 3 

 

 

  
14 

 

  
LourtierF 
20 
LourtierM 
18 

 

genre non marqué 
ɪ i e i   i ɛ ɛ  ø ɪ œ œ ə 
1 1 2 2 1 3 2 1 1 4 2 
e ë   ɛ ɪ    ə    
1 1 1 1 9 1 1 2 1    

 

  

 

  
15 

 

  
MiègeF 
25 
MiègeM 
18 

 

genre non marqué  
j e i  j  i ɛ j ɛ ɛ j œ  
2 2 1 2 7 2 1  
ɪ j   j ɛ        
1 1 3 4        

 

formes prévocaliques 
ɪj ɛt j ɛt ij t 

1 5 1 
j t j ɛt   
2 1   

 

 

  
16 

 

  
MontanaF 
36 
MontanaM 
25 

 

genre non marqué  
j e e j  ɪ   i ɛ ɪ ɛ j ɛ ɛj ɛ ɛ  
3 1 1 1 1 1 1 11 1 4  
i e j e e i  ɪ  i ɛ ɪ ɛ j ɛ ɛ    
1 1 2 1 3 4 1 7 2    

 

formes prévocaliques 
ɪh i ɛh j ɛh ɛɦ h ɦ 
1 1 5 1 2 1 

j ɛh j ɛɦ         
1 2         

 

 

  
17 

 

  
NendazF 
19 
NendazM 
73 

 

genre non marqué (m. + f.)  
e  ɛ ə  
3 10 2 1  
e  ɛ ə  

16 19 15 1  
 

neutre 
j ə 
1 

ij ɛ j ɛ j ə 
1 3 1 

 

formes prévocaliques 
et œt         
1 1         
et t ɛt j ɛt ət t 
5 3 4 1 2 3 

 

 

  
18 

 

  
OrsièresF 
26 
OrsièresM 
27 

 

genre non marqué  
l e l  l ɛ ᵋl ɛ d  l  l œ ɪl ə  
4 2 4 1 1 2 3 1  

ᵈl e l  l  l ɛ ɛ l  l œ ᵈl œ  
1 3 3 3 1 1 3 1  

 

neutre 
j ɛ ɪj ɛ j ø ij œ j œ j ə 
1 1 2 1 1 2 
j e j ɛ ij  j œ j ə   
1 2 1 4 4   

 

 

  
19 

 

  
St-JeanF 
40 
  
  
St-JeanM 
36 

 

féminin  
ʎ ɛ lj ɛ  
3 2  

 

genre non marqué 
l ɪ ɪ l eɪ l ɛ ɛ l œ 
1 1 1 20 4 1 

 

formes prévocaliques 
l ɛθ l ɛh l ɛɦ l œh əɦ 

1 3 1 1 1 
 

 

féminin 
ʎʏ  lɪ ɛ i ɛ j ɛ 

1 1 2 1 
 

masculin+neutre 
l  ʟ ɛ l ɛ l  l  l œ 
1 1 15 5 1 2 

 

formes prévocaliques 
l ɛh l ɛɦ ʎ əh j ɛh 
2 1 1 2 
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20 

 

  
SavièseF 
73 
  
  
SavièseM 
48 

 

genre non marqué 
ɪ l i l ɪ l ʏ ʏl ʏ ʏ l e el e l e l   l ɛ il ɛ ɛl ɛ l ɛ l      
2 1 6 1 1 1 11 1 1 19 1 9 2 2 1 2     

l ø eʎ œ ə l       
 

            
 

    
1 1 2 7     

 
                    

l i i l e el e e l ë l   l ɛ ʎ ɛ el ɛ ɛ  l ə ə l   
3 1 5 2 6 1 5 2 9 2 2 4 1 1 2 2   

 

formes prévoc. 
l s 
1 
  
  
- 
0 

 

 

  
21 

 

  
SixtF 
78 
  
  
SixtM 
35 

 

féminin  
ɪl e    
3    
     
     

il  il ɛ  
2 4  

 

masculin 
al ɛ al ə 
1 1 
    
    

l  ɑl æ 
1 1 

 

 neutre 
j ɪ ij e j e j ɛ 
1 2 22 6 
j  j œ     
2 1     
j e j  j ɛ j ə 
4 1 7 1 

 

genre non marqué 
l e l ɛ e  ɛ  
1 1 5 5 6  
ø œ ə l     
1 1 1 1     
e  ɛ       
3 2 3       

 

formes prévocaliques 
ɪl et ʏl et ɑl t al t əl t j et et 

 

3 1 1 3 1 1 4 
 

               
               

ɛl t al t ɑl t j t et t    
1 1 1 1 1 1    

 

 

  
22 

 

  
TorgnonF 
33 
TorgnonM 
62 

 

féminin  
ʎ e ʎ  ʎ ɛ  
1 2 2  

-  
0  

 

genre non marqué 
ɪj e j e j   ɪj ɛ j ɛ j  ij ə           
1 4 1 1 3 13 1 1           
ɪ ɪj e j e e ɪj  j  ɪ ɛ ij ɛ ɪj ɛ j ɛ j ɛ ɛ j œ 
1 1 3 1 2 4 3 1 6 1 33 2 1 

 

formes prévoc. 
j ɛt   
3   

j ɛt j ət 
2 1 

 

 

  
23 

 

  
TroistorrentsF 
14 
TroistorrentsM 
64 

 

genre non marqué  
l e l  ɪl  l ɛ el ɛ ɛl ɛ ɛ            
2 3 1 4 1 2 2            
l ɪ l ʏ l e e l ë l   l ɛ ɛ ɛl ɛ ɛl œ ə  
1 2 33 6 1 4 2 4 3 1 1 1  

 

neutre 
- 
0 

j e j ɛ əj ɛ əj ə  ə 
1 1 1 1 1 

 

 

  
24 

 

  
Val-d'IlliezF 
15 
Val-d'IlliezM 
30 

 

genre non marqué 
l i l e l ë l  l ɛ ɛl ɛ ɛ l œ 
1 2 1 1 5 1 3 1 
l e ɛl e l  l ɛ ɛ l ə     
5 1 9 9 4 2     

 

 

 

  
25 

 

  
VouvryM1 
15 
VouvryM2 
23 

 

genre non marqué 
l e ɛl e ɛ e e l  ø  œ   ø ɛ ɛ l ə   
1 1 1 2 1 1 2 1 2 2 1   
l e l  l   l ɛ ø ɛ e ɛ l œ əl œ l ə e  
4 1 1 1 4 1 1 4 1 1 1 1 
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Carte n° 51350: Verbes irréguliers: «faire», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif présent (formes et 
fréquences) 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz fi (2) fi (2) 
2 Bionaz fɪ (5) fɪ (3) fe (2) 
3 Chalais fiː[ (1) fe (5) 
4 Chamoson fi (1) fɪ (1) 
5 Conthey fi (1) fi (1) 
6 Évolène fe (3) fɪ (1) fe (1) 
7 Fully fi (2), fɪ (2) fi (1), fɪ (1) 
8 Hérémence fe (1) fe (2), fɛ (1) 
9 Isérables fe (2), fɛ (1) fe (4), fø (1) 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
f (1) fo (1) fwɛ (1) 

11 Lens fe (1) fe (2) 
12 Les Marécottes  fe (5) fe (2) 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes fi (1) fi (4), fy (1) 
14 Lourtier fi (2) fy (1) 
15 Miège fe (3), fˈeɪ (2) fe (1) 
16 Montana fe (3) fe (3) 
17 Nendaz fe (1) fe (4), fet (1) 
18 Orsières fɪ (2) fi (3) 
19 St-Jean fe (3) fe (3) 
20 Savièse fe (4), f (2) fe (3), fɛ (1) 
21 Sixt fɑ (4), fa (5) fɑ (2) 
22 Torgnon fe (4) fe (2), fɛ (4) 
23 Troistorrents  fe (2) fe (7) 
24 Val-d’Illiez fi (2) fi (3) fe (1) 
25 Vouvry fa (3) fa (3) 

Carte n° 51370: Verbes irréguliers: «venir», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz dʏʋˈŋ 

v�, v�ŋ 
v@ŋ, və@, ʃ @ʃɥˈøn 

 

v�ŋ 
vˈeɲʏ, v<ŋ 
vœŋ 

 

2 Bionaz v@, vˈœ@ 
v@ŋ, vˈœ! 

 

vˈʏ7 
v@m, ʋ@ 

 

3 Chalais - vjɪn 
n, ɛn, ʋj<, vj<, vjeŋ 

 

4 Chamoson vẽ, vẽiː, vˈɛ, sə søvˈ 
 

vˈɛ ven ʋ vɛ v v< 
 

5 Conthey v<, ʃə ʃoˈ< 
 

ʋ< 
v@ɪ 

 

6 Évolène vʏɲ. vʏn. vỹ. ʃə 
ʃvˈʏn 

 

v�vʏn 
 

7 Fully vɛ, vˈ, ʃə ʃüvˈ< 
vœẽ, v@ 

 

v, v< 
vˈ 

 

8 Hérémence ẽ, ẽŋ, v<ŋ, ʃɛ <ʃʊˈɛ 
 

<, y, v<, v<n 
vm 

 

9 Isérables ʋɪn 
sə nsoʋ�ŋ 
ʋẽn, vëm 

 

ʋ@ŋ, ʋøɲ 
 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

vã 
v<ː, v< 

 

v@ 
 

11 Lens <ŋː 
j@ 

 

ẽŋ. j<. vẽe 
j@m, œŋ 

 

12 Les 
Marécottes 

v<, vəˈ< 
 

ʋ<, v< 
 

13 Liddes ʋˈɛẽ, ʋẽŋ, ʋˈeɪm 
 

vẽ, ʋj< 
 

14 Lourtier vˈɛ, ʋ<, vˈɛː 
ʃə ʃw<, ʃə ʃwɛ< 

 

ʋˈ<ᵑvɛŋᶹẽ 
ʋˈəŋː 

 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier vˈɛ, ʋ<, vˈɛː 

ʃə ʃw<, ʃə ʃwɛ< 
 

ʋˈ<ᵑ, vɛŋ, ᶹẽ 
ʋˈəŋː 

 

15 Miège vj<ŋ, vj<ᶢ, vjɛˈy 
ʋj@, jœm, kɔᵛˈœ 

 

vj< 
vj@ 

 

16 Montana ɛn, ɛm, m 
 

n, < 
œn 

 

17 Nendaz ˈœ@, v 
 

v�m 
<, vẽ 
@ː, v� 

 

18 Orsières vẽ, vˈɛẽ, vˈe 
 

vẽ, v, veŋ, vˈyɪ 
vˈø 

 

19 St-Jean vjen, vj<, vjɛn, vj<n 
 

vj<, vjɛn, vjn 
 

20 Savièse ʃœ ʃʏ 
@ŋ, v@ŋ, v@ 

 

@, , @ 
 

21 Sixt vˈɛ<, v<, vɛ 
vˈaɛ 

 

v<, vẽ 
 

22 Torgnon vɪẽ 
v@ŋ 
vẽ 

 

v@, v@ŋ 
 

23 Troistorrents væˈ< 
vˈkɛ 

 

vˈã<, ʋˈɑn, ʋˈẽ 
ʋjã, ʋɑ<, va 

 

24 Val-d’Illiez v<, s @n sʊvˈ<m 
 

ʋ@v@ 
 

25 Vouvry ʋ< 
ʋˈ@< 
ʋˈæẽ 

 

ʋ<v< 
ʋk 
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Cartes n° 51420 et 51422: Verbes en -ĀRE: «travailler», 1re personne pluriel de l’indicatif présent. (1) Les 
formes de la base verbale 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz nu trɑːlˈẽŋ trɑlˈẽŋ 
2 Bionaz nɔ tʀavɑʎˈɛ<n nɔ tʁɑvaʎˈ<ŋᵊ 
3 Chalais tʀavaʎˈeŋ nɔː travajˈeŋ 
4 Chamoson n tʁɑvˈæjœ nœ tʀaʋˈaj@ 
5 Conthey nɔ traːaʏjˈ< no trɑˈɑːd< 
6 Évolène nɔ travajˈɛŋᵏ nɔ travaʎˈ<ŋ 
7 Fully n tʁavˈaj< n tʁavˈajˈ< 
8 Hérémence n trɑaʎˈɛm nɔ trajˈ< 
9 Isérables n travalˈɛn n traᶹajˈɛ< 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
(! tʁavˈajɛ) (! tʁɑʋˈɑje) 

11 Lens nɔ travaʎˈeŋ travaʎˈeŋ 
12 Les Marécottes nœ tʁavˈajk n trɑvɑj 

  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes n tɹaʋˈad<n n travˈɑd< 
14 Lourtier nʏ tɹˈalæɛn nø trˈaːlɛn 
15 Miège nɔ trɑvɑjˈ< nɔ trɒvɒjˈɛŋ 
16 Montana nœ trɑvaʎˈẽŋ n trɑvaʎˈẽŋ 
17 Nendaz n trɑlˈ< nː trˈalːk 
18 Orsières n tʀavˈadɛ nɔ tʀavˈad< 
19 St-Jean ɑ tɹɑvaʟːˈẽŋ n trɑvɑʟˈɛŋ 
20 Savièse n trˈɑːl<n n trɐl@ 
21 Sixt (! travˈaðə) -- 
22 Torgnon nɔ tʀavɑʎˈk nɔ tʁavɑʎˈ< 
23 Troistorrents -- nɔ tʁɑʋˈað< 
24 Val-d’Illiez n tʁɑʋˈɑð< (! tʁavˈaj) 
25 Vouvry (! tʁɑʋˈɑjɛ) (! tʁaʋˈajə) 

Carte n° 51440: Verbes irréguliers: «être», 1re personne pluriel de l’indicatif présent 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ʃɛŋ, ʃẽŋ ʃeŋ 
2 Bionaz se<ŋ, sɛ< s<, sɛ<ŋ, sɛ, sen, ɕˈɛ@ŋ 
3 Chalais ʃɛŋ,  

ʃœŋ 
ʃ<, ʃeŋ,  
ʃœŋ 

4 Chamoson s sk, sˈmʸ 
5 Conthey ʃ<, ʃɛɪ ʃ<, 

ʃk, ʃk 
6 Évolène ʃn, ʃɛŋ ʃɪn 

ʃʏŋ, ʃʏn 
ʃɛ� 

7 Fully ʃ< 
ʃæɪ 
ʃ@ 

ɕ< 
  

8 Hérémence ɕ< ʃ< 
ʃœn 

9 Isérables s< 
s 

s<m 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- - 

11 Lens ʃẽŋ ʃeŋ, ʃem, ʃe 
ʃ@ 

12 Les Marécottes ʃ< 
ʃk 
ʃ@ 

ʃ< 

  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes ᵈs< 
sæ< 

s 
sk 
s@ 

14 Lourtier ʃɛ, ʃ<, ʃɛ< ʃ<, ɕ 
ɕk 

15 Miège ʃ< 
ʃ@ŋ 

ʃ<ŋ 
ʃm, ʃ@ 

16 Montana ʃẽŋ 
ʃŋ 

ʃẽŋ, ʃɛ< 
ʃŋ 

17 Nendaz ʃ< 
ʃ@ 

ʃk 
ʃœn, ʃ@ 

18 Orsières ʃ<n, sɛ<n, sɛ s< 
sk 

19 St-Jean ʃɪn, ʃ, ʃɲ 
ʃʏn 

ʃɛŋ, ʃŋ 

20 Savièse ʃɛ, sˈɛœ ʃ< 
ʃœm, ʃ@, ʃœ, ʃᵊ 

21 Sixt - sɑm 
22 Torgnon s<ŋ, ɕ<, s< 

skŋ, ɕk 
s<ŋ, s< 

23 Troistorrents s< 
sk 

s 
sk 

24 Val-d’Illiez s7 - 
25 Vouvry - s 
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Carte n° 51450: Verbes irréguliers: «avoir», 1re personne pluriel (1PL) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz le, lẽŋ n ẽŋ, n @, n ẽ 
2 Bionaz n k, n <, n <n, n 

<ŋ, n ɛ@, n @ 
n <!, n <, n ˈɛ@ 

3 Chalais n <, n ɛŋ, n ŋ, n 
em, n ɛm,  
n ẽ, n, n eŋ 

aˈɛŋ, n eŋ, n ŋ, n ɛŋ,  
n <ŋ, n em, n ɛm, n n, 
n ɛŋn, n <, n e, n ẽ, n 
ɛẽ, n 7, n <, n ẽ, eŋ 

4 Chamoson n < n <, n k, < 
5 Conthey n < n <, < 
6 Évolène n <, n ɛ@, n ẽŋ, n 

ŋ, n ɛŋ 
n eŋ, n ẽŋ, n ẽ, n < 

7 Fully n <, n k, < n aʋˈ<, n @, n <, n < 
8 Hérémence n ɛẽ, n ɛn, n k n < 
9 Isérables n aʋɛm, n ɐvˈɛm, 

n aʋ<n, n ɛm, 
avˈŋ, n aʋˈɛŋ, 
ɐvˈɛm 

n ɛm, n <, ɐvˈm, n aʋˈ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- - 

11 Lens n øm, nɔ … ʏŋ, n 
�, n eŋ 

im, n eŋ, n yŋ, n ŋ, n 
ŋ, n ɛŋ, n em, n ɛn, n 
ẽ, n <, œm, n aʋem, ŋ 

12 Les Marécottes n k, n < nʒ @, n … @ 

  parler de témoin féminin témoinmasculin 
13 Liddes n <, n k n <, n ɛ 
14 Lourtier n <, n ɛ n < 
15 Miège n @, n m, n n, 

n y, n < 
n eŋ, n ŋ, n ɛŋ, n <ŋ, n 
œm, nɔ … ɛ@, n ɛœŋ, n 
œŋ, n @, n əm, n æŋ 

16 Montana n ẽ, n , n ŋ, n ẽ eŋ, n eŋ 
17 Nendaz n < n k, n æk, n aːk, n <, n 

@m, n ɐˈ<ː, n <n, n aˈ, n 
7, n ã, n aˈk, nː œːm, n 
@ 

18 Orsières n <, n ɛe n <, n k 
19 St-Jean n ŋ, n ẽ, n ẽɪ, n 

<, <, n əm, no … 
ẽŋ 

n ɛŋ, n ɛŋ, n ˈɛɪŋ, n ẽŋ 

20 Savièse n <, n <ŋ, n <m, n 
<n 

n m, n əm, n m, n < 

21 Sixt - - 
22 Torgnon n < n <, <m, n <ŋ, n @ 
23 Troistorrents n <n, n < n <, n @ 
24 Val-d’Illiez n ẽ n < 
25 Vouvry nɔ < nuz < 

Nous signalons par (..) la présence d’un pronom régime devant le verbe, dans les énoncés correspondants. 

Carte n° 51460: Verbes irréguliers: «aller», 1re personne pluriel de l’indicatif présent. (1) Les formes de la 
base verbale 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz - ɑwˈẽŋ 
2 Bionaz alˈẽ ɑlˈɛn 
3 Chalais alˈɛŋ alˈɛŋ 
4 Chamoson vaːz< ʋazˈk 
5 Conthey - iːʒˈ<, iʒˈ< 
6 Évolène alˈɛŋ alˈeŋ, alɛŋ, alˈɪn 
7 
  

Fully 
  

v<  v<, v 
alˈ< - 

8 Hérémence vaʒˈœ  vɑʒˈ@ 
vɑʒˈ< 

9 
  

Isérables 
  

vəzˈ<ŋ vəzˈɛm 
- ˈɛ< 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  

v< - 

11 Lens alˈeŋ, alˈm alˈ<, alˈeŋ, alˈ 
  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
12 Les Marécottes  ˈalːk alˈ< 
13 Liddes ʋk vɛ 
14 Lourtier vˈːʒ! ʋˈeːʒk, ᶹʒ<, vezˈ< 
15 Miège alˈɛn, alœm, alˈ@ alˈɛŋ, alˈm, alˈœŋ, 

alˈɛœŋ, alˈɛ@ 
16 Montana alˈẽŋ, alˈŋ 

alˈm 
alˈẽ, alˈeŋ, ɐlˈ@ 
ɑlˈe@ 

17 Nendaz - wɐʒˈ@ː, wɑʒˈ@ 
18 Orsières ʋɪz< vɪz<, vˈiːz<, vizã 
19 St-Jean alˈẽ, aln alˈɛŋ 
20 Savièse vɑʒˈ<, vɑʒœn ʋɑzˈn, ʋˈɑʒ@ 
21 Sixt - - 
22 Torgnon ɑlˈ< ɑlˈɛ 
23 Troistorrents vˈɛz<, vzk ʋˈɪz< 
24 Val-d’Illiez vˈʏz< - 
25 Vouvry - al@ 
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Carte n° 51470: Verbes irréguliers: «aller», 1re personne pluriel de l’indicatif présent. (2) Morphologie de la 
désinence 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz - ɑwˈẽŋ 
2 Bionaz alˈẽ ɑlˈɛn 
3 Chalais alˈɛŋ alˈɛŋ, alˈẽ 
4 Chamoson vaːz< ʋazk 
5 Conthey - iːʒˈ<, iʒˈ< 
6 Évolène alˈɛŋ alˈɛŋ, alˈɪn, alˈeŋ 
7 Fully v<, alˈ< v<, v 
8 Hérémence vaʒˈœ vɑʒˈ@, vɑʒˈ< 
9 Isérables vəzˈ<ŋ vəzˈɛm, ˈɛ< 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
v< - 

11 Lens alˈeŋ, alˈm alˈ<, alˈeŋ, alˈ 
12 Les Marécottes ˈalːk alˈ< 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ʋk vɛ 
14 Lourtier vˈːʒ! ᶹʒ<, ʋˈeːʒk 
15 Miège alˈɛn, alˈ@, alœm alˈɛŋ, alˈm, alˈɛ@,  

alˈœŋ, alˈɛœŋ 
16 Montana alˈm, alˈŋ, alˈẽŋ alˈẽ, alˈeŋ, ɑlˈe@, ɐlˈ@ 
17 Nendaz - wɐʒˈ@ː, wɑʒˈ@ 
18 Orsières ʋɪz< vˈiːz<, vɪz<, vizã 
19 St-Jean aln, alˈẽ alˈɛŋ 
20 Savièse vɑʒˈ<, vɑʒœn ʋɑzˈn, ʋˈɑʒ@ 
21 Sixt - - 
22 Torgnon ɑlˈ< ɑlˈɛ 
23 Troistorrents vˈɛz<, vzk ʋˈɪz< 
24 Val-d’Illiez vˈʏz< - 
25 Vouvry - al@ 

Carte n° 51480: Verbes irréguliers: «mettre», 1re personne pluriel (1PL) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz metˈẽ metˈẽŋ 
2 Bionaz - bətˈ@ŋ, bøtˈ<,  

bətˈɛn, bətˈ< 
3 Chalais - mtˈɛŋ, mtˈ<ŋ 
4 Chamoson mt - 
5 Conthey mɛtˈ< mɛtˈ< 
6 Évolène mɛtˈɛŋ mɛtˈɛŋ, mœtˈẽ,  

mɛtˈ<ŋ, mɛtˈẽ 
7 Fully mɛtˈ< mœtˈɛœ 
8 Hérémence - mɛtˈ<, mətˈɛẽ 
9 Isérables n# mɛtˈɛn, mətˈ<ŋ mtˈɛn, mɛtˈ< 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- (on) 

11 Lens mtẽŋ mɛtˈen, mtˈeŋ 
12 Les Marécottes (on) - 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - møtˈɛ, mtˈən 
14 Lourtier mtɛˈ@, mtˈ< mœtˈɛn 
15 Miège mɛtˈ< mɛtˈɛŋ, mtˈ@ 
16 Montana mɛtˈẽŋ mətˈ, mətˈeŋ, mtˈẽ 
17 Nendaz - mœtˈ@, mətˈk 
18 Orsières - mɛtˈ<, mtˈ 
19 St-Jean mœtˈeŋ mɛtˈɛŋ, mɛtˈɛn 
20 Savièse - mɛn, mətˈœ 
21 Sixt - - 
22 Torgnon vtθˈ<ŋ, bœtˈ< bətˈ< 
23 Troistorrents - bˈœtkn, betk 
24 Val-d’Illiez - (on) 
25 Vouvry (on) (on) 
 
 

Carte n° 51490: Verbes irréguliers: «voir», 1re personne pluriel (1PL) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz - vẽŋ 
2 Bionaz vɛˈ< veˈɛ@ 
3 Chalais - vejˈɛŋ, vjen, vj<, vjˈ 
4 Chamoson - (! vˈæə) 
5 Conthey vɛˈ< vˈœ< 
6 Évolène - vʒˈeŋ, vɛʒˈ<ɪŋ, vœʒˈɛŋ 
7 Fully vejˈ< vˈɛjœ 
8 Hérémence - vɛɪjˈ<, vˈɛ@  
9 Isérables - vɑjˈ< 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- (! vˈæɛ) 

11 Lens - veˈẽŋ 
12 Les Marécottes - vˈɛj< 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - vejˈɛ 
14 Lourtier vˈɪɔ, vejˈɛ, vɛjˈ< væjˈɛẽ 
15 Miège vˈɛɪən vejˈ< 
16 Montana vjˈeŋ, vjˈyŋ, vˈ, vɛjˈiŋ, vjˈ vˈɛeŋ 
17 Nendaz - avˈk 
18 Orsières - vˈœjn, vˈej< 
19 St-Jean - vɛjˈɛŋ, vɛˈẽŋ 
20 Savièse vˈi<m vˈi< 
21 Sixt - - 
22 Torgnon vɛjˈ<m vɛjˈ< 
23 Troistorrents - vˈaj< 
24 Val-d’Illiez - (! wɑ) 
25 Vouvry (! ʋæ) (! wɑ) 
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Carte n° 51510: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant: «acheter», 2e personne pluriel de l’indicatif 
présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ɐtsətˈɔ atsʏtˈo 
2 Bionaz ətsətˈadə ətsətˈad 
3 Chalais - ɑtstˈɑ 
4 Chamoson dzətˈɑ ɐdzətˈɑ 
5 Conthey adztˈɑ azʏtˈɑ 
6 Évolène atstˈas atsɛtˈas 
7 Fully - ɐdzətˈɑ 
8 Hérémence atsətˈa atsətˈɑ 
9 Isérables tsᵊtˈaː ətsətˈaː 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ɑstˈo ɑθtˈɑ 

11 Lens atstˈa atstˈɑ 
12 Les Marécottes atsətˈɑ ɐtsətˈɑ 
13 Liddes - ɑstˈɑ 
  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier ædzətˈɑ ɐᵈzɨtˈɑː 
15 Miège - ɑtstˈɑ 
16 Montana atsœtˈa ɑtstˈa 
17 Nendaz ɑtsëtˈɑ astˈɑ 
18 Orsières adzʏtˈa adzətˈa 
19 St-Jean ɐtstˈa - 
20 Savièse ətstˈɐða ɐtstˈɑː 
21 Sixt - ɐθtˈaðə 
22 Torgnon aʃtstˈʊdə, atsëtˈʊdɛ, 

atsɛtˈud 
ɑtsətˈu, ɑtsətˈuːd 

23 Troistorrents ɑtɕetˈa ɐtseta 
24 Val-d’Illiez ɑtsëtˢˈɔ ɐtsətˈɔ 
25 Vouvry ætsytˈað ɐstˈɑ, ɐtsətˢˈɑ 
 

Carte n° 51514: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant: «asseyez-vous», 2e personne pluriel de l’impératif 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz aʃətˈo ɑʃətˈoː 
2 Bionaz asɐtˈadə asˈɑtˈɑdə 
3 Chalais - ɑʃtˈɑ 
4 Chamoson ʃtˈɑ ʃtˈa 
5 Conthey ʃɛtˈɑ ʃʲtˈɑ 
6 Évolène aʃtˈa aʃtˈaː 
7 Fully ʃtˈa ʃtˈɑ 
8 Hérémence ʃtˈɑ aʃɛtˈɑ 
9 Isérables sətˈa ʃətˈaː 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
setˈo setˈu 

11 Lens aʃtˈa aʃœtˈɑ 
12 Les Marécottes ʃœtˈɑ - 

  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes ʃtˈɔ ʃətˈɑ 
14 Lourtier ʃətˈɑ sətˈa 
15 Miège aʃtˈa ɑʃətˈɑ 
16 Montana aʃœtˈa aʃətˈa 
17 Nendaz - aʃtˈa 
18 Orsières ʃətˈa ʃøtˈɑː 
19 St-Jean ɑʃstˈɑ - 
20 Savièse ɑʃœetˈɑː aʃtˈɑ 
21 Sixt - ɐstˈad 
22 Torgnon aʃtˈd ɑʃtˈʊd 
23 Troistorrents ɑsetˈa asetˈa 
24 Val-d’Illiez asətˈ asetɑ 
25 Vouvry aɕjətˈa asetˈa 

Carte n° 51520: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant: «travailler», 2e personne pluriel de l’indicatif présent 
 

parler de témoin féminin   témoin masculin  
1 Arbaz trˈɑːlə - 
2 Bionaz tʀavaʎˈad tʁɑvaʎˈaᵈə 
3 Chalais tʀɐvaʎˈa trɐvalɪˈɛ 
4 Chamoson trɑʋɑje tʁɑɛjˈe 
5 Conthey traːjˈø trɑˈɑje 
6 Évolène travajë travaʎˈø 
7 Fully tʁavajʏ trɒʋˈɑjø 
8 Hérémence trˈaʎ travjˈe 
9 Isérables trɑvɑʎe trɑvɑje 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
tʁɑɐijˈi - 

11 Lens trɐvaʎə - 
12 Les Marécottes tʁavajˈe tʀavɑjë 

  

  parler de témoin féminin  témoin masculin  
13 Liddes trɐɑjˈɛ trɑvaj 
14 Lourtier tʀaːj trɑˈɐjʏ 
15 Miège travajˈë trɑʋj 
16 Montana travaʎe trɑvɑʎɛ 
17 Nendaz trɑˈajə trɐɪjə 
18 Orsières tʁɑvajʏ tʁavæjʏ 
19 St-Jean tɹəvaʎə trɐvaʎˈɛ 
20 Savièse trɐlʏ trˈaœlʏ 
21 Sixt trœvɐʎˈɪ trœvøʎˈid 
22 Torgnon tʀɑvaʎˈɪd tʁɑvɑʎˈe 
23 Troistorrents tʁɑvajˈe tʁˈɑʋəjë 
24 Val-d’Illiez tʁɑʋˈɑðə tʁɑʋœj 
25 Vouvry tʀɑvˈjë trɑvˈɑj 
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Carte n° 51530: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant: «manger», 2e personne pluriel (2PL) de l’indicatif 
présent 
 

parler de témoin féminin   
1 Arbaz mzø 
2 Bionaz m@ndzˈadə, m@dzˈɑdə 
3 Chalais - 
4 Chamoson mˈʏdʒʲˈə 
5 Conthey mãdʒø 
6 Évolène m�ʒjˈœ 
7 Fully mˈʏdzə 
8 Hérémence mʒje 
9 Isérables m�ndʒə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mðˈɪːdœ 

11 Lens m�ʒjˈ 
12 Les Marécottes mkdʒˈɪə 

  

  parler de témoin féminin  
13 Liddes mʏdʒjʏ 
14 Lourtier mʏzjʏ 
15 Miège mˈɪndzje 
16 Montana mŋʒˈe 
17 Nendaz mʏndʒʲˈø, mʏndʒʲə 
18 Orsières mʏdʒjˈø, mɪdʒˈʏ 
19 St-Jean m�zjˈɛ 
20 Savièse mˈndzə 
21 Sixt - 
22 Torgnon mʏdzˈide 
23 Troistorrents mædᶾjˈe 
24 Val-d’Illiez - 
25 Vouvry - 

Carte n° 51535: Verbes irréguliers: «aller», 2e personne pluriel (2PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz aˈo 

, ɑɔ 
ɑˈo 

2 Bionaz ɑlˈɑdə - 
3 Chalais - ɐlˈa, ɑlˈɑ, ɑla 
4 Chamoson ɐlˈɑ, vˈaɐdə - 
5 Conthey aː, aˈɑ, alˈɑ ɑˈɑː 
6 Évolène alˈɑs, alˈas, alˈa alˈɑsʏ 
7 Fully alˈa, alˈɑ ɐlˈɐ, alˈɑ, ɑlˈɑdœː 
8 Hérémence alˈaː, alˈa ɑlˈɑː 
9 Isérables aː, a ɑ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ɐlˈö ɑlɔ, ɐlɔ, ɒlə 

11 Lens alˈaː, alˈa alˈɐ, alˈa 
12 Les Marécottes ɐlˈɑː, ɑlˈɑ ɐlˈɑ 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes alˈɔ, ˈalɔ ɑlˈɑ 
14 Lourtier ælˈɑː alˈɑ, ɐlˈɑː, ɒlˈa 
15 Miège alˈa ɐlˈa 
16 Montana alˈa ɑlˈa 
17 Nendaz ɑˈɑ, ɑˈə, aˈɑ ɑ 
18 Orsières ɑlˈa, ɐlˈa, alˈa alˈɑ, ɐlˈɑ 
19 St-Jean alˈa, alˈɑ alˈɑ 
20 Savièse ʋɐd, vˈɐdə, vˈɑɐd - 
21 Sixt alˈa, alˈɑ əlˈɐ 
22 Torgnon ɐlˈʊːdɛ, ɐlˈʊdɛ ɑlˈ 
23 Troistorrents ɑlˈɐ, alˈa alˈa 
24 Val-d’Illiez ɑlˈɒ alˈɑ, alˈa ɑˈɑ 
25 Vouvry ɐlˈa əlˈɐ, ɐlˈa 

Carte n° 51540: Verbes irréguliers: «être», 2e personne pluriel (2PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz ɪd ɪ 
2 Bionaz ˈɪtə, ˈetʏ i, ˈʏdɛ, ɪːð 
3 Chalais hɛ ˈɪʁ, eʀə 
4 Chamoson ɪtə ɪtɛ 
5 Conthey ˈitø ˈɪtə 
6 Évolène ˈes eːθə 
7 Fully ˈɪtə ˈɪtə 
8 Hérémence ʃˈɪdə ʃˈʏːdə, ʃʏd, ʃed 
9 Isérables itə, ɪtʊ ɪtə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
t ɪtə, etʏ 

11 Lens ˈeh eɦ 
12 Les Marécottes ˈeɪtə, ˈeːtə ˈetə, et 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes it ɪːtə 
14 Lourtier ɪtə, ɪtu, ˈitʏ ˈit, ˈɪte, ɪtə 
15 Miège ˈɪtə, ˈeɪdə, ëɪtœ əet 
16 Montana ˈehrɛ ˈehɛ 
17 Nendaz tə ɪtə 
18 Orsières ˈitə ˈɪtə, ˈitə 
19 St-Jean ˈɦə, ˈeʰ ˈeçrə 
20 Savièse ˈtə ˈetə 
21 Sixt et t 
22 Torgnon etˈ ˈɪt 
23 Troistorrents te ˈete 
24 Val-d’Illiez ɛt ëtɛ 
25 Vouvry ete te 
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Carte n° 51550: Verbes irréguliers: «voir», 2e personne pluriel (2PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz - vˈeɪd 
2 Bionaz - vʊ vˈɑːdə 
3 Chalais - vɔ vˈidə 
4 Chamoson - vɔ ʋˈɑəd 
5 Conthey - væɪdə ʋɔ 
6 Évolène - vˈeïd vɔ 
7 Fully - v vˈœɪdʏ 
8 Hérémence - ɔ vd 
9 Isérables - vɪdə vʊ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- vʊ vˈæde 

11 Lens ɔ vˈiːde - 
12 Les Marécottes - w vˈɛːde 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - ʋ vˈəɪdə 
14 Lourtier - ʋ vˈaɪd 
15 Miège - v vˈiːdə 
16 Montana - vˈidə vɔ 
17 Nendaz - ʋo ʋˈeɪdə, vo veːd 
18 Orsières - vʊɑ vˈæedə 
19 St-Jean - vɔ vɪːd 
20 Savièse - - 
21 Sixt - - 
22 Torgnon - v vˈɛɪdə 
23 Troistorrents - ʋo vˈɑd 
24 Val-d’Illiez - vø vˈœde 
25 Vouvry - vɔ vˈɛde 

Carte n° 51560: Verbes irréguliers: «venir» et composés, 2e personne pluriel de l’indicatif présent et de 
l’impératif 
  parler de «(vous vous sou-)venez» 
1 Arbaz vʊʒ @ʃɥ@nd ʊː 

n ˈʊnə 
2 Bionaz (vɔ ʀapɛlˈɑdʏ vɔ) 

(aʀʏvˈɑdø) 
3 Chalais vˈeɲœ 
4 Chamoson ʋ sʋʏnˈi ʋ 
5 Conthey v ʃoeɲˈ vɔ 

vëɲˈe 
6 Évolène vɔ ʃvˈøːnʏ v 

vnˈʏsɪ, vnˈɛ 
7 Fully w w ʃʏvœnːi 
8 Hérémence ʒ <ʃʏnˈi vˈʊə 

ʊʒ ɪnˈi 
9 Isérables ʋo sʊvənˈeɪ 

vənˈeɪ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ᵛo suvnˈɪdɛ 
ʋni 

11 Lens ɔ ʋɔ ʃɔʋënˈʏ 
ɐnˈʏ, ɔ ɛnʏ 

12 Les Marécottes v ʃwəvenˈi v 

  parler de «(vous vous sou-)venez» 
13 Liddes w ɕɔʋənˈi w 

ʋəni 
14 Lourtier (nø toʁnˈɑə) 
15 Miège venˈi 
16 Montana vɔ vɔʒ <-ʃɔvʏnˈʏ vɔ 

wɔ œnˈẽŋ 
17 Nendaz wʊ ʏnˈi, ʋ ʏɲˈɪ 
18 Orsières wɔz <svənˈi w 

vən 
19 St-Jean vɔ vʌʒ <ʃɔvɛnˈẽ 

ɔ vnˈẽ, vɔ vəɲˈi 
20 Savièse ɲi, əɲˈi vo, nˈiʏ 
21 Sixt (vʊ ʋ rɑplˈa) 
22 Torgnon vˈ<ndɛ, vɔ vˈẽnd 
23 Troistorrents vʊ v svny  

ʋʊ vnk 
24 Val-d’Illiez øːz sʊs- <sʊvnˈ< 
25 Vouvry - 
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Carte n° 51605: Verbes en -ĀRE: «acheter», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz ɑtsˈœt! atsˈet!ŋ, ɑtsˈətɔ 
2 Bionaz ɑtsˈət! ɑtsˈət!, atsˈətõ 
3 Chalais - - 
4 Chamoson adzˈətə ɛdzˈət! 
5 Conthey adzˈt! adzˈøt! 
6 Évolène atsˈɛtõ, atsˈɛtɔn atsˈɛtɛn 
7 Fully adzˈət! adzˈet! 
8 Hérémence atsˈɛt! atsətˈɔ 
9 Isérables ɐtsˈt! ætsˈt 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- ɑθtˈ7 

11 Lens atsˈət atsˈət# 
12 Les Marécottes ɑtsˈət! atsˈɛt! 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - ast 
14 Lourtier ɐdzˈøt! ɐʑˈʏt! 
15 Miège atsˈɛt! - 
16 Montana - ɐtsˈœtn 
17 Nendaz - atsˈəto 
18 Orsières adzˈət! adzˈɪt! 
19 St-Jean atsˈɛtɔn atsˈɛt! 
20 Savièse - - 
21 Sixt - - 
22 Torgnon atsˈet!, œtsˈet! ɑtsˈət!n 
23 Troistorrents ɐsʲˈet! ɐtsˈet! 
24 Val-d’Illiez - - 
25 Vouvry ɐtsˈətœː  atsˈet! 

Cartes n° 51610 et 51611: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant: «travailler», 3e personne pluriel de 
l’indicatif présent 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz trˈɑːl! - 
2 Bionaz tʀavˈɑʎɔ! tʁɑvˈaʎ! 
3 Chalais tʳɑvˈalːɔn - 
4 Chamoson tʁɑvˈaj (tʁaʋˈaj), (tʁaʋˈajə) 
5 Conthey traˈaːd! traˈɑːd! 
6 Évolène trɑvˈajɔn, travˈaɛn travˈajən 
7 Fully tʁavaj! trɑvˈaj! 
8 Hérémence trˈaʎəm, trˈaʎ! trˈɑːj! 
9 Isérables travˈalː!, trɑvˈɑl trɑvˈɑl, (trɑvˈɑlə) 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

tʁɑvˈɑj7 tʁɑʋɑj!, (tɑʋɑj) 

11 Lens trɑvˈaʎ!, travˈaʎo  travˈaʎʊo!, trɑᶹˈɑʎ 
12 Les 

Marécottes 
tʁavˈaj! tʁɑvˈɑj! 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes trɑʋˈad!, tʴaᶹˈad!, 
tɹaˈad7 

trɑvˈɑd! 

14 Lourtier tɹˈɑːl! trˈɑːl! 
15 Miège trɑvˈɑj! trɑvˈœ! 
16 Montana trɑvˈɑʎ!n trɑvˈɑʎən 
17 Nendaz trˈɑl!, trˈɑl7 - 
18 Orsières tʀɑvˈɑd!, tʀɑvˈad! tʁɑvˈd!, tʁɑvˈn! 
19 St-Jean trɑvˈɑʟ#n, t(r)ɑvˈɑʟən trɑvˈɑʟːɔn, 

travˈaʟːən 
20 Savièse trˈɑːl!, trˈɐːl! trˈɑːlɑɔ, tʳˈɑlɔ 
21 Sixt - travˈaʎ7 
22 Torgnon tʀavˈɑʎ! tʁavˈɑʎ! 
23 Troistorrents tʁɑvˈɑj7 tʁavˈɑð7, tʁɑʋˈɑð7 
24 Val-d’Illiez tʁɑvˈɑːð!, tʁɑvˈɑːz! tʁɑvˈɑð! 
25 Vouvry tʁɑvˈɑð!, tʶɑvˈɑɑ tʁɑvˈɑ!, trɑʋˈɑð 

Entre parenthèses: formes ambiguës, singulier ou pluriel. 
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Carte n° 51620: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant: «manger», 3e personne pluriel de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz mˈz! mˈːz!  
2 Bionaz mˈœndz! mˈ@dz! 
3 Chalais - mˈ7ŋzɔ 
4 Chamoson mˈødz! mˈødz!, mˈœdzə 
5 Conthey mˈændzə, mˈændz, 

mˈ<ndz! 
mˈ@ŋz!, mˈ<dz!, 
mˈ@z! 

6 Évolène mˈ�zɔn, mˈʏz! mˈỹnzỹ 
7 Fully mˈədz!, mˈəzɔn, 

mˈødz! 
mˈødz! 

8 Hérémence mˈ�z! mˈ@nz! 
9 Isérables mˈnz, mˈenzɔn, 

mˈendz! 
mˈnzɔ, mˈndzɛ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

mˈœðɛ, mˈdzœ mˈøð!, mˈøð7 

11 Lens mˈøŋzœn mˈz!ŋ, mˈz# 
12 Les Marécottes mˈkndz! mˈkdzõ 
13 Liddes mˈədz! mˈʏdz! 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier mˈøz! mˈʏdz! 
15 Miège mˈendz! mˈɪndz! 
16 Montana mˈnzɔn - 
17 Nendaz mˈndz!, 

mˈ@dẓɔn, mˈ@dzɔŋ 
mˈ@nz!, 
mˈ@nz!ŋ 

18 Orsières mˈədz! mˈydz!, mˈødz!, 
mˈœdzɔ 

19 St-Jean mˈz!, mˈẽːz!, 
mːˈezan 

- 

20 Savièse mˈndzə, mˈndzœ, 
mˈɪndz@ 

mdz 

21 Sixt mˈøð7 mœð 
22 Torgnon mˈødz!, mˈœdz! - 
23 Troistorrents mˈkdz!, mˈkndz!  mˈãɛndz! 
24 Val-d’Illiez mˈ<dz!, mˈ<z! mˈ<dz!, mˈendz! 
25 Vouvry - mˈz! 

Carte n° 51630: Verbes irréguliers: «voir», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
 

parler de témoin masculin 
1 Arbaz vˈɛ!ŋ, vˈɛ! 
2 Bionaz ɪ vˈː! 
3 Chalais vˈiɔn, i vˈin 
4 Chamoson - 
5 Conthey e vˈɛ!, ø vˈæ< 
6 Évolène lɛ vj!n 
7 Fully e vˈej!, ɪ vˈɛj! 
8 Hérémence vˈɛ! 
9 Isérables ɪ vˈɑjə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ʋˈøj7, i vˈɛz7 

11 Lens ʏ vˈi# 
12 Les Marécottes jə vˈɛj! 

 
parler de témoin masculin 

13 Liddes də vˈj!, ə vˈɛj! 
14 Lourtier e ʋˈaɛ!,  vˈæj!, ɛ vˈæj[! 
15 Miège  vˈiːʋ!, vˈi! 
16 Montana vˈiən 
17 Nendaz - 
18 Orsières vˈɛj! 
19 St-Jean ɪ vˈiɔn 
20 Savièse ɪ vˈi!, ɪ vˈiə 
21 Sixt vˈɔð! 
22 Torgnon ɪ vˈɛj!m, ɪ vˈɛj! 
23 Troistorrents vˈaj! 
24 Val-d’Illiez ɛ vˈaj!, ɛ ʋˈaj! 
25 Vouvry ɥˈɛj!, vˈɛj! 

Carte n° 51635: Verbes irréguliers: «boire», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz bˈɛ! bˈɛː! 
2 Bionaz bˈe! - 
3 Chalais bˈɛj! - 
4 Chamoson bˈaiv! bˈaəʋ! 
5 Conthey - bˈɛõ 
6 Évolène bˈeːv7n bˈeːvən 
7 Fully - bˈɛj! 
8 Hérémence - bˈɛʊw! 
9 Isérables bˈøʋ! bˈɛœvə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
bˈaəʋãn - 

11 Lens bˈi! - 
12 Les Marécottes - - 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes bˈɛjã bˈøʋ! 
14 Lourtier bˈj! βˈɐʏ!, βˈɑʏ! 
15 Miège - bˈiv! 
16 Montana bˈiv!n bˈiʋ!n 
17 Nendaz - beɪ 
18 Orsières bˈɛj! bˈɛj!, bev7 
19 St-Jean bˈiʋɔn bˈiːv!n 
20 Savièse - - 
21 Sixt - bˈæʋ 
22 Torgnon bˈɛ!ŋ bˈɛj# 
23 Troistorrents - bˈɑv! 
24 Val-d’Illiez bˈɑv! bˈɑʋ! 
25 Vouvry bˈæiʋɔ bˈɛ! 
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Carte n° 51640: Verbes irréguliers: «venir» et composés, 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ʃ @ʃˈʏɲ!, ʃ @ʃɥˈeɲ! 

ʃ @ʃɥˈiɲ!n 
vˈɪɲ! 

2 Bionaz vˈiɲ! vˈɪɲ! 
3 Chalais - vˈiɲ!, vˈɪɲɔn 
4 Chamoson s sʊvˈʏɲ!, s søvˈʏɲ vɪɲ! 
5 Conthey ʃ ʃɔˈɛɲ!, ʃə ʃoˈɲ! vɪɲ! 
6 Évolène ʃə ʃvˈ�ɲ@ vˈʏɲən 
7 Fully vəɲ! 

ʃə ʃʏvˈəɲ!ə, ʃə ʃœvˈeɲ! 
vɪɲˈ! 

8 Hérémence ʃ @ʃˈʏɲɔn vˈøɲ!, vˈeɲ! 
9 Isérables sᵊ suʋˈɲ@n, sə sʊʋˈɪɲ7n vˈij7ⁿ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

sɔvˈn- nã, sə sɔʋnˈəɲã ʋ[ɲã 

11 Lens ʃə ʃɔˈøɲ�n, ʃː ʃɔˈʏɲn ˈʏɲ#, əɲum 
12 Les Marécottes ʃə ʃvˈɪɲ!, ʃə ʃɔvˈʏᶦɲ! ʋˈeɲ! 
13 Liddes s sɔʋˈʏɲ!n, sə sɔʋyɲ! - 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

14 Lourtier ʃə ʃøyʋeɲɐˈ!, ʃə ʃwˈɛɲ� ʋʏɲ! 
15 Miège - - 
16 Montana ʃ ʃɔvˈɲ!, ʃɔvˈʏɲ!n ᶹɪɲˈ! 
17 Nendaz - - 
18 Orsières vˈeɲ! 

sɛ sœvˈøɲ!, sɛ sʋɲ< 
vˈiɲ!, vœjˈ! 
vˈəɲ!, vˈɲ! 

19 St-Jean ɕ <ʃvˈʏɲ<, ʃ <ʃˈɔvˈɪɲn 
ʋˈːn! 

vˈiɲ!  

20 Savièse vˈeɲɔn 
ʃə ʃɥˈɪɲ!, ʃ !ʃɥˈiɲən 

vˈʏɲ, vˈɲⁿ 
vˈiɲ7 

21 Sixt - vˈɲ7 
22 Torgnon vˈeɲ! vˈeɲ# 
23 Troistorrents sə svˈɲ! 

sʏ søvˈëɲ7 
ʋəɲõ 

24 Val-d’Illiez sʊvɲ! 
zᵊ sʏvˈœɲ! 

vˈʏɲ!n 

25 Vouvry - vønˈ! 

 Carte n° 51650: Verbes irréguliers: «sortir»: 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
  parler de «ils/elles sortent» 
1 Arbaz ʃʊrtˈʃ! 
2 Bionaz ɕˈɔrtõ 
3 Chalais ʃˈuːrtn, ʃˈuːrtɔn 
4 Chamoson sˈœʁt!, sœʁt, 

sɔːʁt 
5 Conthey ʃˈr! 
6 Évolène ʃˈuɹtʏⁿ 
7 Fully ʃˈɔrt 
8 Hérémence ɕˈɔrt!n 
9 Isérables salˈɛɕ! 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ʃɔʁtˈs! 

11 Lens ʃurtˈʃ# 
12 Les Marécottes ʃˈɔːʁt! 

  parler de «ils/elles sortent» 
13 Liddes sˈɔrt! 
14 Lourtier ɕˈɔrt 
15 Miège ɕˈort!, ʃurtˈɛʃ! 
16 Montana ʃuɹtˈɛʃon, 

ʃuɹtˈɛʃn 
17 Nendaz ʃˈɔːrt! 
18 Orsières - 
19 St-Jean ʃuɹtˈœʃ 
20 Savièse ʃˈaɑl 
21 Sixt - 
22 Torgnon sˈɔʁt# 
23 Troistorrents sˈaʀt, saʀtˈɛsː! 
24 Val-d’Illiez ɕɒʁtˈɛs@ː 
25 Vouvry ɕɔʁtˈəɕː 
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Carte n° 51660: Verbes irréguliers: «aller», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz v7ŋ (2) v7, v7ŋ (6) 
2 Bionaz v7 (3) vã, v7, vaŋ (6) 
3 Chalais - van, vɑn, vaŋ, ʋɑŋ,  

vɑm, va(13) 
4 Chamoson v7ː (1); v!(1) v7 (1); v! (4) 
5 Conthey v!ː (2) ʋã, v7 (2) 
6 Évolène van (2) van (2) 
7 Fully w7 (1); ʋ!(2); 

vˈɛʒ! (1) 
ʋã (2); ʋ! (1) 

8 Hérémence vã, v7, ʋam(3) v7, vam (2); vɑʒˈ@ (1) 
9 Isérables ʋã, vãŋ (2) ʋ, v7 (3) 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
v7 (2) v, v7 (5) 

11 Lens wã, waŋ, wɑŋ, 
wɑ7 (4) 

wɑn, w7ŋ (2) 

12 Les 
Marécottes 

v!, vˈɔ! (4) v! (2) 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ʋã, vã (3) ʋ7 (4) 
14 Lourtier v[ˈeʑ!, vˈïʑ! (2) ʋ[ˈeːʑ!, ʋˈʏʒ! (2); ʋã(1) 
15 Miège vã, v7, ʋ7, van (7) ʋ7, v7, v7ŋ (3) 
16 Montana van, vɑn, vɑm (6) van, vɑn, mɑm, v7 (6) 
17 Nendaz wˈɑʒ!, wˈɑʒ, 

wˈɑʒ@,  
ʋɑʒk, ʋˈɑʒ!(7) 

wˈɑʒ@, wˈɑʒ!, wɑʒ (4) 

18 Orsières vã, v7, ʋk (4) vã, v7 (7) 
19 St-Jean v7, ʋan, van (5) van, vɑm (4) 
20 Savièse v (1); vˈɑʒ! (1) v, vɐn, vɑm (4); v!, 

vˈɔ! (2);  
ʋˈaʒn (1) 

21 Sixt v7 (2); v (1) v7 (4); v! (1) 
22 Torgnon v7, vaŋ (3) v7, v7ŋ (5); ʋ#ŋɡ (1) 
23 Troistorrents vã, vˈã7 (2) vã (3) 
24 Val-d’Illiez vã (3) ʋã, vã, vk (6) 
25 Vouvry ʋɔ, ʋ! (4); 

vˈez!n(1) 
ʋ7 (2); ʋ! (2); vˈɛz!(1) 

Entre parenthèses: fréquence des attestations (ou groupes d’attestations). 

Carte n° 51670: Verbes irréguliers: «faire», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz - f7, f7ŋ (2) 
2 Bionaz f7 (3), fˈi! (1) f7, fˈa, faɱ, faŋ, f7ŋ 

(7) 
3 Chalais fɑn, fɑŋ (2) faã, f7, fɑn, fɑŋ (6) 
4 Chamoson f! (2) f! (4), f7 (1) 
5 Conthey f7 (1) fã, f7, faŋ, fŋ (4) 
6 Évolène fã (1) f7, fan, f7n (3) 
7 Fully f7 (1), f! (1) f!ː (1) 
8 Hérémence f7 (1) f7, fɑŋ (2) 
9 Isérables f7 (1) f7 (2) 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
f7 (1), f! (1) f7, f7n (3) 

11 Lens f7 (2) fan, faŋ, fãŋ (5) 
12 Les Marécottes f!m, f! (2) f! (1) 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes fã (1) f7, f (2) 
14 Lourtier fˈɐʒ! (1) fˈɐʒ!, fœʒˈɔn (2) 
15 Miège f7, fɑŋ, fɑn (5) f7, fɑn (2), f! (1) 
16 Montana f7, fɑn, f7m (4) f7, fan (3) 
17 Nendaz fˈaːʃ, fˈɑʒ! (2) fˈaɦõ, f7ɦõ (3), f! (1) 
18 Orsières faã, faŋ (2) f7 (7) 
19 St-Jean fˈɑʒ! (1) f, fan (3) 
20 Savièse f7 (1) fã, fan, faã (4) 
21 Sixt - f7 (8) 
22 Torgnon fã, f7, faŋ, f7ŋ (6) f7 (4) 
23 Troistorrents f7 (2) fã, f7, faã (5) 
24 Val-d’Illiez f7, fan, fɑŋ (5) fã, fan (3), f@ (1) 
25 Vouvry fˈez!, fˈeʑ! (2) f! (1) 

Entre parenthèses: fréquence des attestations (ou groupes d’attestations). 
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Carte n° 51680: Verbes irréguliers: «avoir», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz l7 (3), l! (1), 

ə� (1) 
l7, lɑŋ, lɑm, 7 (6) 

2 Bionaz 7 (5) 7, 7m, 7ɱ (11) 
3 Chalais 7, ɑn (5), ! (1) 7, ɑn, an, ɑŋ, 7ŋ, ɑm (11) 
4 Chamoson ! (3) !, ɔm (6), @, @n (2), ã (1) 
5 Conthey 7 (1), ! (3) 7, aŋ, ɑŋ (7) 
6 Évolène 7 (1), œm (1) 7, an, aŋ (5), œm(1) 
7 Fully ! (3) ! (6) 
8 Hérémence 7, am (3) 7, an (10), @ (1) 
9 Isérables ã, 7, ɑm (5),  

!, !m (2), 
<, , <m (3) 

ã, 7 (6), < (1) 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

7 (5) 7 (2), ! (1) 

11 Lens 7, ɑŋ (8) 7, ɑm, aŋ, a (6) 
12 Les 

Marécottes 
! (4) !, ɦɔm (9) 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ãː, , ãm (4) 7 (9) 
14 Lourtier 7, am, ãŋ (7), ! 

(1) 
ãː, 7, ãm (6), ! (1) 

15 Miège 7 (3) 7, an, ɑm (14), !, n (2) 
16 Montana ã, 7, an, aŋ, am 

(8) 
7, an, am (7) 

17 Nendaz 7, ã (7) 7ː, 7n (5), ! (3), <ː (1) 
18 Orsières 7, ã, m, aŋ(4) 7, 7n (13) 
19 St-Jean 7, 7n (7) 7, an, ɑm (6) 
20 Savièse 7ː, ãn, 7ŋ, 

am(6), ɛ (1) 
7, ã, an, ɑŋ, aŋ, ɑm, ɑ (21), 
!, n (4), @, <, (3) 

21 Sixt 7 (15), ! (6) ã, 7 (15) 
22 Torgnon 7, 7m (5) 7, 7ŋ (9) 
23 Troistorrents 7, ãː (6) 7,  (14), !,  (2) 
24 Val-d’Illiez 7, ã, am (9), ! 

(1) 
7, ã, k (8), < (1) 

25 Vouvry ! (8), 7 (1),  
(2) 

! (5),  (1) 

Entre parenthèses: fréquence des attestations (ou groupes d’attestations). 
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Carte n° 51685: Verbes irréguliers: «être», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif présent  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz 

(35) 
ʃ! ʃɔn ʃ!ŋ/ʃɔŋ  
10 1 5 

 

ʃ! ʃ!ŋ ʃɔŋ    
11 5 3   

 

2 Bionaz 
(50) 

s# s!       
30 5       

 

ɕ# ɕõm ɕɔ#/ɕɔ#m  ɕ! 
9 1 2 3 

 

3 Chalais 
(34) 

ʃ! ʃɔn ʃɔŋᶢ ʃɔm   
2 2 1 1   

 

ʃ!/ʃõ  ʃɔn/ʃ!n  ʃɔŋ ʃɔm/ʃ!m  ɕɔn 
12 6 4 4 2 

 

4 Chamoson 
(37) 

s!/sõ  ɕ! ʃ!     
16 1 3     

 

s!/sõ  s!m s7 sk   
14 1 1 1   

 

5 Conthey 
(39) 

ʃ!         
20         

 

ʃ!/ʃõ  ʃ!ŋ       
17 2       

 

6 Évolène 
(37) 

ʃ! ʃɔn/ʃn  ʃɔm ʃ@ so 
13 4 1 1 1 

 

ʃ# ʃun/ʃ#n  ʃuŋ ʃ#m ʃ!/ʃ!ŋ  ʃ 
4 7 1 2 2 1 

 

7 Fully 
(34) 

ʃ! ʃ7       
17 2       

 

ʃ! ɕ!       
8 7       

 

8 Hérémence 
(54) 

ʃ! ʃɔn ʃɔm     
20 5 2     

 

ʃ! ʃ!ŋ ʃ!m ʃ7   
24 1 1 1   

 

9 Isérables 
(31) 

s!/s  sɔn sɔŋ sɔm/s!m  ɕ! 
7 2 1 4 2 

 

ɕ! ɕɔm ʒ!   
12 1 1   

 

10 La Chapelle- 
d’Abondance (31)  

s!/s!t  sã/s7        
9 9       

 

s! sɔt sã/s7      
5 1  8     

 

11 Lens 
(37) 

ʃ! ʃɔ ʃ# ʃʊŋ ʃʊm/ʃm  
4 3 4 1 4 

 

ʃ! ʃon ʃ# ʃʊŋ/ʃ#ŋ  ʃum 
4 1 8 6 1  

 

12 Les Marécottes 
(41) 

ʃ! ʃ!ŋ   
23 1   

 

ʃ!         
17         

 

13 Liddes 
(42) 

s! s!ŋ/s!ːŋᶢ   ɕ!      
19 2  1     

 

s! ɕ! ɕɔ ɕ#   
12 5 2 1   

 

14 Lourtier 
(41) 

ʃ!         
18         

 

ɕ! ɕɔm ɕã   
21 1 1   

 

15 Miège 
(43) 

ʃ! ʃɔn/ʃ!n  ʃom/ʃ!m    
14 3 4   

 

ʃ! ʃɔn ʃɔŋ ʃom/ʃɔm/ʃɔɱ  ʒɔn 
15 1 1 4 1 

 

16 Montana 
(47) 

ʃ! ʃɔn/ʃ!n  ʃ!ŋ ʃɔm/ʃ!m    
4 7 2 7   

 

ʃ! ʃɔn/ʃn  ʃ!ŋ ʃɔm ʃ# ʃʊn  ʃ#ŋ ʒʊm 
10 4 3 3 2 2 2 1 

 

17 Nendaz 
(45) 

ʃ!/ʃõt  ʃɔŋ/ʃ!ŋ  ʃɔm ʃə@   
16 2 1  1   

 

ʃ!/ʃõ  ʃ!n ʃ!ŋ ʃ   
19 2 3  1   

 

18 Orsières 
(48) 

s! ɕ!       
16 3       

 

s! 
 
ɕ!     

28 
 
 1     

 

19 St-Jean 
(45) 

ʃ! ʃɔn/ʃ!n  ʃ!ŋ ʃ!m   
12 7 1 4   

 

ʃ! ʃɔn ʃɔŋ ʃɔm 
4 7 2 8 

 

20 Savièse 
(55) 

ʃ! ʃɔ ʃɔŋ ʃɔm ʃwœn 
9 4 1 6 1 

 

ʃ!/ʃ  ʃɔ ʃɔn/ʃn/ʃn  ʃɔm/ʃ!m  ʃə/ʃɛ  ʒwœn 
19 4 3 2 2 1 

 

21 Sixt  
(51) 

s7       
24       

 

s7 s7nt/s7t  θ7/θ7t      
21 3 3     

 

22 Torgnon 
(41) 

ɕ! ɕ!ŋ ɕ#   
17 1 3   

 

s! ɕ! s# s#ŋ   
8 1 9 1   

 

23 Troistorrents 
(35) 

ɕ s! s7  ɕ7      
3 2 7  4     

 

s!/s  ɕ! s7 sɑ   
14 1 2 2   

 

24 Val-d’Illiez 
(35) 

s! ɕ! s7     
16  1 2     

 

s! ɕ! ɕ7     
8 7 1     

 

25 Vouvry 
(25) 

s! ɕ! ɕ7/ʑ7/ᶞ7      
2 6  3     

 

s! z! θ!       
10 1 3       
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Carte n° 52110: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): «rentrer, arriver» (et 
substituts), 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ʀ7trˈɑɔ ʀəntrˈɑːo 
2 Bionaz pl7tˈɑɔ, (viɲˈ) - 
3 Chalais - ʀɛntrˈav 
4 Chamoson ʁ<tʁˈɑv j ʁ<tʁˈɑvəː 
5 Conthey nɔ ʁ<trˈaːə nʊ ʁ<trˈɑʋɔ 
6 Évolène ʀ�ntrˈavɔ ỹntrˈɑːvɔ 
7 Fully ɛ ʁ<tʁˈɑv i ʁ<trˈɑvə 
8 Hérémence ʁœntrˈɑɔ ʁ<tʀˈɑɔ 
9 Isérables jʏ rʏntrˈaʋɔ jɔ rɛntrˈɑv 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ʁntʁˈɑv d ʁe<trˈɑv 

11 Lens ʁɛntrˈaᶹɐ ʁntrˈɑᶹɐ 
12 Les Marécottes ʁ<ntʀˈɑʋʊ aʁvˈɑvʊ 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ʁ<ntrˈɒwə ij ɑʁuʷˈɑwə 
14 Lourtier jo ʁãtɹˈɒə jɪ ʁ<ntɹˈɑwø 
15 Miège (ʋenˈivɔ) r�ntrˈavo 
16 Montana aʁuˈav ʁœntrˈavɔ 
17 Nendaz ʁ@ntrˈɔɔ r@ntrˈœwɔ 
18 Orsières l aʀəvˈawʏ ʁãtʁˈaːvʏ 
19 St-Jean jə rntrˈɑvɔ j rntrˈaʋɔ 
20 Savièse rɛntrˈyʋ ɹtɹˈɑ 
21 Sixt d ʁ7tʁˈɑv - 
22 Torgnon d tʁˈɪvɔ d ɑrøvˈɪo 
23 Troistorrents aʁvˈavɔ <tʀˈɑʋ 
24 Val-d’Illiez (vʏɲˈav) ʁʋˈaʋɔ 
25 Vouvry <bwˈavə @bwˈaʋo 

Carte n° 52115: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant: «aimer» (conjugaison 1A), 1re personne singulier 
(1SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin 
1 Arbaz 7mˈɑɔ 
2 Bionaz lɑmˈaʊ 
3 Chalais - 
4 Chamoson l7mˈɔvə 
5 Conthey n amˈaɛ 
6 Évolène amˈavɔ 
7 Fully i lãmˈɑvə 
8 Hérémence lamˈɑɔ 
9 Isérables j ãmˈaʋɔ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
d ɑmˈɑṿ 

11 Lens lãmˈaɔ 
12 Les Marécottes j amˈɑṿ 

  parler de témoin féminin 
13 Liddes j ãmˈɔwo 
14 Lourtier j ɑmˈøə 
15 Miège lamˈɑvɔ 
16 Montana lmˈɑʋɔ 
17 Nendaz amˈɔ 
18 Orsières l amˈɑʊ 
19 St-Jean j ɛmˈɑɔ 
20 Savièse ɑmˈɔɔ 
21 Sixt d ɑmˈɑv 
22 Torgnon lamˈeɔ 
23 Troistorrents l ɑmˈɑʋɔ 
24 Val-d’Illiez l amˈɑvɔ 
25 Vouvry - 

Carte n° 52120: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): «manger», 1re personne singulier 
(1SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin 
1 Arbaz mzˈiʊ 
2 Bionaz mœndzˈɑo 
3 Chalais - 
4 Chamoson mʏdʒjˈøvə 
5 Conthey nɔ m<dʒˈaːə, m<dʒʲˈaːœ 
6 Évolène m�ʒjˈɛvɔ 
7 Fully i mədzˈøvɐ 
8 Hérémence mʑjˈə 
9 Isérables m<ndʒˈɛʋə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
d məðˈiv 

11 Lens m�ʒjˈɛɔ 
12 Les Marécottes ɪ mkndʒjˈv 

 

  parler de témoin féminin 
13 Liddes mʏdʒjˈøwə 
14 Lourtier jʏ mʏzʲˈɛː 
15 Miège - 
16 Montana mŋʒjˈɛvɔ 
17 Nendaz mndʒjˈɔ 
18 Orsières mɪndʒjˈøo 
19 St-Jean jə mzjˈɛvɔ 
20 Savièse mnzjˈː 
21 Sixt d mədˈɪv 
22 Torgnon m@dzˈɪvɔ 
23 Troistorrents mkʒjˈeʋʊ 
24 Val-d’Illiez m<dʒˈiv 
25 Vouvry - 
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Carte n° 52130: Verbes irréguliers: «être», 1re personne singulier (1SG) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz yrʊ, ɪɹə, ɪrə iro 
2 Bionaz lˈɪʊ, lˈɪu - 
3 Chalais eø, ˈɪrə - 
4 Chamoson lɑʁə lɑʁə 
5 Conthey n ˈɛr n ˈɛɪr 
6 Évolène ˈɪrɔ, ˈɪr, iɔ irɔ 
7 Fully lˈeʁ, lˈeʁə lˈɛrə 
8 Hérémence ɛro ˈerɔ 
9 Isérables ˈiɹɔ, j iro - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
d jɛʁ d ˈeʁə 

11 Lens ˈirɔ, ˈerɔ, eirɔ ˈirɔ, ˈɪr 
12 Les Marécottes j ˈʁə, j ɛʁ - 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes eɹ, er ɪrə, j ˈrə 
14 Lourtier ɪ ˈʏɹə, , ʏ - 
15 Miège irɔ, ˈerɔ, ˈʏɔ ʏɹɔ 
16 Montana ˈirɔ - 
17 Nendaz iɹɔ, ˈʏrɔ ˈɪro 
18 Orsières l eʀʊ, l eʁ iʁ 
19 St-Jean ɪ ʃˈiɹɔ, je ʃˈiɹe iːrɔ 
20 Savièse ɪʊ, ɪ , ɪœ - 
21 Sixt d etˈɔ d etˈæ 
22 Torgnon ʃˈɪɔ, sˈɪvɔ sˈɪeɔː, sjo 
23 Troistorrents l ɑʁɔ l aʁɔ 
24 Val-d’Illiez ˈyʁɔ, ˈiʀ, j ɪʁɔ l yʁ 
25 Vouvry etø ˈɛro 

Carte n° 52210: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): «acheter», 2e personne singulier 
(2SG) de l’indicatif imparfait (forme interrogative) 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz t t ɑstˈaɪ kʲɛ kʲɛ t ɐtsətˈɑ ho 
2 Bionaz sˈẽŋkə t atsətˈɑ sˈ<eŋɡʲe t atsətˈaæ 
3 Chalais k t ɔtsɛtˈaʋ, kwɛ tʊ 

ɑtstˈɑv ʰᶷ 
kw t t ɐtɕøtˈɑʋə 

4 Chamoson dekɛ t adzətˈaʋ dˈɛkjə t t 
œdzʏtˈɑːvə 

5 Conthey kə t adztˈaː - to cʲe t adzøtˈɑɛ tʊ 
6 Évolène kə t t atstˈavʏ syː k t atsətˈavœ ᶿt t 

atsətˈavə θy 
7 Fully dˈəkʏ t adzʏtˈø k t adzdˈawə 
8 Hérémence dk t t atsətˈɑje hɔ lɪkʏ t ɑtsətˈajɛ θ 
9 Isérables - cjɛ tɕ atsətˈaːə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- t aθtˈavɪ k, tɛk t 

aθtˈɑve 
11 Lens kwɛ ke tø t atsɛtˈaɛ kwe oe t atsɛtˈavə 
12 Les 

Marécottes 
ke tʏ t ɑtsətˈɑːv k t atstˈɑːv 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - ce t astˈaʋə 
14 Lourtier k ɐtsʏtˈɛ tʏ k  t ï kï t aᶻdzʏtˈɑːᵊʏ 
15 Miège (k ɑlˈav tɔ) - 
16 Montana kwa kɛ t atsɛtˈɑːvɛ kʷe kə t atsətˈaːvɛ 
17 Nendaz - dɛk t aᵗstˈɑːɛæ 
18 Orsières (kə t alˈaː) k adzʏtˈavə t 
19 St-Jean kwɛ t atsɪtˈavə - 
20 Savièse kɛ ɐtsʏtˈɪʏ tʊ - 
21 Sixt (tak t alˈɑʋɐ) tak tə t astˈaʋ 
22 Torgnon - kə tə t atsətˈɪv 
23 Troistorrents k atsɪtˈaʋe toː k atsətˈaʋa to 
24 Val-d’Illiez k ætɕtˈavʏ t kesk tə t atsetˈaʋe 
25 Vouvry k tsətˈaʋø ty 

k tsaʋˈe tə 
k ɐtstɑːwˈ t 

Carte n° 52220: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): «manger», 2e personne singulier de 
l’indicatif imparfait. Syntaxe de l’interrogative 
 

parler de témoin féminin 
1 Arbaz mzjˈe hu 
2 Bionaz tə m@dzˈɑɛ 
3 Chalais - 
4 Chamoson mdʒˈøv tɔ 
5 Conthey (mˈ<ndz t) 
6 Évolène m�ʒjˈɛvə sʏ 
7 Fully mʏdzˈʏvə tʊ 
8 Hérémence (tø pøkˈaj ɦø) 
9 Isérables m�ndʒˈʋə tʊ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- 

11 Lens tö m�ʒjɛ h 
12 Les Marécottes m<ndʒˈɪɔvʊ tʏ 

  parler de témoin féminin 
13 Liddes mʏdʒˈʏʋə tʏ 
14 Lourtier mødzˈɛ tʏ 
15 Miège mndʒjˈëv t 
16 Montana tu mʒjˈɛvɛ hu 
17 Nendaz tʏ m�dʒʲˈœ 
18 Orsières mʏdʒˈv t 
19 St-Jean (tu mˈzɛ hʊ) 
20 Savièse (mɪnz'e tˈʊ) 
21 Sixt t mðˈɪv 
22 Torgnon tə mëdzˈɪvɛ tɪ 
23 Troistorrents (mˈkʒe to) 
24 Val-d’Illiez (tʊ mˈ<dze) 
25 Vouvry - 
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Carte n° 52230: Verbes irréguliers: «avoir», 2e personne singulier (2SG) de l’indicatif imparfait (subordonnée 
temporelle) 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz k7 t øˈe k7 t ˈejɛ 
2 Bionaz k7n t ɑjˈʏ kaŋ t ajˈ 
3 Chalais dɛɣʏ t ˈæjə kwɑn t æjˈʋə 
4 Chamoson ka t ɑvˈʋ kã t avˈɪ 
5 Conthey kaŋ t aˈ kaŋ t aˈɪ 
6 Évolène kãn t avˈiː kan t avˈe 
7 Fully kã t aʋˈɛ kã t aʋˈæ 
8 Hérémence kã t ɑˈʏ k7 θ ɛjɛ 
9 Isérables kãn t ɑʋˈɑɛ kã t ɑʋˈɑʏ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- t aʋˈï 

11 Lens kan t aˈi oaŋ t aˈʏ, kaŋ t aˈɪ 
12 Les Marécottes (ke) t avˈ kã t ɑvˈ 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes - oã t avˈe 
14 Lourtier k< t e ɡʲ t  
15 Miège kn t æʋˈi - 
16 Montana - kan t aˈi 
17 Nendaz kã t ajʏ kã t eɪ 
18 Orsières kã t æʋˈi kã t avˈï 
19 St-Jean kum t ajˈe - 
20 Savièse kɐ t ˈɑjɛ - 
21 Sixt k7 t avˈɛ kã t avˈæ 
22 Torgnon k7 t ˈɑv k7n t ɐvˈie 
23 Troistorrents ka t avˈa k t aʋˈæ 
24 Val-d’Illiez t ˈawa kã t aʋˈeː 
25 Vouvry kã t avˈe kã t aʋˈɛ 

Carte n° 52310: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): «acheter», 3e personne singulier 
(3SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz ɐtstˈɑ, ɑtsətˈɑœ ɑtstˈɑɛ 
2 Bionaz atsətˈɑɛ, ɑtsətˈɑ - 
3 Chalais atstˈav, atstˈav atsətˈɑʋ 
4 Chamoson adzətˈɑvə, 

ɒːdzətˈɑvɛ 
adzətˈɑɐ 

5 Conthey adztˈaː, adztˈɑːɑ adzøtˈɑ, adzətˈɑːə, 
adzʏtˈaː 

6 Évolène astˈavə ɐtsətˈav, atsətˈɑʋə 
7 Fully adzətˈɑvə adzətˈava 
8 Hérémence atstˈaɪ, ɑtsətˈae atsətˈaɛ, tsətˈa, 

atsətˈɑ, atsətˈɑə 
9 Isérables ɐtstˈaʋə ɐdztˈaœ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
aθtˈɑːvɛ aθᵗa 

11 Lens atsɛtˈaɛ atsɐtˈaə 
12 Les 

Marécottes 
atsətˈɑve, ɑtsətˈɑv, 
ɑtsətˈɑvə 

atsətˈɑv 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes lastˈɒœ, astˈɔʋ astˈɑʋə 
14 Lourtier adzətˈeɪ, ɐᵈzɪtˈeə, 

azətˈɑœ 
ɐdztˈɑə, ɐdzɨtˈaœ 

15 Miège atstˈɑvɛ - 
16 Montana ɑtsœtˈɑvə - 
17 Nendaz ɑtsətˈæɛ, ɑtstˈɑə ɑᵗstˈaɛ 
18 Orsières ɑdzətˈaʋ adzətˈɑːv, adzətˈɑv 
19 St-Jean astˈav, atstˈɑvɛ aɕtsətˈɑve 
20 Savièse atsetˈiə, atsetˈiɛ ɐtsətˈɛə 
21 Sixt aθtˈɑʋ aθtˈɑvɑː 
22 Torgnon atstˈɪvɛ, atsətˈiwə ɑtsətˈɪə 
23 Troistorrents atɕetˈav ətsetˈaʋ, atsetˈɐʋe 
24 Val-d’Illiez ɑtʃtˈav, atɕɛtˈaʋə atɕtˈaʋ, atsətˈaə  
25 Vouvry ɑtsᵊtˈaʋe astˈavɛ, astˈɑvɛ, 

ɑtstˈɑw 
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Carte n° 52320: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): «manger», 3e personne singulier 
(3SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de «elle / on mangeait» 
1 Arbaz mzjˈe 
2 Bionaz mnzˈɑɛ 
3 Chalais mɪndʒˈœvœ 
4 Chamoson mʏdʒʲˈøvə 
5 Conthey m<dʒˈaːə, m<dʒˈa 
6 Évolène m�ʒjˈœvœ 
7 Fully mədzˈøʋœ, m�dzˈøvɛ 
8 Hérémence - 
9 Isérables mɪndʒˈɛvə, m�ndʒˈɛʋə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mðˈɪvɛ 

11 Lens m�ʒjˈeɛ, m�ʒjɛ 
12 Les Marécottes m<dʒˈɪvœ 

  parler de «elle / on mangeait» 
13 Liddes mʏdʒjˈøwə 
14 Lourtier mʏzjˈ 
15 Miège mindʒˈɛv 
16 Montana mʒjˈɛvɛ 
17 Nendaz məndʒjˈ 
18 Orsières mʏdʒjøʋˈ, m�dʒjˈøvə 
19 St-Jean mzjˈɛ 
20 Savièse mndzˈɪ 
21 Sixt mdɪv, mədˈɪv, məðˈɪːv, mðˈɪvə 
22 Torgnon mdzˈɪvɛ 
23 Troistorrents mandʒˈeve, mandʒʲˈeve 
24 Val-d’Illiez m<dʒjˈevə, m<dʒjˈeʋə 
25 Vouvry - 

Carte n° 52330: Verbes irréguliers: «être», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif imparfait («il / elle / on / 
c’était») 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz (21) ire, irɛ, irə , ɪr, lœɹ 

(12); ˈɪɛ, ɪə , lɪjˈ (3) 
ire, irɛ, ʏr, ɪre (6);  
lˈɪj (1) 

2 Bionaz (10) ɪë, ˈɪjə, ɪ (4) ˈɪːə, ˈɪjə, ɪ (6) 
3 Chalais (18) irɛ, irœ, ˈirə (8); 

ˈiɛ, ˈeʊ (3) 
ɪʀœ, ˈiʁə, iʀ, ˈeʁə 
(4); ʃɪʀɛ, ʃˈiʁə, ʃɪʁ 
(3) 

4 Chamoson (2) - aʁə, aʁ (2) 
5 Conthey (4) ˈɛɪr, ˈɛrɛ (2) æer, æɪrə (2) 
6 Évolène (5) ɪɹ, ɪrə, ɪr (3);  

ˈɪə (2) 
irɛ (1) 

7 Fully (25) iʁə, ɪʁɪ, ir, ˈeʁœ, 
eʁəœ, ˈɛʁə, ʁ(22); 
ɪɛ (1) 

ˈɛrə (1); 
ə (1) 

8 Hérémence 
(14) 

ɪrə, ir (8) ɪɹə, ɪr (6) 

9 Isérables (2) ir (2) - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
(14) 

iʁ, ʁ, ɛʁə, ɛʁ(4) ɪʁə, iʁ, ʁ (8); 
et (2) 

11 Lens (19) irɛ, ˈirə, ir (3) irɛ, ˈir, ˈirə, iræ, iʁ 
(15); iə (1) 

12 Les Marécottes 
(15) 

ˈʁ, ˈɛeʁɛ, ˈɛʀə, ɛʁ 
(5) 

ɛʀʏ, ʁ, ˈeʁ, ɛrə 
(10) 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes (23) ɪɹe, ɪr, ɪɹə , erɛ, 
eɹə, er, ɹ (8); 
eːᵊ(1) 

ɪrɛ, ˈirə, ˈɪrë, ˈɪr, ˈɪrə, 
ir, eʁe, ˈer, er, ˈeːrœ, 
ˈerə, er (14) 

14 Lourtier (5) ir, iɹɛ (2); ˈiə (1) ɪɹ, ɪɹ (2) 
15 Miège (13) ˈire, ɪr, irɛ, ir (6) ɪre, ˈiːr, irɛ, ˈeɡrɛ, ˈerə, 

ɛʀ, ɛɹ (7) 
16 Montana (6) ˈirɛ, ˈɪrə (5) ir (1) 
17 Nendaz (16) iɹˈɛ, irˈɛ, erə (4) ˈɪrə, erœ, erə, er, ɛr 

(12) 
18 Orsières (20) ˈiʁə, iʁˈæ, ˈeʁe, ˈeʁ, 

ˈeʁɛ, ˈeːʁə, eʁæ, ʁ 
(12) 

iʁ, ˈiʁᵊ, eʁ, ɛʁ, əʁ (8) 

19 St-Jean (4) ʃiɹɛ, ʃir(3) er (1) 
20 Savièse (9) iə, jø, ˈɪɔ (4) eje, ej (2), ˈie, ˈi(3); 

er (1) 
21 Sixt (90) ɪtˈɛ, etˈɛ, tˈɛ, 

ɛtˈɛ(74)* 
etə, etæ, etˈa, etˈɑ, ɛtˈa, 
øtˈæ, etˈœ, øtˈɑ(16) 

22 Torgnon (8) ˈevɛ (3), ɪʋə (1) ˈɪvə, ɪvɛ, ˈɪvɐ (3); ˈiə(1) 
23 Troistorrents 

(15) 
ɑʁe, ɑʁˈ (4) aʁe, aʁ, ɑʁe, ɑʁ, ɑʁɛ 

(11) 
24 Val-d’Illiez 

(9) 
iʁ, ɪʁ, eʁ, ʁ (5); 
ˈɑʁɑ(1) 

ˈɛʁə, ɛʁ (2); iə (1) 

25 Vouvry (5) ɛʁ, əʁˈ (2); etˈɛ (1) etˈɛ, tˈɛ (2) 

*sic. Notre informatrice de Sixt était intarissable. L’enregistrement réalisé avec elle est trois fois plus long que la moyenne de nos 
enquêtes.  
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Cartes n° 52340 et 52342: «faire», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz fɑʒˈɪ fɑʒˈeje, fɑʒˈeɪ 
2 Bionaz fəzˈɑ fɪˈa, fijˈa, fɪˈɑ 
3 Chalais fadʒˈvœ, fandʒjˈva, 

faɲˈɛ, fanɟˈɛ, faɟˈɛ 
fɑdʒjˈɛvə 

4 Chamoson faʒˈevə faʒˈɛ 
5 Conthey faʒˈː fɑːʒˈeː 
6 Évolène faʒˈe faʒˈe 
7 Fully faʒˈaə, faʒˈaɪɑ faʒˈaɛ, fɑʒˈɑ, 

fɑʒˈœ, fɑʒˈɛ 
8 Hérémence - faʒˈʏ, faʒˈø 
9 Isérables fɑzˈɛe - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
fɑsˈæ, fasˈa fɑɕjˈɑ, fasˈ 

11 Lens feʒˈi faʒˈi 
12 Les Marécottes faʒˈɛ fɑʒˈɛ 
 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes fazˈe, fazˈɛ fɑzˈe, fazˈe, fazˈe 
14 Lourtier fɐʒˈe, fæʒˈeə - 
15 Miège faʒjˈvɛ faʒˈi 
16 Montana fɑʒˈi, fɑʒˈɪ, fɑʒˈiːt,  

faʒˈit, faʒˈʏ 
- 

17 Nendaz fɑʒˈe faʒɪ, faʒˈeɪ, fɐʒˈ 
18 Orsières fazˈeː, fazˈe - 
19 St-Jean faʒjˈɛvɛ faʒjˈɛvɛ 
20 Savièse fɑʒˈi - 
21 Sixt fahˈɛ, faɦˈɛ fɐɦˈæ 
22 Torgnon fezˈɪvɛ, fɪzˈɪv, fɪzˈev fezˈɪːvɛ, fezˈɪvə 
23 Troistorrents fazˈɑve, fɑzˈɑve fazˈaʋe, fzʏ 
24 Val-d’Illiez fasˈa, fɐsˈa fasˈa, fɑsˈɑ 
25 Vouvry fazˈɛ fazˈɛ, fwɑzˈɛ 

Carte n° 52350: Verbes irréguliers: «vouloir», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz oˈe ʋˈoje 
2 Bionaz vɔlˈɑɛ ʋɔlˈɑ 
3 Chalais - vlˈvə 
4 Chamoson vʊlˈʋə wʊlˈɪʋə 
5 Conthey ʋɔlˈ vlˈeː 
6 Évolène vlˈek wɔlˈe 
7 Fully wlaɛ wɔlˈaɛ 
8 Hérémence ɔlˈeɪ ɔlˈeɪ 
9 Isérables we - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vɔlˈɛ wɔlˈɛ 

11 Lens ɔlˈi ɔlˈi 
12 Les Marécottes vɔlˈ vlˈ 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ʋlˈɛe vɔlˈ 
14 Lourtier ʋoˈɛ - 
15 Miège ʋlˈi ʊʎˈɛvë 
16 Montana ɔlˈi, ɔlˈit - 
17 Nendaz w vwe 
18 Orsières ʋɔlˈe ʋulˈe 
19 St-Jean vɔʎˈɛ vɔljˈɛʋɛ 
20 Savièse wˈie wˈi 
21 Sixt vɔlˈɛ - 
22 Torgnon vʊlˈɪvɛ vʊlˈɪɛ 
23 Troistorrents ʋolˈɑv ʋɔlaʋe 
24 Val-d’Illiez vɔlˈa, vlˈa ʋlˈa 
25 Vouvry ʋlˈæ ʋlˈɛ 

Carte n° 52360: Verbes irréguliers: «avoir», 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz lɑhˈi, ˈɑj, leje lˈeje 
2 Bionaz ˈajə, ˈaɛ ajˈe, ajˈ 
3 Chalais ajˈɪvɛ, ajˈvɛ, ajɛ, aj,  

ajə, ɑjə, ajˈʏ, aj, ɛe, ev 
ajˈɛvə, ajˈeʋ,  
ɑjˈɛ, ˈvə 

4 Chamoson avˈivə avˈɪv, avˈɛv 
5 Conthey ɑˈe, aˈː aˈɪ, aˈe, ˈaɛ 
6 Évolène avˈɪ, ave avˈe, aveɪ, avˈɛ, aˈe 
7 Fully avˈae, avˈæɛ, avˈɛ, ɐvˈɛ avˈɑɛ 
8 Hérémence aˈɛ, ɛˈe eˈi, ɛɪ, ɛˈe, ɛj 
9 Isérables avˈ, aʋɛʏ ɑʋe, ɐvˈɛ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
avˈa, avˈæ, ɑvˈɛ avˈɛ 

11 Lens aˈi ajˈi, aʏ, ˈae, aˈə 
12 Les 

Marécottes 
avˈe, avˈ, avˈɛ avˈ, avˈɛ 

 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes - ɐv 
14 Lourtier ɛ, ˈɛe ɛ 
15 Miège avˈi, ˈa ɑjˈɛvɛ, ɐvˈɪ, avˈe, ɐʋˈe 
16 Montana ɑˈi, aˈi, aɪ, ɑjˈe aˈɪ, ai 
17 Nendaz ˈ ˈeɪ, ɛj, ˈɛe, ɛje, e 
18 Orsières - avˈe, aʋ 
19 St-Jean ajˈe, ajˈɛ, aˈɛ ajɛ 
20 Savièse aˈɪ, ajˈe, ˈɛɪe, ɛjɥˈɛ, 

ˈɛə, ɛj 
aˈiɛ, aˈɛe, aˈeː, aˈøː, ɛ 

21 Sixt avˈɛ, aʋˈɛ, avjˈa,  
ɛvˈɛ, ɛv, œvˈɛ, œᶹɛ 

ava, avˈɛ, avˈɛ 

22 Torgnon ɑvɛ, ˈɑːɛ ɑvˈɪ, ɑvˈɛ, ˈɑːv, ˈɑvə  
23 Troistorrents avˈe, ɑv aʋˈe, ɑʋe, ɐʋe, aʋɛ 
24 Val-d’Illiez ɑwˈɑ, ˈɑʋɑ, ˈɑʋæ, 

ɐʋjˈa 
ɑʋˈɑ, əʋˈa, ˈɔɔ 

25 Vouvry ɐʋˈ avˈɛ 
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Carte n° 52370: Verbes irréguliers: «venir, tenir» et composés, 3e personne singulier (3SG) de l’indicatif 
imparfait («il/elle/on venait, tenait») 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz @ʃɥɪɲˈ - 
2 Bionaz sɔteɲˈɑɛ - 
3 Chalais - - 
4 Chamoson svəɲˈvə vəɲˈœvœː, vəɲˈɛ 
5 Conthey ʃɛɲˈe tenˈiːə 
6 Évolène ʃᶹɲˈe - 
7 Fully ʃʏvœɲˈaɛ - 
8 Hérémence <ʃʏɲˈ vɪɲˈe 
9 Isérables ʋɲˈɛ, sʊʋʏɲˈɛe - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
suvnˈavɛ, tənˈivɛ vnˈivɛ 

11 Lens ʃɔʋeɲˈeɛ - 
12 Les Marécottes vɪɲˈ vʏɲˈe, tɪɲˈɛ 
13 Liddes sɔʋʏɲˈɛe - 
 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier - - 
15 Miège - - 
16 Montana ʃɔvɛnˈivɛ, ʃɔhɛnˈivə - 
17 Nendaz - viɲˈɛe 
18 Orsières vəɲˈaə - 
19 St-Jean vʏɲˈɛvɛ, tʃɔhiɲˈɛʋə, 

ʃɔvʏɲˈɛv 
- 

20 Savièse veɲˈɪ, ʃ�ɲˈe - 
21 Sixt vnɪʋ, vnˈɪvə, vənˈɪv, 

rəvnˈɪv, tnɪv, 7trətənˈɪvə 
vɲa, ɲˈɑɛ 

22 Torgnon - k!veɲˈɪːvɛ 
23 Troistorrents ɕv[ɲˈɑɛ - 
24 Val-d’Illiez təɲˈaʋ - 
25 Vouvry - - 

Carte n° 52410: Verbes en -ĀRE (conjugaisons 1A et 1B), 1re personne pluriel (1PL) de l’indicatif imparfait 
 

parler de   témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz 1a ɐtstˈɑ! ʀɑhəˈɑ!, ʀẽntrˈɑ! 

1b mzjˈ!, tsɪŋkanˈiː!   
2 Bionaz   dɪɕcʲtˈɑ!, 

mœndzˈɑ! 
ɑtsətˈɑ! 

3 Chalais   abɪtɪʃˈaŋ, aleʃˈaŋ, 
atstɪʃˈaŋ 

aliʃˈaŋ, ʀɑmɑʃiʃˈɑŋ,  
atsetˈaŋ, atsɛtˈɑvɔn 

4 Chamoson   alsˈ<, mʏdzʏsˈ< ɐdzˈətəs< 
5 Conthey   adzətˈ< adzəteʃˈɛ, butʃeʃˈ<, 

tsaɹʒəʃ< 
6 Évolène   atsʏtˈɪŋ, m�zˈ, 

m�zˈiŋ 
ɐtsɛtˈŋ, tsardzˈŋ 

7 Fully 1a depjøtˈɑv< tʃɥɛʒˈɑvɛː  
1b mødzˈʏv<   

8 Hérémence   atsətəʃˈ�, mzɪʃˈʏn ardəʃˈẽ 
9 Isérables   tsətˈ<m, 

mẽndzəsˈɪn  
ɐtsɛtɛzˈɛm, 
tsarzəsˈŋ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

  - - 

11 Lens   alˈaŋ, m�zˈaŋ alˈaŋ, tsarzˈaŋ, 
tsarzˈam 

12 Les 
Marécottes 

1a ɑtsətˈɑv! atsətˈɑv! 
1b m<dʒˈɪəv!, 

ts<kɐɲˈɪəvɑ 
  

  

  parler de   témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes   astˈim, astˈẽn, alẽ, 

mədzˈeɪŋ  
astˈy 

14 Lourtier 1a plãŋtˈɑɔn ædztˈɑ<  
  møzjˈɛɪ, mʏzjˈɛ,  

rɛpjˈetɛk 
<pljˈɛ 

15 Miège   lɐʋitˈ7, alitˈ7ŋ, 
ʃejitˈ7ŋ, tsarzitˈ7 

ɐtsëtitˈ7ŋ, pɔrtitˈɑŋ, 
alitˈɑŋ 

16 Montana   atsɛtˈ7, ɑtsɛtˈ7m, 
mŋzˈan 

atsətˈam 

17 Nendaz   mœndzəʃˈʏ, 
tskaɲəʃˈe 

atsətəʃˈɪ 

18 Orsières 1a pɔʀtˈaʋɛ ɐdzətˈav@ 
1b m[ndʒʲˈøʋ, 

mʏdʒʲˈʏʋɛːn 
tʃaʁdʒjˈɛøvk 

19 St-Jean   atstˈɛŋ, mzˈɛẽŋ, 
mẽzʲˈɛj< 

ɛlɛvˈ<ŋ 

20 Savièse   mndʑɪˈn   
21 Sixt   - - 
22 Torgnon   atstˈɪv7, mdzˈɪv7n atsɛtˈɪv7ŋ, ɑtsetˈɪ7,  

ɑtsɛtˈɪk, 
@mpleˈɪv7 

23 Troistorrents 1a atstˈav7 alaʋ7, ʁʊmwˈæːʋ7 
1b   tʃãʑjˈɛʋ 

24 Val-d’Illiez   - - 
25 Vouvry   - - 
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Carte n° 52420: Verbes irréguliers: «être», 1re personne pluriel (1PL) de l’indicatif imparfait («nous étions») 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ˈr!ː irˈɔŋ 
2 Bionaz ʎ7 lɪˈan 
3 Chalais - ʃiʀˈaŋ, ʃiʀˈ7ŋ, ʃiʁ! 
4 Chamoson ɑʁsˈ<, aʁəsˈ< aʁs<, aʁsẽ 
5 Conthey æʁʏʃˈa<, æir! arʏʃ< 
6 Évolène irã iriŋ 
7 Fully eʁœʃˈ<, iʀəʃẽ eɹəsˈ<, ərɕˈɛẽ 
8 Hérémence irəʃ ɪɹʃ<, ʏɹʃ< 
9 Isérables ɪrsen, irsẽ ɪsˈ<, isˈẽ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens irˈaŋ, irã irˈaŋ, ɪʁˈaŋ 
12 Les Marécottes ˈɛʀ!, ˈɛeʁ! ˈɛʁ!, ɛʀ! 

  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes eɹe<, ɪrˈẽ erˈẽ 
14 Lourtier ɪɹ< ɪɹẽ, ˈire<, ɪɹy 
15 Miège ɪr7, ir7 ˈiɛɹãᵑ, ʃiːrˈ� 
16 Montana ˈirã, irˈan ɪrɑn, irɐm, iˈɛraŋ 
17 Nendaz œʃʏ, ʃ-tsˈ< ɪˈɛʃi, ɪɹʃɪ 
18 Orsières jeʀ, jeʁe jˈiʀ<, jˈʁk 
19 St-Jean ʃir7ŋ, ʃirˈ7 irˈam 
20 Savièse e!, i!n ɪ!, ɪ 
21 Sixt - - 
22 Torgnon ɕˈve, ɕˈɛ@ve sˈɪv7, ɕˈɪv7ŋ 
23 Troistorrents aʁ7 aːʁã 
24 Val-d’Illiez eʁ7 - 
25 Vouvry - - 

Carte n° 52430: Verbes irréguliers: «avoir», 1re personne pluriel de l’indicatif imparfait («nous 
avions») 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz e!  - 
2 Bionaz n ajˈ7 n ɑjˈŋ, 7, ajˈ7  
3 Chalais laiʃˈ7, laiʃˈam, 

laiʃˈaŋ, n aiʃˈaŋ 
n ɑˈiʃ7, n ɑiʃɑŋ, 
n aɪʃˈaŋ, n aiʃˈɑŋ, 
n aiʃˈaŋ 

4 Chamoson n avəsˈẽ aᵛsˈ<, n asˈɛ, n avəsˈɛ,  
n aːᶹsˈ<, n aṿsˈɛn 

5 Conthey - n ajəʃˈ< 
6 Évolène n avˈŋ n avŋ 
7 Fully n avəʃˈɛẽ, n 

avəʃˈ< 
n avəʃˈ< 

8 Hérémence n aʃn n ɛːʃˈʏn 
9 Isérables n aʋˈɛŋ, n aʋˈɛ@ n avɛsˈɛ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens n ˈaan, n aˈan, 
n aˈaŋ 

n am, n aˈan, n aːŋ, n 
7ŋ, n aˈaŋ, n aˈɑŋ, n ɛ 

12 Les 
Marécottes 

n ˈɛv! n ˈɛːv! 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes n (ɛæn) aʋˈn n avy, n avˈɛ 
14 Lourtier - n  
15 Miège n avitˈ7, n aʋit7, 

n aʋitˈɑm, n ɐvit7m, 
n aʋitˈan, n aʋitˈaŋ, 
n aʏtˈan 

n ɐʋitˈ7, n aʋitˈ7ŋ, 
n ɐʋitˈ7ŋ, n aitˈan, 
n aʏtˈan, n œʋitˈam 

16 Montana n ajˈ7, n ɑˈ7m, 
n ɑjˈ7n, n ɑˈ7n, n æˈ< 

- 

17 Nendaz n <ʃˈʏ n ɛʃˈɪ, n kʃˈɪː, 
n aʃˈʏn 

18 Orsières - n aʋˈ< 
19 St-Jean n (<nd) ˈaj n kẽŋ 
20 Savièse n jˈn n ɛjəm 
21 Sixt - - 
22 Torgnon - n ɑvˈẽ 
23 Troistorrents n aʋ7 n aʋ7, n ˈaʋã, n æʋ7 
24 Val-d’Illiez - - 
25 Vouvry - - 
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Carte n° 52442: Verbes irréguliers: «tenir», 1re personne pluriel de l’indicatif imparfait («nous tenions») 
  parler de témoin féminin 
1 Arbaz tiɲˈỹ 
2 Bionaz teɲˈ< 
3 Chalais - 
4 Chamoson təɲˈeʋk 
5 Conthey təɲˈ7 
6 Évolène <trətnˈ,  tʏɲˈŋ 
7 Fully təɲˈev7 
8 Hérémence (faʒᵊʃˈn) 
9 Isérables təɲ<sˈeŋ 
10 La Chapelle-d’Abondance (tənˈivɛ) 
11 Lens (fɐʒˈ7) 
12 Les Marécottes təɲˈɛʏv! 

  

  parler de témoin féminin 
13 Liddes təɲˈẽ 
14 Lourtier tːœɲˈɛ 
15 Miège tːt7ŋ 
16 Montana tʏɲˈan, tʏɲˈ7 
17 Nendaz tɲʃjˈ 
18 Orsières tiɲˈ 
19 St-Jean tʏɲˈ 
20 Savièse tiɲˈi 
21 Sixt (tnɪv) 
22 Torgnon teɲˈɪv7 
23 Troistorrents tcəɲˈɑʋ7 
24 Val-d’Illiez (təɲˈaʋ) 
25 Vouvry - 

Carte n° 52443: Verbes irréguliers: «faire», 1re personne pluriel de l’indicatif imparfait («nous faisions») 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz fɑʒˈ fɑʒˈ@ŋ  fɑʒˈẽɪ 
2 Bionaz fəzˈ7. fj7 - 
3 Chalais  - faʒˈɛŋ, faʒˈeŋ 
4 Chamoson (! lə fɑʒˈevəː) - 
5 Conthey (!  faʒˈːɛ) (ɦ! ɔ fɑːʒˈeː)  
6 Évolène fæʒˈ, faʒˈŋ 

faʒˈɪŋ 
- 

7 Fully - - 
8 Hérémence fɑʒɪʃˈẽ, faʒᵊʃˈn  - 
9 Isérables fɐzˈɛn fɑsˈª 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
(! l fɑsˈæ) - 

11 Lens faʒˈ7, fɐʒˈ7, 
faʒˈan 

faʒˈœn, faʒˈəm 
faʒˈaŋ, faʒˈam 

12 Les Marécottes faʒˈev! - 
  

  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes fazˈẽ fɑz fɑzˈy 
14 Lourtier - fˈɐʒɛẽ 
15 Miège - faʒiˈ7, faʒˈ7 
16 Montana faʒˈ7, faʒˈan, 

faʒˈɑn, fɑʒˈ7n 
- 

17 Nendaz (! fɑʒˈe) - 
18 Orsières fazˈe, fazˈẽ fazˈ< 
19 St-Jean - faʒˈɛŋ 
20 Savièse (nə fˈɐʒj) - 
21 Sixt (! fɑhˈɛ) - 
22 Torgnon fezˈɪv7 feʑˈɪv7 
23 Troistorrents - fazã, fˈɐð@ 
24 Val-d’Illiez (!ː fɐsˈa) - 
25 Vouvry (! lə fɑzˈɛ) - 

Carte n° 52445: Verbes irréguliers: «mettre», 1re personne pluriel de l’indicatif imparfait («nous mettions») 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz - mɛtˈ7ŋ 
2 Bionaz - (! bətˈɑːɑ) 
3 Chalais - metjˈeŋ, mɛtˈeŋ,  

mɛtˈɛ, mtʃˈɑŋ 
4 Chamoson - mɛtəsˈɛ 
5 Conthey - mɛtʃˈ<ŋ 
6 Évolène - mɛtŋ 
7 Fully mtˈav7   
8 Hérémence mɛtʋ7   
9 Isérables mətəsˈẽŋ mɛtɛsˈʏn,  mtsˈɛn 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- (! mɛtˈɛ) 

11 Lens mɛtˈaŋ, mœtˈaŋ mœtˈaŋ, mtˈaŋ 
12 Les Marécottes (! bʷʊtˈɑːve) (! .. mœtˈ) 

  
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
13 Liddes mœtˈɛ - 

14 Lourtier møtˈiː! - 
15 Miège metitˈ7 - 
16 Montana mɛtˈ7n - 
17 Nendaz - - 
18 Orsières mœtɛˈkŋ mœtɛŋ 
19 St-Jean mœtˈɛŋ - 
20 Savièse metjˈ! mɪtjn 
21 Sixt - - 
22 Torgnon - (bətˈɪ7) 
23 Troistorrents - (bətˈæʋã) 
24 Val-d’Illiez - (! btˈavə) 
25 Vouvry - - 
mettre «nous mettions» mettre «on mettait» bouter emploi de «bouter» 
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Carte n° 52510: L’imparfait des verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): la 2e 
personne du pluriel (2PL) 
  parler de «vous achetiez» «vous alliez» 
1 Arbaz ɐtsətiʃˈɪ - 
2 Bionaz ɐtsəðiˈa - 
3 Chalais - ɐlʃˈɑ 
4 Chamoson ədzətəɕˈɪ 

ɐdðətθˈav-sˈi 
alˈaʋə 

5 Conthey adzʏtəɕˈɪ - 
6 Évolène atsʏtˈi, atsɛtˈi - 
7 Fully adzətəʃˈi - 
8 Hérémence adzətɪʃˈɪ - 
9 Isérables ɑtsɛzətɕˈi - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ɑstˈɑvə, ɑstˈɑv 
aθtˈɑw 

- 

11 Lens - - 
12 Les Marécottes atsətˈɑːvɑ ɐlˈɑvə 

  

  parler de «vous achetiez» «vous alliez» 
13 Liddes astˈi, ɑstˈɪ - 
14 Lourtier - - 
15 Miège atsətˈaʋə, ɐtsœtˈɑʋ alitˈa 
16 Montana ɑtsɛtˈi, ɑtsətˈɪk ɑlˈi 
17 Nendaz ɐtsətʏʃˈɪː, ɐtsɪzdəʃˈe - 
18 Orsières adztˈave alˈɑvɛ 
19 St-Jean atstˈɑʋ alˈɪk 
20 Savièse ətstˈiə, atsʏtˈɛə - 
21 Sixt - aʎˈa 
22 Torgnon atsetˈɪːvɪ, ɑtsëtˈɪːvɪ - 
23 Troistorrents ɐtsetˈaæ, atsetˈaʋa alˈaʋ 
24 Val-d’Illiez atstˈɔvə, ɐtsətˈawɐ - 
25 Vouvry ɐtsətˢˈɑʋɛɪ 

 

Carte n° 52520: L’imparfait des verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): la 2e personne du 
pluriel (2PL) 
  parler de «vous mangiez» 
1 Arbaz mzɪʃːˈi 
2 Bionaz m@tsɪˈɑ 
3 Chalais - 
4 Chamoson mʏdʒʲˈvə 
5 Conthey m<dʒʲa 
6 Évolène m�zˈi 
7 Fully mʏdzˈʏvə 
8 Hérémence m�zɪʃˈi 
9 Isérables məndʒjˈə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
məðˈɪv 

11 Lens m�ʒjˈ 
12 Les Marécottes m<dʒˈɪəva 

  

  parler de «vous mangiez» 
13 Liddes mɪdʒjˈe 
14 Lourtier mzjˈ< 
15 Miège mɪndzɪtˈɑ 
16 Montana - 
17 Nendaz mʏndʒʲˈø 
18 Orsières mɪdʒˈʏ 
19 St-Jean mzjˈe, m�zjˈɛ 
20 Savièse mnᵈzˈɪə 
21 Sixt məðiˈa, mðjɑ 
22 Torgnon məzˈive 
23 Troistorrents mandʒjˈev 
24 Val-d’Illiez m<djˈiəʋ, m<djˈiəʋə 
25 Vouvry - 

Carte n° 52530: Verbes irréguliers: «venir», 2e personne pluriel (2PL) de l’indicatif imparfait 
  parler de témoin féminin 
1 Arbaz ʏn ˈɪʃ ɪ 
2 Bionaz vəɲˈaː 
3 Chalais - 
4 Chamoson vʏɲs ˈi 
5 Conthey vøɲˈe 
6 Évolène viɲˈɪs 
7 Fully ʋʏɲˈæɛ 
8 Hérémence vʏɲ iʃ ˈi 
9 Isérables vənˈi 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vn ˈiv ɛ 

11 Lens øɲˈa 
12 Les Marécottes vɲ ˈɛv ɑ 

  

  parler de témoin féminin 
13 Liddes ʋɪɲˈi 
14 Lourtier ʋʏɲˈ< 
15 Miège vn ɪt ˈɑ 
16 Montana ʏmjˈaː 
17 Nendaz vʏɲʏʃ ˈɪ 
18 Orsières veɲˈɛ 
19 St-Jean vœɲˈ 
20 Savièse ʋʏɲˈ 
21 Sixt vɲɑ 
22 Torgnon vɪɲ ˈiv ɪ 
23 Troistorrents œɲ ˈav ɑ 
24 Val-d’Illiez ᶹᵊɲˈɔ 
25 Vouvry - 
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Carte n° 52602: Verbes en -ĀRE à radical non palatalisant (conjugaison 1A): «acheter», 3e personne pluriel 
(3PL) de l’indicatif imparfait 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz atsətˈɑ!, astˈɑ! ɑtsətˈɑᶹ!, atsətˈɑ! 
2 Bionaz atsətˈa!, atsətˈɑ7 atsətˈɑ! 
3 Chalais - atsëtˈaʋ!n, atstˈɑv! 
4 Chamoson adʒʊtˈɑv! 

ɑdzətˈɑvə 
ɐdzətˈɑᶹ, ɐdzətˈɑᶹ 

5 Conthey adztˈã!, adztˈɑː! adzʏtˈa# 
6 Évolène atsɛtˈav!, atstˈaʊn atstˈɑːvœn 
7 Fully adzətˈɒv!, adzətˈɑβ!, 

adzətˈɑʋ7 
ɑdzətˈɑʋ! 

8 Hérémence atsətˈɑᶹ! atsətˈɔ! 
9 Isérables ɐtsətɛʋw!, ɐtstˈʋɔm, 

ɐtstˈæʋ7 
atsɛtˈaʋɔ, ɐtstˈɑ!, 
ɐdzətˈɑʋœ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- ɑθtˈɐ!, ɑθtˈɑv7 

11 Lens atstˈa!, atsœtˈan, 
atsɛtˈaŋ, atsətˈam 

ɐtstˈaŋ, aːtsətˈãm, 
atsətˈa# 

12 Les 
Marécottes 

atsətˈɑv! ɐtstˈɑːʋ! 
  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes astˈɔ#, astˈɑ! astˈɑv!, astˈɑ! 
14 Lourtier azøtˈɑɔ, ɐdzətˈɑː! ɐdzədˈ 
15 Miège atsətˈɑvɔm atsɐdˈɑʋɔm 
16 Montana - atsətˈ!#m, atstˈaʋon 
17 Nendaz atsətˈ!, atsətˈa! @tstˈɑə, ᵗsᵗˈ!, ɐtstõ, 

atstˈɑʷə! 
18 Orsières adzətˈav7 adzətˈɑvã 
19 St-Jean - atsøtˈaʋ!, ɑtsətˈaːʋ! 
20 Savièse atsʏtjˈ!m atsəˈɑ!m 
21 Sixt - aθtsˈɑv7 
22 Torgnon atsətˈɪv!, atsɛtˈiv!, 

atsətˈɪv!ŋ 
ɑtsətˈɪ!, ɑtsətˈɪʋ# 

23 Troistorrents - ɑtsətˈavã, ɐtsetˈaʋã 
24 Val-d’Illiez atsətˈav!, atsɛtˈaʋ! atsətˈaʋ< 
25 Vouvry ɑtɕtˈɑn ɐtstˈav!, ɑtstˈɑʋ! 

Carte n° 52604: Verbes en -ĀRE à radical palatalisant (conjugaison 1B): «manger», 3e personne pluriel (3PL) 
de l’indicatif imparfait 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz mʑjˈ�, mʑjˈ!  - 
2 Bionaz m@ndzˈɑ7  - 
3 Chalais  - mzjˈɑvə 
4 Chamoson mødʒˈjøv7, mdʒˈøvʏ, 

mʏdʒʲˈøv! 
 - 

5 Conthey m<dʒˈaːᵋ, m<dʒˈœə  - 
6 Évolène m�ʒˈjœv!, m�ʒjˈœvɔm  - 
7 Fully mədzˈəv!  - 
8 Hérémence mˈẽʒj!  - 
9 Isérables mʏndʒˈɛʋ!, mʏndʒˈɛʋɔm  - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
mðˈiv! mðˈiːv7 

11 Lens m�ɪʒʲˈeõ m�nzˈaŋ 
12 Les Marécottes m<ndʒˈɪəv!, mkndʒˈɪəv!  - 

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes mʏdʒˈøʋ!, mʏdʒˈʏʋ!  - 
14 Lourtier mzjˈɛ, mœzjˈɛ mʏzjˈ! 
15 Miège mɪndʒˈœʋ! mɪndʒjˈœv! 
16 Montana mʒjˈɛv!, mʒjˈɛv!m  - 
17 Nendaz m�dʒˈœɛ, m�ndʒjˈ!  - 
18 Orsières mʏdʒʲʏv, mdʒˈʏʋ7  - 
19 St-Jean mzjˈ!, m�zjˈɛv!m  - 
20 Savièse  mnᵈzˈi!m, mndzˈiːən  - 
21 Sixt mdˈɪv7 mðˈiːv7 
22 Torgnon mœdzˈev#, mʏdzˈɪvɔ!ᵑ  - 
23 Troistorrents mæɛndʒˈivɑ  - 
24 Val-d’Illiez m<dᶾjˈe, mɛndʒˈiv7,  

m<dʒjˈev7, m<djevˈãᵑ 
 - 

25 Vouvry mʏdʑˈiʏvɔ mødʑˈiv! 
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Carte n° 52606: Verbes irréguliers: «aller», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz wɑʒˈɑ!n ɑwˈ!ŋ 
2 Bionaz - ɑlˈɑ!, ɑlˈa! 
3 Chalais ɑlˈɑ! alˈavən, ɑlˈeʋɔn 
4 Chamoson - alˈɑ 
5 Conthey - - 
6 Évolène alˈaːvɔn ɑlˈɑvən, ɑlˈɑʋən 
7 Fully vaʒˈav7 vɑʒˈɑv7, ʋ'ɑᶾᵅᶹ! 
8 Hérémence vɑʒˈ7 - 
9 Isérables ˈaːʋ!m, aːʋᵊ!ŋ, ˈaʋõŋ - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- alˈɑv7, ɐlˈɑv! 

11 Lens alˈɑŋ - 
12 Les Marécottes ɑlˈɑv! alˈav! 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes - alˈa! 
14 Lourtier - - 
15 Miège ɑlˈɑʋ! ɑlˈɑʋ! 
16 Montana ɑlˈɑw! ɑlˈɑvɔn 
17 Nendaz - wɑʒˈ7, wˈœʒ7m, wˈɑʒ@ 
18 Orsières - - 
19 St-Jean alˈɑv!n, ɑlˈɑʋ! - 
20 Savièse vɐʑjɔm, ʋɐʒ7m vɑʒjˈ!, ʋɑʒj!, ʒjˈɔm 
21 Sixt alˈɑv7, alˈav! alˈav7, alˈavə7 
22 Torgnon ɑlˈɪv#, alˈɪv!, alˈɪv!n - 
23 Troistorrents alˈavã, alˈav7, ɑlˈɑv7 - 
24 Val-d’Illiez alã - 
25 Vouvry - - 

Carte n° 52610: Verbes irréguliers: «être», 3e personne pluriel de l’indicatif imparfait («ils / elles étaient») 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz ʏr!, ir!, ɪr!n,  ir!ŋ, 

eõ 
- 

2 Bionaz ɪˈã, ɪˈ7, ɪˈ7ŋ, jan ɪjˈ7n 
3 Chalais eran ʃiʁˈɔn,  ʃɪʁˈɑŋ 
4 Chamoson aʁ!, ˈaʁɔ, œʁ - 
5 Conthey ˈɛerõ,  ˈɛr! ˈæər!, æer!, ɛr!, 

ˈœer! 
6 Évolène ˈɪrã, iran ir7 
7 Fully ˈeʁ!, ʁ!, ɛʁ! ˈe! 
8 Hérémence ɪrˈ7,  irm ɪrˈ7,  ɪran 
9 Isérables ˈiːɹ!ŋ, iɹɔn,  ir! ir! 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
eʁ7, ʁˈ7, ɛʀã eʁ7, ɑʁˈ7 

11 Lens ir7, iran ir7, irˈaŋ  
12 Les Marécottes ɛʀˈ!,  ˈɛʁõ ɛʁ! 

 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes er!, ˈer!, eɹ!m, ëtɛ er! 
14 Lourtier iɹ!, ʏɹ7ŋ ɪɹ! 
15 Miège ir7, ɪrɑm, ør7 irˈan, iɹɑŋ, ir7, ran 
16 Montana irˈan, irˈn, iraŋ, irˈ7 ir7 
17 Nendaz ir!, ɪrˈ7 ˈiːr!, ɛʃi, ɪrʃˈɪ, ɛresi 
18 Orsières iʀˈa, ˈiram, eʁ7, ʁ7 iʁ7 
19 St-Jean ʃirˈan, ʃirˈ7, ʃiɹˈan, ʃiˈm iran,  ir7 
20 Savièse iˈ!n, ˈɪ!, ɪ, ɛ@m  - 
21 Sixt etjˈ7, ecj7, ecʲˈ7, etɕjˈ7, 

ekʲɑ, etˈɛ 
etjˈ7, œtʲ7 

22 Torgnon ˈev! ˈe!, ɪ#, ɪ!, ev! 
23 Troistorrents aʁ7 aʁã 
24 Val-d’Illiez iʁ7  - 
25 Vouvry ɛʁ! ətˈæ! 

Carte n° 52620: Verbes irréguliers: «avoir»: 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz avˈi!ː, av, lˈɪ!, lˈj!, lˈiː@ lˈœːj!, lˈej! 
2 Bionaz ajˈ7 ajˈã 
3 Chalais - - 
4 Chamoson @vjˈ! - 
5 Conthey ˈa# - 
6 Évolène ˈav7 - 
7 Fully avˈɒv!, aʋˈɔʋ!, avˈav!,  

avˈɑv!, av!, aʋˈəʋ! 
ˈaᶹ! 

8 Hérémence ˈa7, a7n - 
9 Isérables ɑʋˈɑn, aʋˈãm, aʋˈãŋ - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- əʋˈɑʋ7 

11 Lens aˈaŋ, aˈ7, aˈan, aːn, ɑːŋ - 
 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

12 Les Marécottes ˈɛv! ˈɛv! 
13 Liddes aʋˈã aʋ7, aã 
14 Lourtier - - 
15 Miège avˈj!, avˈɔn, ɑvˈɛ! ɑvˈ7, ɐʋˈan 
16 Montana ɑjˈɑn, ɑjˈan aɛˈən 
17 Nendaz ˈɑː#ː, ˈɑ!, ejˈ! ˈɑ7, 7 
18 Orsières ˈav, avˈã avˈ7 
19 St-Jean ajˈ! ˈajœn 
20 Savièse - ˈɛjn, ɑwˈɛ!, (aʋeː) 
21 Sixt ɑvjˈ7, avjˈ7, ɐvjˈ7,  

avjˈ!, ɐvjˈ!, ejˈ7 
avj7, ɐvjˈ!, ɛvjˈ7, əvjˈ7 

22 Torgnon ˈav!, ˈɑᶹ! ˈɑv!, ɑvˈɪ!, ɑvˈɪ7, 7ŋ 
23 Troistorrents aʋã, avã, avˈ7 aʋã 
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Cartes n° 52630 et 52632: «faire», 3e personne pluriel (3PL) de l’indicatif imparfait 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz fɑʒˈɑ! fɑʒˈɑ! 
2 Bionaz fəzˈɑ7 fjˈɑ!, fəzˈa! 
3 Chalais fadjvˈɔn faʒʲˈɛv! 
4 Chamoson faʒˈəv!, fɐʒˈøva - 
5 Conthey faʒˈø!, faʒˈ7 fɑʒˈaŋ 
6 Évolène faʒˈã, faʒˈan - 
7 Fully faʒjɑvã, faʒˈɑv7, faʒˈ7 - 
8 Hérémence faʒˈɑ7, faʒˈ7, faʒˈan faʒˈ7 
9 Isérables fazˈãŋ, fazˈã - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
fɑsˈɛ, fɑsjˈ7 fɑʃjˈ7, fɑɕj7 

11 Lens fəʒˈaŋ, fəʒˈ7 faʒˈaŋ 
12 Les Marécottes fɑʒˈev!, faʒˈɛv! faʒˈv! 

  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes fazˈ7, fazã fɑzˈ7 
14 Lourtier fɐʒʲˈ, fɐʒˈ7 fɐʒˈẽ 
15 Miège faʒjˈɛv!, faʒjˈ! - 
16 Montana fɑʒˈ7, faʒˈ7 faʒˈan, faʒˈ7 
17 Nendaz fɑʒˈ7, faʒˈ! fɑʒˈ! 
18 Orsières fazˈ7 - 
19 St-Jean - fɑʒjˈɛv! 
20 Savièse - føjˈ! 
21 Sixt faɦjˈ7, fahjˈ7 faɦjˈ7, fæɦˈ7, faɦjˈaʋ7 
22 Torgnon fizˈiv!, fɪzˈɪ! fezˈɪv!, fɪzˈi!, fezˈiv7, fezjˈ7ŋ 
23 Troistorrents fazˈav7 - 
24 Val-d’Illiez fasˈaj7 - 
25 Vouvry - - 

Carte n° 53110: Morphologie de la 1re personne singulier (1SG) du futur simple 
 

parler de «je me souviendrai» «je (re)verrai» 
1 Arbaz @ʃ!ndrˈi veʁˈi 
2 Bionaz (ʀapəlɛʀˈeʊ) vɛʀˈeːo 
3 Chalais - - 
4 Chamoson sv@ndʁˈɛ ʁəvɛʁˈa 
5 Conthey ʃoː<drˈ ʁvɛːrˈɛ 
6 Évolène ʃv�ndrˈɪ ʀœvʁˈiᶢ 
7 Fully ʃvədʀ tɔʀnəʁˈɛə vɛʁ 
8 Hérémence <ʃɥʏndɹˈi - 
9 Isérables sʊʋənːdri vɛrːˈi 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
sɔv<ndʁˈɐ ʁvɛʁˈɛ 

11 Lens ʃ<n- ndrˈi - 
12 Les Marécottes ʃv<dʁˈe vɛʁˈ 

  

 
parler de «je me souviendrai» «je (re)verrai» 

13 Liddes səʋẽndɹ - 
14 Lourtier ɕw<dʴˈ tɔʁnˈœɛ jɛʁ 
15 Miège (rəpelrˈeɪ) - 
16 Montana ʃɔvjˈ<ŋ-drˈi vɛʀˈi 
17 Nendaz (ædɔnrˈɪ) - 
18 Orsières sʋʁ<dʁˈæɛ vʁˈaɛ 
19 St-Jean @ʃv�drˈe - 
20 Savièse ɔʃˈ�ndrˈɪ  - 
21 Sixt sv<dɹˈɛ veʁˈɛ 
22 Torgnon svɪɲɪːˈɪ vˈɛjɔ pwe 
23 Troistorrents sɥ<- ə -dʁˈə vɛʁˈɑ 
24 Val-d’Illiez svˈ<ndʁə tɔʁneʁˈɑ vɛʁ 
25 Vouvry - - 

Entre parenthèses: types lexicaux autres que «se souvenir»: «se rappeler», «s’adonner» (pour ce dernier, cf. GPSR1: 127, 4°). 
Carte n° 53210: Morphologie de la 2e personne singulier (2SG) du futur simple 
 

parler de «tu verras» «tu viendras» 
1 Arbaz tʏ veʁˈi 7dɹˈi hʊː 
2 Bionaz təœː vɛʀˈɛ, tə vˈaɪ pwɪ tə tʊrnœʀˈɛ 
3 Chalais - 

 

4 Chamoson tə vʁˈɪ vẽdʀˈ t 
5 Conthey to vœɹˈiː, t vɛʁˈɪ vɛɪdrˈɛ to 
6 Évolène tø vɛʁˈɪ tʊ v�ndrˈɪ sʏ 
7 Fully t vaʁi tø tɔʁnəʁˈi 
8 Hérémence tø vɛʀˈe t vendrˈe hɔ 
9 Isérables to vərˈi œndrˈi to 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
t vɛʁˈe t vkdʀˈɛ 

11 Lens tɔ vœʀˈe e@ndrˈe h 
12 Les Marécottes tə vɛʁˈe - 

  

 
parler de «tu verras» «tu viendras» 

13 Liddes tø ʋaʁˈi tʏ tɔrnɛrˈi 
14 Lourtier tø vaʁˈi, tʏ vaʁˈi v<dɹˈø t 
15 Miège tu va vˈɛrːɛ - 
16 Montana tə vʀˈe j<ndrˈi ho 
17 Nendaz t vœʁˈi t[ vndrˈɪ 
18 Orsières tʏ ʋɛʁˈi vdʁˈi tʊ 
19 St-Jean t vɛrˈɪ - 
20 Savièse tʊ vərˈeʏ vʏndrˈɪ tʊ 
21 Sixt tʏ verˈe, tə verˈe tø v<drˈe 
22 Torgnon tœ vɛʀˈɛ, tʏ vˈɛɪ pɛ tʏ vɪɲɛʀˈɛː 
23 Troistorrents tø vɛʁˈe va<dʁˈœ to 
24 Val-d’Illiez tʏ vɛʁˈe - 
25 Vouvry - - 
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Carte n° 53310: Morphologie de la 3e personne singulier (3SG) du futur simple 
 

parler de «il viendra» «elle/on verra» 
1 Arbaz aʁwˈer, ɑʁˈʏrə vʁeɪ 
2 Bionaz vəɲəʀˈe, (aʀəvœʀˈe) - 
3 Chalais - - 
4 Chamoson vɛdʁˈ, vndʁˈœ vɛʁˈ 
5 Conthey væ<drˈɛ, v<drˈɛᵊ e vʀːˈɛː 
6 Évolène v�ndrˈɛ, (ʋa vʏɲˈi) lʏ vɛʁˈe 
7 Fully vɛẽdʀˈœ i vaʁ 
8 Hérémence əndrˈɛ, vndrˈɛ vɛʁˈɛ 
9 Isérables vɪndrˈ, vœndrˈɛ ø vɛrː 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
v<dʁˈɛ, v<ḍʀˈɛ əl vɛʁˈɛ 

11 Lens jndrˈɛ, j<ndrˈɛ (wa vˈiʀ) 
12 Les Marécottes v<ndʁə vɛːʁˈɛ 

  

 
parler de «il viendra» «elle/on verra» 

13 Liddes ʋeɪndɹˈœ, ʋˈeɪɲdɹə də ʋaːʁ 
14 Lourtier vˈ<dɹə, v<dɹˈ vɐʀˈ 
15 Miège (ʋj@) (kɔntˈ vˈɛrə) 
16 Montana (ɛn), (vɑ ɛnˈ) - 
17 Nendaz vndrˈœ e avɐʀˈ 
18 Orsières eːndʁˈe, <ndʁˈə vɛːʁˈe 
19 St-Jean v�ndzɹˈɛ, (vj<n) lʏ vɛrˈɛ 
20 Savièse ʏndɹˈe, vʏndɹˈə - 
21 Sixt rv<drˈæ, (va vni) ɪ vrˈœ 
22 Torgnon æʀˈœᶹɛ pwɛ - 
23 Troistorrents va<ðʁˈe, ʁəv<ndʁˈe e vːʁˈɛeː 
24 Val-d’Illiez væɪndʁə ɛ vɛɹˈœ 
25 Vouvry - - 

Carte n° 53410: Morphologie de la 1re personne pluriel (1PL) du futur simple  
  parler de «nous viendrons, 

reviendrons» 
«nous verrons, 
reverrons» 

1 Arbaz vəndʶˈẽ vɛʁˈyŋ 
2 Bionaz (veɲˈ<) ʀəvɛʀˈ< 
3 Chalais - - 
4 Chamoson (vʏɲ@) vɛʁˈa 
5 Conthey (tɔrn<) ʁəvæʁˈ< 
6 Évolène v�ndrˈ< ʀɛvʁ<ŋ 
7 Fully (tɔʶn< vənˈĩ) (ʁt!nˈɛ vɛʁ) 
8 Hérémence (veɲˈœm) ʀvɛʀˈ<ᵐ, (tɔrnɛᵐ) 
9 Isérables ʋʏndrˈœm vɛrːˈeẽn 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vœndʁ7, vəndʁɛ (?) (ʁvɛʁˈœ) 

11 Lens (ʏɲˈɛm) (alˈm vˈiːʁɛ) 
12 Les 

Marécottes 
(vɪɲˈk) (tɔʁnˈk vɪʁ) 

  

  parler de «nous viendrons, 
reviendrons» 

«nous verrons, 
reverrons» 

13 Liddes ʋendɹˈ< ʋaʁ<, ʁʋaʁˈk 
14 Lourtier tɔʁnɛʶˈ< (tˈɔʁn jɛʁ) 
15 Miège (ʋiɲˈœm) (vjˈm) 
16 Montana (vʏɲˈ) vɛʀˈẽŋ, vɛʀˈeːŋ 
17 Nendaz tɔʁnəʁˈ@ væʀ< 
18 Orsières (tɔʁnˈɛ) (tɔʁnk vɛːʁ) 
19 St-Jean (ʋʏɲˈ<) vɛrˈ<ɪ 
20 Savièse vʏndrˈ7m vɑrˈɑm, rəvœrˈɑm 
21 Sixt (v<dʁˈɐ) - 
22 Torgnon (veɲˈ<) vɛjˈ<m pwe 
23 Troistorrents v<dʁœˈ< ʁøvɛʁˈ< 
24 Val-d’Illiez tɔʁnr!1 (tˈɔʁnʁə vɛʁ) 
25 Vouvry -- -- 

1 morphologie française (cf. les formes de Troistorrents, qui correspondent à celles relevées par FANKHAUSER 1911). 

Entre parenthèses: réponses au présent ou à la 3e personne du singulier (emploi de «on» pour «nous.) 
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Carte n° 53610: Morphologie de la 3e personne pluriel (3PL) du futur simple 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz vəˈʁ<, varˈẽ vɑrˈẽŋ, vɑrˈ<ŋ 
2 Bionaz vɪɲɛʀˈ<, ɑləʀˈɛ< pwi 

vɲəʀˈɛ<  
(vã p) 

3 Chalais - - 
4 Chamoson vaʁ!, vɛʁ! - 
5 Conthey vɛrˈã, vkẽdrˈɛ ʋarˈk 
6 Évolène vɛʁˈ<, i udrˈœn 

vʏndrˈœn 
- 

7 Fully i vʁˈ ɪ varˈ 
8 Hérémence vɛʁˈɛ<, varˈ@ 

əndrˈɛŋ 
varˈ@ 

9 Isérables vəndrˈ<ŋ, vɛrˈŋ 
l eːrːˈŋ 

 ɐrɛˈkŋ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- - 

11 Lens (wɑ7 vˈiːʁə) 
(waŋ alˈa), jœndrˈeŋ 

ᵓwaɹˈẽŋ 

12 Les Marécottes vɛʀˈk, l ʀˈk - 
  

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes ʋɛʁˈãm, waʁˈãm 
l erã 

l eːr7 

14 Lourtier ʋaʁˈ<, iɹˈœ@ iɹˈ<ː  
15 Miège (ɪ vã vˈɛrə) - 
16 Montana vɛrˈ<ŋ, j<ndrˈœn warˈœn 
17 Nendaz væʁˈ<, ø varˈ ʋwɑrˈk, ɪ wˈɑrã 
18 Orsières vɛɪndʁˈ7, vɛʁˈãŋ viʀˈ7 
19 St-Jean vɛrˈœm, ʋarˈn - 
20 Savièse ʋarˈ7, vɛndrˈɑ7 - 
21 Sixt ɪ verˈ!, j ɪrˈ7ː, 

j erˈ7, @ðrˈ7 
- 

22 Torgnon (ɪ vˈɛj!m pwɛ) 
(ɪ vˈeɲ! pwa) 
(ɪ v7 pʊ), dʀˈ7 

(ɪ v7 p) 

23 Troistorrents el eʁˈ!, vɛʁˈ! l eʁ  
24 Val-d’Illiez vɛʁˈ!, l eʁã eːʁˈ7 
25 Vouvry veʁˈ! ɛl eɹˈ! 

Entre parenthèses: formes périphrastiques du futur. Les réponses au présent ne sont pas indiquées. 
Carte n° 53620: Morphologie du futur: «aller», les formes de la base verbale 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz varˈẽ vɑrˈẽŋ, vɑrˈ<ŋ 
2 Bionaz ɑləʀˈɛ< - 
3 Chalais - - 
4 Chamoson vaʁ! - 
5 Conthey - e ʋarˈk 
6 Évolène i udrˈœn - 
7 Fully ɪ væʁˈ! ɪ varˈ 
8 Hérémence varˈ@ varˈ@ 
9 Isérables l eːrːˈŋ  ɐrɛˈkŋ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens - ᵓwaɹˈẽŋ 
12 Les Marécottes l ʀˈk - 

  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes l erã l eːr7 
14 Lourtier iɹˈœ@ iɹˈ<ː 
15 Miège - - 
16 Montana - warˈœn 
17 Nendaz ø varˈ ʋwɑrk, ɪ wˈɑrã 
18 Orsières - viʀˈ7 
19 St-Jean ʋarˈn - 
20 Savièse ʋarˈ7 - 
21 Sixt j ɪrˈ7ː ɪj erˈ7 - 
22 Torgnon - - 
23 Troistorrents el eʁˈ! l eʁ 
24 Val-d’Illiez l eʁã eːʁˈ7 
25 Vouvry veʁˈ! ɛl eɹˈ! 
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Carte n° 61110: Morphologie du conditionnel, 1re personne singulier (1SG) d’«aimer»  
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz 7merˈe 7merˈe 
2 Bionaz laməʀˈɪjʊ, laməʀˈɪjɔ lɑmœʁjˈʊ, lamʁˈɪɔ 
3 Chalais - lɑŋmœrˈeə, 

laŋmərˈaɪ 
4 Chamoson lamɛʁˈaɛ lamɐʁˈaj 
5 Conthey amɛrˈe, amœrˈɛɔ amɛrˈe 
6 Évolène amɛrˈæi 7mɛrˈe 
7 Fully l7mwəʁˈɑːɪ, 

l7mɑʁɑjə 
lɑmrˈɑɪ 

8 Hérémence ɑmɛrˈɑɔ lɑmərˈɑɔ 
9 Isérables ãmərˈaɛ amərˈaj 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lam@ʀˈi aməʁˈɛ 

11 Lens lãmərˈaɔ lɐmərˈɑɔ, lãmɑrˈaːvə 
12 Les Marécottes 7mɛɪʁˈɪ amɛʁˈi 

  

 
parler de témoin féminin  témoin masculin 

13 Liddes ãmɛrˈe 7mərˈe 
14 Lourtier ɑmøɹˈe, aməɹˈɛɪ ɐmˈæɹʏ, ɐməɹˈø 
15 Miège lɑmɛrˈæj, lɑmɛrˈæjʊ l7mərˈæj 
16 Montana lamərˈɑvə, l7ŋmɛrˈɑvɔ l7ŋmœrˈɑɔ 
17 Nendaz aŋmrˈɔ 7mːərˈɔ 
18 Orsières laməʀˈe aməʀˈe 
19 St-Jean ɐmɛrˈeɪ 7mɛrˈɛjɔ 
20 Savièse amərˈ amɛʳˈɔ 

amœˈɔ 
21 Sixt ɐmrˈɪ əmrˈi 
22 Torgnon lɑməʁˈ aməʁˈøœ 
23 Troistorrents - ameʀˈiː 
24 Val-d’Illiez amʀˈi ɐmˈʶi, amˈɛʏ 
25 Vouvry ameʶˈe amɹˈi 

Carte n° 61210: Morphologie du conditionnel, 2e personne singulier (2SG) d’«être»  
 

parler de «tu serais» 
1 Arbaz forˈɪ, fore 
2 Bionaz tə saʀˈijœ 
3 Chalais -- 
4 Chamoson t saʁˈeɪ 
5 Conthey to ʃarˈɛː 
6 Évolène t frɛ 
7 Fully tə ʃœʁɑɪ, tʏ ʃaʁˈɑjɛ 
8 Hérémence t fɔrˈə 
9 Isérables tʊ fʊr 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
tə sʁeː 

11 Lens tu furˈit 
12 Les Marécottes tə ʃaʁˈɑ 

 
parler de «tu serais» 

13 Liddes tˢø sarˈe 
14 Lourtier tʏ ɕæɹˈ 
15 Miège tʊ fʊrˈi 
16 Montana tə furˈi 
17 Nendaz tə ʃarˈɪ 
18 Orsières tə saʀˈe 
19 St-Jean tu furˈi 
20 Savièse tʊ ʃɥɪ 
21 Sixt t saʶjˈa 
22 Torgnon tə ɕɑʀˈe 
23 Troistorrents tə saʁjˈa 
24 Val-d’Illiez t sɑʁˈe 
25 Vouvry -- 

Carte n° 61220: Morphologie du conditionnel, les désinences de la 2e personne singulier (2SG) 
  parler de «tu serais» «tu verrais» 
1 Arbaz to forˈɪ, fore t veʁˈe 
2 Bionaz tə saʀˈijœ -- 
3 Chalais -- -- 
4 Chamoson t saʁˈeɪ tø vɛʁˈe 
5 Conthey to ʃarˈɛː -- 
6 Évolène t frɛ tø vɛʁˈɪ 
7 Fully tə ʃœʁɑɪ tø vaʁˈœjə, tœ vaʁˈœj 
8 Hérémence t fɔrˈə t vɛʁˈe 
9 Isérables tʊ fʊr t vɛrːˈaj 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
tə sʁeː t vɛːʁˈɪ 

11 Lens tu furˈit -- 
12 Les Marécottes tə ʃaʁˈɑ tə vɛʁˈɑ 

  

  parler de «tu serais» «tu verrais» 
13 Liddes tˢø sarˈe tə ʋɑʁˈe 
14 Lourtier tʏ ɕæɹˈ tʏ ʋæʁˈɛ, tə vaʁˈe 
15 Miège tʊ fʊrˈi -- 
16 Montana tə furˈi tø vɛʀˈi 
17 Nendaz tə ʃarˈɪ tə ʋɛʁˈɪ 
18 Orsières tə saʀˈe tø vɛʁˈe 
19 St-Jean tu furˈi t[ vɛrˈi 
20 Savièse tʊ ʃɥɪ (tʏ fɑɹˈɪ) 
21 Sixt t saʶjˈa t vœʁjˈɑ, t veəʁjˈɑ 
22 Torgnon tə ɕɑʀˈe -- 
23 Troistorrents tə saʁjˈa tə vʁjˈa 
24 Val-d’Illiez t sɑʁˈe tø vɛʁˈe 
25 Vouvry -- -- 
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Carte n° 61310: Morphologie du conditionnel: «il faudrait», la désinence de la 3e personne singulier (3SG) 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz fodrˈe (4) fodrˈe (2) 
2 Bionaz fʊdʀˈɪje, fʊdʁˈɪjə (3), 

fʊdʀˈɪ, fʊdʀˈɪə 
fʊdˈɪː, fʊdˈɛɪ 

3 Chalais - fudrˈi 
4 Chamoson i fdʀˈ, ɪ fodʁ, ᵠʊdʁˈɪ, i 

fʊdʀˈœ 
φdʁˈ, φɔdʁˈæ 

5 Conthey ᵠdrˈeː,  fodrˈe, fodrˈeː, 
fʊdrˈe 

fdrˈeː (2), ø 
fodrˈeː 

6 Évolène fudrˈɪ, jø fudrˈek, ʏ 
fudrˈek, jʏ fdrˈk 

fudrɪ, fudrˈek[, 
jʏ fudrˈe 

7 Fully i foːdʀˈɑj, i fdʀˈɑe, i 
fɔdʁɛ 

foːdrˈɑɪ (2), 
fodrˈajəː 

8 Hérémence fdrˈ (2), fdrˈe (2), 
fdˈø 

ɛ fɔdɹˈø, 
fɔdrˈe 

9 Isérables fʊdrˈɪ, fodrˈe, fɔdrˈeʏ, 
φodrˈeʏ, fʊdrˈɛ 

fʊdrˈɪ, fʊɟˈɪ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

φudʁˈɛ, ᵠudʁˈɛ, φʊdʁˈø, 
fodrˈø (2), fodʁˈø 

- 

11 Lens i fudrˈɪ, ɪ fʊdrˈiːt (2) fdrˈɪ, fudrˈit 
12 Les 

Marécottes 
fɔːdʀˈɪ, fʊdʀˈɪ, fɔdʁˈʏ (2) - 

   
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes fʊdrˈe, fʊdʴˈe, fʊdʴˈɛe, 
fʊdɹˈɛɪ 

fədʳˈ, fødrˈeɪ 

14 Lourtier fodʁˈe, i fʊd,  
fʷɔdɹˈɛ, fʊdɹˈɛ 

ə fodɹˈa, ø fdrˈa, 
 φodɹˈæ 

15 Miège - fudrˈit 
16 Montana fudrˈi (3), fudrˈit ɪ fʊdrˈi, fʊdrˈiːt 
17 Nendaz ɪ fɔdrˈe (3), fdrˈe ɪ fdrˈe, ɪ fodrˈe 
18 Orsières fodʁˈe (3), fʊdʁˈe fodʁˈe, fdʀˈe 
19 St-Jean fudrˈi (3) ʏ fʊdrˈi (2) 
20 Savièse fɔdʴˈi fʊdɹˈi, fʊdˈi (2), 

fydrˈi, i fɔdˈɪ 
21 Sixt ɪ fɔdrˈʏ (2), ɪ fɔdʁˈø,  

ɪ fdrˈ 
ɪ fˈɔdrʏ (2), i fˈoːdʏ, 
fodrø 

22 Torgnon fdʀˈ, e fɔdʀˈø, ɪ fʊdʀˈø ɪ fʊdʁˈø (2) 
23 Troistorrents  fʊdʀˈøː, ə fdʀˈø,  

e fodʁˈø 
fˈodə, fʊdʀˈøː, 
fdʁˈø 

24 Val-d’Illiez i fodʀˈe, ɛ fodʁˈe, 
fodʀˈe, fʊdʁˈe, fɔdrə 

fodʶˈe, fodrˈe 

25 Vouvry fodʁ[, fodʶˈø (2) fodʁ[, fodrˈø, fodˈø 

Carte n° 61320: Morphologie du conditionnel: «elle/on aurait», la désinence de la 3e personne singulier 
 

parler de «elle/on aurait» 
1 Arbaz løɹʏ 
2 Bionaz aʀˈije 
3 Chalais uri 
4 Chamoson ɑʁˈœ 
5 Conthey ɔre 
6 Évolène ˈurœ 
7 Fully ɑʁˈə 
8 Hérémence rə 
9 Isérables ɐɹɛɪ 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ɔʁ 

11 Lens - 
12 Les Marécottes aʁ 

 
parler de «elle/on aurait» 

13 Liddes are 
14 Lourtier ˈæë 
15 Miège ʊrˈi 
16 Montana ʊri 
17 Nendaz arˈɪ 
18 Orsières aʀˈe 
19 St-Jean uɹʏji 
20 Savièse - 
21 Sixt œ 
22 Torgnon aʀˈø 
23 Troistorrents ɒʁ 
24 Val-d’Illiez aʁˈɪ 
25 Vouvry - 

N.B. Dans la chaine parlée, l’emplacement de l’accent tonique sur les formes verbales est souvent flottant et difficile à identifier; 
souvent il est «écrasé» par l’accent d’insistance sur la négation «pas». Les indications que nous donnons sont sujettes à caution. 
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Carte n° 61600: Morphologie du conditionnel: «ils verraient», la désinence de la 3e personne pluriel (3PL) 
 

parler de témoin féminin 
1 Arbaz vʁˈ7 
2 Bionaz - 
3 Chalais - 
4 Chamoson vɛːʁˈa! 
5 Conthey vɛrˈã 
6 Évolène vɛʁã 
7 Fully vaʁˈɑjə 
8 Hérémence vɛʁˈ7 
9 Isérables vɛrˈ7 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vɛʁi7 

11 Lens vʀˈaŋ 
12 Les Marécottes vɛʁˈ!  

parler de témoin féminin 

13 Liddes ʋaʁˈyɪ 
14 Lourtier - 
15 Miège - 
16 Montana - 
17 Nendaz ɐvaʁˈ! 
18 Orsières vɛːʁ< 
19 St-Jean vːrˈ<ɛ@ 
20 Savièse vœrˈ7ŋ 
21 Sixt vjœriˈ7 
22 Torgnon - 
23 Troistorrents vɛːʁˈã 
24 Val-d’Illiez vɛʁˈ7 
25 Vouvry - 

 

Carte n° 62110: «… que je me lève». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 1re personne du singulier 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz lˈeʏʃ ʎˈeʏʃo 
2 Bionaz løvˈɪso - 
3 Chalais - lvjyʃˈaʃ, lɛvyʃˈɑʃɔ 
4 Chamoson lvˈis, ləvˈiːs ləvˈise, (lˈaəv) 
5 Conthey (lˈɛev, lɛvˈɑɛ) lœvˈøʃɔ, (lˈæɪv) 
6 Évolène lvˈiᶢʃ lɛvˈiɡʃɔ 
7 Fully - ləvˈəʃ 
8 Hérémence lˈiːɕ lɪʃ 
9 Isérables ɛʋˈɛs ɛvˈɛɕ, ɛʋˈaʃ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lɐvˈas, ləvˈɑs ləvˈɑɕ, (ləvˈɑːᶹ, ləvˈɑʋa) 

11 Lens (lˈeːvɔ) ləʋˈiʃɔ, (ʃɔrtˈɛʃ) 
12 Les Marécottes lvˈʏʃ - 
13 Liddes lʋˈʏʃɔ, ləʋˈʏsɔ - 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

14 Lourtier ləvˈɑːʃ ləvˈɐɕ, ləʋˈaɕ 
15 Miège levˈɪʃɔ, lɛʋˈiʃɔ - 
16 Montana - lvˈeɪɡʃɔ,  

ləʋˈɪɡʃɔ 
17 Nendaz ɛˈaʃ ɛˈaʃ, eˈaʃ 
18 Orsières ləvˈʏsɔ lɛvˈɪsa 
19 St-Jean lɛvɪʃˈaʃ lɛvʏʃˈaʃɔ 
20 Savièse wˈiʃɐ (desønˈëʃə) 
21 Sixt lɛvˈɔ, lɛvˈɔɦ lɛvjˈoɦ 
22 Torgnon lɛvˈɪs lɛvˈɪsɔ 
23 Troistorrents - ləvˈɑj,  

leʋˈɑj 
24 Val-d’Illiez - leʋˈɑj  
25 Vouvry leʋˈɑjɔ lɛʋˈɑjɔ, leʋˈɑj 

 

Carte n° 62120: «… que je mange». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 1re personne du singulier 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz mzˈiʃʊ mzˈiʃo 
2 Bionaz mœndzˈɪso - 
3 Chalais - mŋziʃˈaʃə 
4 Chamoson - mədzˈɪsə 
5 Conthey - mɛŋdʒˈøʃɔ 
6 Évolène m�zˈɪɡʃɔ mỹzˈiɡʃɔ 
7 Fully - mdzˈəʃə 
8 Hérémence (zɑvˈiʃɔ) 

 

9 Isérables m�ndʒˈœs m@ʒˈɛsə 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- mðˈisə 

11 Lens - m<zˈiʃɹɔ 
12 Les Marécottes - - 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

13 Liddes mʏdʑjˈøsə mʏdʒˈysə 
14 Lourtier mʏdzjˈøʃə mᵈzjˈøʃʏ 
15 Miège - - 
16 Montana mŋzˈiʃɔ (mẽzˈeʃə) 
17 Nendaz m@nzˈæʃo mənzˈæʃo 
18 Orsières mdʒˈys - 
19 St-Jean mziʃˈaʃɔ (mˈzɔ) 
20 Savièse mndzˈʏʃə mʏnzˈʏʃø 
21 Sixt mœðˈɔ 

 

22 Torgnon m@dzˈɪːsɔ mədzˈɪsɔ 
23 Troistorrents - m<dsˈajo 
24 Val-d’Illiez - - 
25 Vouvry m�dzˈajø mədzˈajʊ 

 

Carte n° 62130: «… que je voie». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 1SG 
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  parler de témoin féminin 
1 Arbaz vˈeɪʃʊ 
2 Bionaz vˈɪso 
3 Chalais - 
4 Chamoson vjˈɪs 
5 Conthey vɛˈʃo 
6 Évolène vjˈioʃɔ 
7 Fully vɛjˈiʃə 
8 Hérémence vjˈiʃo 
9 Isérables vajˈɛsʊ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
vˈisə 

11 Lens vəˈiʃɔ 
12 Les Marécottes vɛɪjˈœʃʊ 

  parler de témoin féminin 
13 Liddes ʋɐjˈesɔ 
14 Lourtier vɛjˈʏsɔ 
15 Miège - 
16 Montana vɛˈiʃɔ 
17 Nendaz (ɑʋeˈɐʃo) 
18 Orsières vjˈʏsʊ 
19 St-Jean vɛjiʃˈɑʃɔ 
20 Savièse - 
21 Sixt vˈɛːɦə 
22 Torgnon vejˈɪːsɔ 
23 Troistorrents vˈisːʊ 
24 Val-d’Illiez wˈajɔ 
25 Vouvry - 

Carte n° 62210: «… que tu te lèves». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 2SG 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz lˈeɪʃ ʎˈɛɪʃ 
2 Bionaz ləvˈɪsə ləvˈɪs 
3 Chalais - - 
4 Chamoson (lˈæɪṿ) lʋˈis 
5 Conthey (lˈæɪv) (lˈæjvə) 
6 Évolène lvˈiɡʃ lvˈiɡʃ 
7 Fully (lˈaɛvə) lœvˈøs 
8 Hérémence leʋˈiʃ lɪːʃ 
9 Isérables (iʋ) ɛʋˈɛs 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lɛvˈas ləvˈɑs 

11 Lens - lvˈiʃ 
12 Les Marécottes lvˈʏʃ ləvˈʏʃ 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes lʋˈøs ləvˈys 
14 Lourtier ləvˈaʃ ləʋˈaɕ 
15 Miège levˈɪʃ (lˈivœː) 
16 Montana lvˈɪoʃ ləvˈeɡʃ 
17 Nendaz ˈaʃ eˈæʃ 
18 Orsières lvˈʏs lɛvˈœsa 
19 St-Jean lːevʃˈɑʃɛ (lˈiːvœ) 
20 Savièse wɛˈʏʃa ʊwˈʏʃœ 
21 Sixt levˈeɦ ləvˈah 
22 Torgnon lvˈiːsɐ (kutsˈɪːsɛ) 
23 Troistorrents leʋˈaj leʋˈaj 
24 Val-d’Illiez (lˈavɛ) levˈɑj 
25 Vouvry lewˈaj lewˈɑj 

Carte n° 62310: «… qu’il/elle se lève». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 3SG 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz leˈɪʃɐ, leˈɪʃ ʎˈeɪʃ, ʎˈeɪʃ 
2 Bionaz ləvˈɪsə, ləvˈɪsə ləvˈɪs, ləvˈɪs 
3 Chalais - lɛviʃˈaʃ, (lɪːv) 
4 Chamoson lːəvˈɪs, ləvˈɪs (lˈæəv), lœvˈɪs 
5 Conthey (lˈɛːɪv) lœvˈøʃə, lœvˈʃə 
6 Évolène lvïᶢʃ, lvˈiᶢʃ lɛvˈiɡʃ, lvˈiɡʃ 
7 Fully ləvˈøʃ, ləvˈøʃᵊ ləvˈøɕ, ləvˈøs 
8 Hérémence liˈiʃ, liˈiʃ ʎɪːʃ, ʎiːʃ 
9 Isérables ːʋˈɛs, ːʋˈɛs ɛːʋˈɛs, ɛːʋˈɛs 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ləvˈas, ləvˈɑs lɑʋˈɑsə 

11 Lens (lˈev, ʃʊrtəʃˈiʃɛ) ləʋˈiʃ, (lˈeɪv) 
12 Les Marécottes lœvˈeʃ, ləvˈyʃ ləvˈyʃə 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ləʋˈøs, ləʋˈʏs ləʋˈøs, ləʋˈʏs 
14 Lourtier (lœʋ, lv) ləʋˈaːɕ, lɛʋˈæɕ 
15 Miège lvˈiʃ (1) (liːv, liv) 
16 Montana lɛvˈiʃ, lvˈiʃ ləvˈɪʃ, ləvˈɪʃ 
17 Nendaz ɛˈaʃ, ɛˈaʃ eˈaʃ, eˈæʃə 
18 Orsières ləvˈʏsət, lvˈɪs ləvˈœsa, lœvˈœsa 
19 St-Jean (lˈiev, lˈeiːvɛ) (lˈiːvœ) (1) 
20 Savièse wʃ, wˈeʃa wʃ 
21 Sixt lɛvˈɛ, lɛvˈɛ (sɔɦ lɛvˈa, sɔɕ lɛvˈa) 
22 Torgnon lɛvˈɪse, levˈɪːs (sˈɪɛ lœvˈʊː) 
23 Troistorrents leʋˈɑjɛ, lʋˈɑje leʋˈɑjɛ, leʋˈɑjə 
24 Val-d’Illiez (lɑv, lɑv) levˈɑj, levˈɑj 
25 Vouvry lewˈɑj, levˈɑj lewˈɑj, levˈɑj 

(1) Les tournures alternatives qui évitent le subjonctif par l’emploi du verbe «compter» ‘devoir’ + infinitif (dans les parlers du district 
de Sierre: MiègeF, St-JeanM; cf. carte n° 71120) sont encadrées en noir dans la liste des énoncés. 
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Carte n° 62410: «… que nous nous levions». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 1re personne du 
pluriel 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz     nʊʒe lˈeɪʃ!     nʊʒe ʎˈeʃ! 
2 Bionaz -     lœvɪɕˈ7ŋ 
3 Chalais - - 
4 Chamoson - nə n lɛʋˈisk 
5 Conthey - - 
6 Évolène nʊ nɔ lvɪoʃˈã nø n lœviɡʃˈ7n 
7 Fully n n ləvˈɑːʃ< (! ɕə) ləvˈœʃə 
8 Hérémence nø nʊ lɪviʃˈɑn n nɔ lɪːʒˈɑn 
9 Isérables n# n#z ːʋɛsˈãŋ     nz ʋɛsˈ<n 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
- - 

11 Lens - - 
12 Les Marécottes nʏ nɛ lëvˈʏʃk - 

 dans les transcriptions: non-emploi du clitique sujet 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes -     nː ləʋiɕẽ 
14 Lourtier - n nø lʋˈaɕɪ 
15 Miège - - 
16 Montana nʊ nʊ lviʃˈ7n n nɔ lviᶢʃˈan 
17 Nendaz     nʊʒ ˈaʃɔn n nɔʒ eˈɐʃ 
18 Orsières - - 
19 St-Jean nɔ nə lɛvʏʃˈaŋ - 
20 Savièse     nuʒə ʊˈeʃən     nʊʒə wˈøʃøn 
21 Sixt (! s) lɛvˈɛ - 
22 Torgnon nɔ nɔ levˈɪs7 nɔ lɔː lɛvˈɪs7n 
23 Troistorrents n n lʋˈaɪ7 nɔ ɔ lɛʋˈæjã 
24 Val-d’Illiez - (! s) lɛʋˈɑj 
25 Vouvry (! se) lwˈæje - 

Carte n° 62520: Morphologie du subjonctif présent, 2e personne du pluriel 
  parler de témoin féminin  témoin masculin 
1 Arbaz ʃˈ, vˈeɪʃo kysiʃˈo, ʎeɪʃˈo 
2 Bionaz alɪsˈa, ʀɪvɪsˈaː, vɛɪsˈaː - 
3 Chalais - ləvɪʃˈaːʃ 
4 Chamoson dʏʋʁəsˈi, pasˈis, vəʲˈisɑ ɛlˈis 
5 Conthey vɛˈeʃɔ   
6 Évolène alˈas, kusɪɡʃˈɑs 

lviɡʃˈɑs, paʃʃˈas 
ʊvrikʃˈa, vəʒiʃˈas 

kuʃiɡʃˈɑːs[ 

7 Fully - - 
8 Hérémence vaʒɪʃˈa, vɛɪjiʃˈɑ 

ʋʒɪʃˈɑ 
  

9 Isérables pɑʃəsˈa, ʋæjœsˈa 
ʏvrsˈa 

ɛɕˈa 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

- - 

11 Lens - - 
12 Les Marécottes œvʀˈiʃa, vɛɪjˈœʃa - 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ʋijiɦˈi ɐlᵊsˈɪ 
14 Lourtier ʋëjˈiʃ ɐlˈɐɕɪ 
15 Miège - - 
16 Montana lvɪoʃˈa, vɪʃˈa ɐlɪᶢʃˈa 
17 Nendaz wˈɑʃɑ, waʃˈɐ, wɛəʃˈɑ wɑʒəʃˈɑ 
18 Orsières vjɪsˈ - 
19 St-Jean kɔɲiʃˈa, vœːʒʃˈɑ ɑlʏʃˈa 
20 Savièse fɑʒˈʏʃə, pɑʃˈɪʃʏ 

uvɹˈɪʃ, ʊˈɪʃʏ, ʋˈɑʒɪʃə 
  

21 Sixt vɪʲihˈe - 
22 Torgnon vjɪsˈoː, yvʀˈɪsoɔ 

ʏvʀˈɪso 
- 

23 Troistorrents kɲˈɛsɑ 
  

alˈajɐ, bətˈajɐ 
dʑˈeza, leʋˈæːjˈæ 

24 Val-d’Illiez - ɑlˈœɪə 
25 Vouvry ʃˈʏɕɛ  - 

Carte n° 62610: «se lever». Morphologie et emploi du subjonctif présent, 3e personne du pluriel 
  parler de témoin féminin   témoin masculin 
1 Arbaz lˈeiʃ! ʎˈeʏʃ! 
2 Bionaz ləvɪsˈ7 lœvɪsˈ7 
3 Chalais - (lɪᶢʋ!) 
4 Chamoson ləʋˈɪs! lɛvˈɪs! 
5 Conthey lvˈʃə ləvˈøʃ7 
6 Évolène lvioʃˈan ləviɡʃˈan 
7 Fully ləvˈøʃ! ləvʃ! 
8 Hérémence lʏvɪʃˈ7 lʏvɪʃˈ7 
9 Isérables əʋɛsˈan iʋiɕˈan 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lœvˈɑsɔ evˈaz! 

11 Lens - lɛviʃˈan 
12 Les Marécottes (pʀ<ʒˈʏʃ!) - 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes ləʋˈʏs! ləʋʏɕ! 
14 Lourtier lʋˈɑʃ! lʋˈɐɕ! 
15 Miège - - 
16 Montana lviʃˈãn ləviᶢʃˈan 
17 Nendaz æʃ! eˈaʃ! 
18 Orsières ləvˈœs7 ləvˈʏs7 
19 St-Jean lɛvˈɪʃ7n lʏvʃˈan 
20 Savièse ʊˈeʃ!n wˈəʃan 
21 Sixt levjˈ7 levjˈ7 
22 Torgnon lɛvˈɪs7 lɛvˈɪs7 
23 Troistorrents levˈaj7 lɛʋɛã 
24 Val-d’Illiez - lɛvˈajã 
25 Vouvry - lvˈɑj! 
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Carte n° 63100: Emploi des temps et des modes après un verbe de la volonté au présent 
 

parler de témoin féminin  témoin masculin   
«mon père veut que je me …» 

1 Arbaz lˈeʏʃ ʎˈeʏʃo 
2 Bionaz løvˈɪso ɕˈɪɕu ləʋˈʊ 
3 Chalais - lvjyʃˈaʃ 
4 Chamoson lvˈis lˈaəv 
5 Conthey lˈɛev lœvˈøʃɔ 
6 Évolène lvˈiᶢʃ lɛvˈiɡʃɔ 
7 Fully - ləvˈəʃ 
8 Hérémence lˈiːɕ lɪʃ 
9 Isérables ɛʋˈɛs ɛvˈɛɕ, ɛʋˈaʃ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
lɐvˈas ləvˈɑɕ 

11 Lens lˈeːvɔ ʃɔrtˈɛʃ 
12 Les Marécottes lvˈʏʃ - 
13 Liddes lʋˈʏʃɔ - 

 
parler de témoin féminin témoin masculin   

«mon père veut que je me …» 
14 Lourtier ləvˈɑːʃ ləvˈɐɕ 
15 Miège levˈɪʃɔ - 
16 Montana - lvˈeɪɡʃɔ,  

ləʋˈɪɡʃɔ 
17 Nendaz ɛˈaʃ ɛˈaʃ 
18 Orsières ləvˈʏsɔ lɛvˈɪsa 
19 St-Jean lɛvɪʃˈaʃ lɛvʏʃˈaʃɔ 
20 Savièse wˈiʃɐ desønˈëʃə 
21 Sixt lɛvˈɔ lɛvjˈoɦ 

sˈɔsə ləvˈɑ 
22 Torgnon lɛvˈɪs lɛvˈɪsɔ 
23 Troistorrents lˈɑːvɔ ləvˈɑj 
24 Val-d’Illiez lˈavɔ leʋˈɑj  
25 Vouvry leʋˈɑjɔ lɛʋˈɑjɔ 

 Carte n° 63200: Emploi des temps et des modes après un verbe de la volonté au passé 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
    «mon père voulait que je me …» 
1 Arbaz fyʃ leˈaə fyʃo ʎoː 
2 Bionaz fˈɪso ləvˈæ ɕˈʏɕɔ ləʋˈʊ 
3 Chalais - lɛvyʃˈɑʃɔ 
4 Chamoson ləvˈiːs ləvˈise 
5 Conthey lɛvˈɑɛ lˈæɪv 
6 Évolène fʃɔ lœvˈaj fɡʃɔ lɛvˈɑ 
7 Fully   lʋˈɑwaː 
8 Hérémence fˈɔʃɔ lɛˈaɛ fˈɔʃɔ lɛˈɑ 
9 Isérables fos eːʋˈaɛ - 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
ləvˈɑs ləvˈɑʋa 

11 Lens - ləʋˈiʃɔ 
12 Les Marécottes ʃɛ ty lœvˈɑːj ʃˈɛjɪ lɛvˈo 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
    «mon père voulait que je me …» 
13 Liddes ləʋˈʏsɔ se ləvˈʊ 
14 Lourtier - - 
15 Miège lɛʋˈiʃɔ lɛvˈɑːvɛ 
16 Montana fˈuʃɔ lœvˈɑj - 
17 Nendaz ʊʃɔ vɛˈɑɛ eˈaʃ 
18 Orsières sˈats lvˈɑi lav 
19 St-Jean lˈiːvɔ lvˈaːvɔ 
20 Savièse ʃʏʃo wjˈa ʃˈyʃø dësənˈa 
21 Sixt lɛvˈɔɦ - 
22 Torgnon ˈysːœ lɛvˈeːjə fˈysɔ lɛvˈʊ 
23 Troistorrents levˈɑːʋɔ leʋˈɑj 
24 Val-d’Illiez - sˈaj levˈɑ 
25 Vouvry leʋˈɑjɔ leʋˈɑj 
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Carte n° 63300: Synthèse: emploi des temps et des modes après «vouloir»/«aimer»/«falloir» au présent et au 
passé 
 

parler de témoin féminin témoin masculin témoin féminin témoin masculin   
verbe principal au présent/conditionnel verbe principal au passé 

1 Arbaz lˈeʏʃ ʎˈeʏʃo fyʃ leˈaə fyʃo ʎoː 
2 Bionaz løvˈɪso ɕˈɪɕu ləʋˈʊ fˈɪso ləvˈæ ɕˈʏɕɔ ləʋˈʊ 
3  Chalais  - lvjyʃˈaʃ - lɛvyʃˈɑʃɔ  

lɪːv 
4  Chamoson  lvˈis lʋˈis ləvˈiːs  ləvˈise  

lˈæɪṿ lˈaəv 
5  Conthey  lvˈʃə lœvˈøʃɔ lɛvˈɑɛ  lˈæɪv  

lˈɛev lˈæjvə 
6 Évolène lvˈiᶢʃ lɛvˈiɡʃɔ fʃɔ lœvˈaj fɡʃɔ lɛvˈɑ 
7 Fully ləvˈøʃᵊ ləvˈœʃə ləvˈøʃᵊ ləvˈəʃ 

lˈaɛvə lʋˈɑwaː 
8 Hérémence lˈiːɕ lɪʃ fˈɔʃɔ lɛˈaɛ fˈɔʃɔ lɛˈɑ 
9  Isérables  ɛʋˈɛs ɛʋˈaʃ  fos eːʋˈaɛ ɛːʋˈɛs 

iʋ 
  

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

lɐvˈas ləvˈɑɕ ləvˈɑs ləvˈɑʋa 

11  Lens  ʃʊrtəʃˈiʃɛ ʃɔrtˈɛʃ - ləʋˈiʃɔ  
lˈeːvɔ lˈeɪv 

12 Les Marécottes lvˈʏʃ ləvˈyʃə ʃɛ ty lœvˈɑːj ʃˈɛjɪ lɛvˈo 
13 Liddes lʋˈʏʃɔ ləʋˈʏs ləʋˈʏsɔ se ləvˈʊ 
14  Lourtier  ləvˈɑːʃ ləvˈɐɕ  - -  

lœʋ 
15 Miège levˈɪʃɔ liv lɛʋˈiʃɔ lɛvˈɑːvɛ 
16 Montana lvˈioʃ ləʋˈɪɡʃɔ fˈuʃɔ lœvˈɑj - 
17 Nendaz ɛˈaʃ ɛˈaʃ ʊʃɔ vɛˈɑɛ eˈaʃ 
18 Orsières ləvˈʏsɔ lɛvˈɪsa sˈats lvˈɑi lav 
19  St-Jean  lɛvɪʃˈaʃ lɛvʏʃˈaʃɔ lˈiːvɔ lvˈaːvɔ 

lˈeːɪvɛ lˈiːvœ 
20  Savièse  wˈiʃɐ  desønˈëʃə ʃʏʃo wjˈa ʃˈyʃø dësənˈa  

deseˈʊn 
 

21  Sixt lɛvˈɔ lɛvjˈoɦ lɛvˈɔɦ   - 
sɔɕ lɛvˈa 

22  Torgnon  lɛvˈɪs  lɛvˈɪsɔː ˈysːœ lɛvˈeːjə  fˈysɔ lɛvˈʊ  
sˈɪɛ lœvˈʊː 

23  Troistorrents  leʋˈɑjɛ ləvˈɑj levˈɑːʋɔ  leʋˈɑj  
lˈɑːvɔ 

24 Val-d’Illiez lˈavɔ leʋˈɑj  - sˈaj levˈɑ 
25 Vouvry leʋˈɑjɔ lɛʋˈɑjɔ leʋˈɑjɔ leʋˈɑj 
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Carte n° 63400: L’énoncé hypothétique potentiel du présent/futur (1) 
 

parler de protase: «si tu venais» apodose: «tu verrais» 
1 Arbaz s t vɪnˈɪʃœ t veʁˈe 
2 Bionaz sə tʏ v@ təœː vɛʀˈɛ 
3 Chalais -- -- 
4 Chamoson sə tø vəɲˈasə tø vɛʁˈe 
5 Conthey ʃø t vk to vœɹˈiː 
6 Évolène ʃ ty vʏɲˈiᶢʃ tø vɛʁˈɪ 
7 Fully ʃʏ tʏ ʃaʁˈɑjɛ tø vaʁˈœjə 
8 Hérémence t vʏɲˈeɕ t vɛʁˈe 
9 Isérables sə tʊ vøɲˈas t vɛrːˈaj 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
s tə ɲˈɪvɛ t vɛːʁˈɪ 

11 Lens ʃə tɔ jɛŋ tɔ vɪ 
12 Les Marécottes  ʃe tø vɪɲˈʃ tə vɛʁˈɑ 

 
parler de protase: «si tu venais» apodose: «tu verrais» 

13 Liddes ʃʏ tø ʋʏɲˈɛs tə ʋɑʁˈe 
14 Lourtier ɕy tʏ vɛẽ tø vaʁˈi 
15 Miège ʃʏ tu pu venˈɪ tu pu vˈɛrɛ 
16 Montana tʏ vɪnˈiġʃ tø vɛʀˈi 
17 Nendaz ʃ tʏ vɪnjˈɛɕ tə ʋɛʁˈɪ 
18 Orsières ɕʏ tʏ vɲˈɛs tø vɛʁˈe 
19 St-Jean ʃʏ vʏndrˈi t[ vɛrˈi 
20 Savièse s- ʃɪ tʏ vɲˈʃ tʏ fɑɹˈɪ 
21 Sixt s tœ ʋnˈɪv t vœʁjˈɑ 
22 Torgnon ɕɛ tʏ vinˈisɛ tœ vɛ 
23 Troistorrents ɕə tʏ vïɲˈavæ tə vʁjˈa 
24 Val-d’Illiez s tø v<ndʁˈe tø vɛʁˈe 
25 Vouvry -- -- 

Carte n° 63500: L’énoncé hypothétique potentiel du présent/futur (2) 
 

parler de protase: «si tu voyais» apodose: «tu serais» 
1 Arbaz tø veˈɪᶢʃe fore 
2 Bionaz s tə veˈisœː tə saʀˈijœ 
3 Chalais -- -- 
4 Chamoson s tø vəɪjˈis t saʁˈeɪ 
5 Conthey ʃə to vˈeʃ to ʃarˈɛː 
6 Évolène ʃʏ ty vjˈiᶢʃɛ t fr 
7 Fully ʃʏ tœ vaʁˈœj tə ʃœʁɑɪ 
8 Hérémence tə vjˈiʃə t fɔrˈə 
9 Isérables s tʊ wajˈs tʊ fʊr 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
s tə vˈis 
s tə vˈisø 

tə sʁeː 

11 Lens ʃə t vˈiʃɛ tu furˈit 
12 Les Marécottes ʃʏ tʏ vɛjˈɪːʃʏ tə ʃaʁˈɑ 

 
parler de protase: «si tu voyais» apodose: «tu serais» 

13 Liddes ʃ tø wjˈesə tˢø sarˈe 
14 Lourtier ʃ tʏ ʋæʁˈɛ tʏ ɕæɹˈ 
15 Miège t veˈiʃɛ tʊ fʊrˈi 
16 Montana tə vˈiʃ tə furˈi 
17 Nendaz ʃ t ʋəˈaʃəː tə ʃarˈɪ 
18 Orsières ɕ tø vejˈs tə saʀˈe 
19 St-Jean ʃ tə viʋ tu furˈi 
20 Savièse ty øʃ tʊ ʃɥɪ 
21 Sixt s tʊ ʋʁɛ t saʶjˈa 
22 Torgnon ɕɛ të vejˈɪːsɛ tə ɕɑʀˈe 
23 Troistorrents sə tə vˈiːsa tə saʁjˈa 
24 Val-d’Illiez tə vɛʁˈe t sɑʁˈe 
25 Vouvry -- -- 

Carte n° 63600: La proposition hypothétique irréelle 
 

parler de protase apodose 
1 Arbaz lʏʃ mɔdˈo jɑ løɹʏ pɑ pkˈ 
2 Bionaz nˈɪs tsasˈʊ l aʀˈije pɑ pkˈʊ 
3 Chalais – 

 

4 Chamoson ɕə l ʏsə tɕaʃˈɑː l ɑʁˈœ pa mʏdʒˈaː 
5 Conthey ʃ n aˈe œ tsãpˈa n ɔre pˈɑ pøkˈa 
6 Évolène j ˈʊʃɐ tsaʃˈa l ˈurœ pa m- maʃjˈa 
7 Fully ʃʏ naʁœɛ tsãpjˈɛ l ɑʁˈə pɑ m[dzˈa 
8 Hérémence ʃɐ tsɐʃjˈ vˈɪa rə pa pəkˈa 
9 Isérables ysɔ tsɐɬˈa l ɐɹɛɪ pˈa mʏndʒˈɛː 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

ð ɐvjˈʊ kɔʁˈɛ l ɔʁ pɑ mzˈɑ 

11 Lens – 
 

12 Les Marécottes ʃ !n ˈyʃ tsafjˈa l aʁ pɑ mkdʒʲˈɐ 

  parler de protase apodose 
13 Liddes ɕi ˈeɕʲœ tsaçjˈa d are pɔ mdʒʲa 
14 Lourtier ɕ ˈyɕə tsæçjˈæ m ˈæë pɒ mʏdʒjˈɛ 
15 Miège ʊʃɔ tsasjˈɛ ʊrˈi pɑ pekˈɑ 
16 Montana ʊʃɔ tsˈasja lɡ ʊri pɑ m7- pɪkˈɑ 
17 Nendaz ʃ  tʃɐʃˈɑ  arˈɪ pa mdʒˈa 
18 Orsières sʏ lˈeːsɥe kɔndzʊʀˈʊ m aʀˈe pɑ pəkˈo 
19 St-Jean ʃ aʃa sasjˈa lɛɡ uɹʏji pɑ pikˈɑj 
20 Savièse lˈʏʃœ tsˈ7mpea viː l ʏ pɑ mndʒjˈɑ 
21 Sixt z d ɑvˈ kʊrˈy ɪl m œ pɑ mdʒʲɑ 
22 Torgnon sɛ d ˈɑːvɔ tsasˈɪ jɑ ɪ m aʀˈø pʊ ʀɔzˈe 
23 Troistorrents ɕ ˈʏɕɔ sy - m7ndˈɑ vˈɪa l ɒʁ pa mæẽdʒjˈa 
24 Val-d’Illiez s avˈɑjœː tɕaɕï vˈiːa  l aʁˈɪ pa mɛndʒʲˈa 
25 Vouvry - 
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Carte n° 71120: L’emploi personnel de «falloir»; l’emploi de «compter» ‘devoir’ dans l’Est valaisan 
 

parler de «falloir» «compter» 
1 Arbaz lẽŋ fɑwˈy, n ẽŋ fɑˈy 

 

2 Bionaz nɪ falˈɪ, l a falːˈɪ, n ɛ@ falːˈɪ 
 

3 Chalais tʊ fa kˈɔnto, kˈ!ŋtə, nɔ kɔntˈeŋ, tu n a kɔntˈɑ  
8 Hérémence i fo 

 

11 Lens e faljˈu, i a faʎˈu, n � fajˈɔːp, n ẽ faljˈuː kˈʊntɔ, tʊ kˈontə, knt#, kɔntˈ, kʊntˈa7, kontərˈɑ 
15 Miège i falˈu, n < faʎˈʊ jɔ kˈɔntɔ, kˈntɔ, kˈɔnt, nɔ kɔnt<, ʋɔ kɔntˈa, kˈɔntɔm 
16 Montana e fɑlˈu, n ẽ fɑlˈʊp kˈɔnto, nʊ kɔntˈy 
19 St-Jean 

 
lʏ kˈ#tɛ, # kˈɔntɛ, kˈɔntɛ, ʋo kʷntˈa, vɔ k!ntˈa, n ɛŋ kɔntˈa 

20 Savièse le fʊ{l/r}ʊ 
 

Carte n° 71130: L’emploi facultatif de «ne» dans les énoncés négatifs 
 

parler de 

no
n-

em
pl

oi
 d

e 
ne

 

em
pl

oi
 d

e 
ne

 

re
fu

s d
e 

ne
  

(a
ut

oc
or

re
ct

io
ns

)  

1 ArbazF 38 1 
 

 
ArbazM 23 

  

2 BionazF 43 
  

 
BionazM 26 

  

3 ChalaisF 21 
  

 
ChalaisM 27 1 

 

4 ChamosonF 21 7 
 

 
ChamosonM 21 

  

5 ContheyF 28 2 2 
 

ContheyM 28 
  

6 ÉvolèneF 37 
  

 
ÉvolèneM 22 

  

7 FullyF 49 
  

 
FullyM 27 1 

 

8 HérémenceF 31 
  

 
HérémenceM 32 

  

9 IsérablesF 32 
  

 
IsérablesM 23 

 
1 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

17 15 
 

 
La Chapelle- 
d’AbondanceM 

34 3 
 

11 LensF 35 1 1 
 

LensM 38 1 1 
12 Les MarécottesF 35 

  
 

Les MarécottesM 24 
  

  

 
parler de 

no
n-

em
pl

oi
 d

e  
ne

 

em
pl

oi
 d

e  
ne

 

re
fu

s d
e  

ne
  

(a
ut

oc
or

re
ct

io
ns

)  

13 LiddesF 31 
  

 
LiddesM 28 

  

14 LourtierF 30 2 
 

 
LourtierM 20 

  

15 MiègeF 34 
 

1 
 

MiègeM 25 
  

16 MontanaF 53 
 

1 
 

MontanaM 27 
  

17 NendazF 31 
  

 
NendazM 41 

  

18 OrsièresF 32 
  

 
OrsièresM 52 

  

19 St-JeanF 42 1 
 

 
St-JeanM 25 

  

20 SavièseF 47 
  

 
SavièseM 46 

  

21 SixtF 53 24 
 

 
SixtM 29 5 

 

22 TorgnonF 43 
  

 
TorgnonM 24 

  

23 TroistorrentsF 22 8 1 
 

TroistorrentsM 39 11 
 

24 Val-d’IlliezF 33 9 
 

 
Val-d’IlliezM 20 

  

25 VouvryM1 20 
  

 
VouvryM2 21 1 
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Carte n° 71200: «tourner», «tourner faire» et «refaire»: répétition et mouvement de retour  
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz @n tuɹnɛ bɑ  ! turne bɑː  
2 Bionaz tə tʊrnœʀˈɛ  

nɪ falˈɪ lɛɪ tʊrnˈɪ pl7tˈɪ  
n aʀˈɪ7 tˈʊʁna 
ʀəvɛˈ<  

n tˈɔʳn 
! lœ tˈɔʳna arjˈɪ  

3 Chalais l ɛ ʒu tsɛ ʁətʰapˈa nɔ ʁətrɔvˈɛŋ  
4 Chamoson ! tˈɔʀnə ba  

ʁəvɛʁˈa  
! tˈɔʀnə bɑ  

5 Conthey n tɔrn<  
no n ʁəvæʁˈ<  

- 

6 Évolène ʃ! tɔnˈa 
jɔ ʀɛvɛʀˈaɪ  

tɔrnˈavən 
nɔ tɔrn<ŋ mỹʒjɛ  

7 Fully tø tɔʁnəʁˈi  
nə tɔʶn< pɑ vənˈ  
ʁətʃˈœødʁ  

! tˈɔrnə lɪz ɑmənˈɑ  

8 Hérémence ʃɔn … tɔrnˈɑ  
tɔrnˈɑ bɑ  
 tɔrnˈɑ pɐʃˈɐ  
nə nɔ ʀvɛʀˈ<ᵐ  

- 

9 Isérables rəvɛrˈe - 

10 La Chapelle- 
d’Abondance 

nɔ vɔ ʁvɛʁˈ<  - 

11 Lens nɔ tɔrnøm ba 
ʁəvˈiːʀ  

turnˈẽ lʒ ɑriˈɑ  
ʀəfˈer  

12 Les Marécottes vʊ tɔʁnˈa pɑʃˈɑ  
ʀetɕjˈødʀ  

! l tˈɔʁnə ʃɔʁtˈi  

13 Liddes tʏ tɔrnɛrˈi  
jʏ tɔɹnɹˈ ʋɛ  
nʊ wɔ ʁʋaʁˈk  

! tˈɔrnə bɑ  
ʁəvˈɑrd!  

  

  parler de témoin féminin témoin masculin 
14 Lourtier toʁnˈɑə  

tɔʁnˈɑ jɛʁ  
- 

15 Miège ʃɔn tɔrnˈɑ  
tˈʊrnɛ  tʊ tornˈa  
rəvɛːrɛ  

- 

16 Montana ʃɔn tɔrnˈɑ ɛnˈo 
vɛʀˈi tɔrnˈɑ  

- 

17 Nendaz nə tɔʁnəʁˈ@  
tɔʶnœ vˈeʁʏ  
no vɔʒə ʁvəʁˈ7ŋ  

ʃ itˈa rəfˈɛːtə  

18 Orsières nœ tɔʁnˈɛ  
n n tɔʁnk pa vɛːʁ  
ʁətʃˈœdʁ  

! tˈɔʁnə bɑ  
ʁəpʁˈ<  

19 St-Jean ty tˈuːrnɛ  
rɛvˈɛːrə  

- 

20 Savièse nə tˈɔrnə ba  
rəmˈt!ː  

n turn ɑ ʃɑwˈɑ  
rʏvɪnˈi  

21 Sixt ! rəvnˈɪv i ʁvˈəɲ7  
s7 ʁvˈəny 

22 Torgnon ʀɛkˈɔdʀe  ɪ lɛ tɔn! blɛtsˈɪ  
! bətˈə tˈuʁnɑ 
! ʃə ʁətrˈuvɛ  

23 Troistorrents nɔ tʃʏʁnˈ< bɑ  
ʀəvˈɛ  

tʃjˈɔʁn! ba  

24 Val-d’Illiez nə n tɔʁnr! 
! s tˈɔʁnʁə pami vɛʁ  

!ː - tˈœʁnə bæ 
! le tˈœʁnə dzətˈæ 

25 Vouvry - - 
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Carte n° 71220: L’expression de la deixis locale (1): «en haut» 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz  1 

 1 
 16 
 2 

2 Bionaz  6  26 
3 Chalais  5  7 
4 Chamoson  2  9 
5 Conthey -  6 
6 Évolène  3  10 
7 Fully  8  10 
8 Hérémence  8  25 
9 Isérables  7 

 2 
 13 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  2  1 

11 Lens  4  8 
12 Les Marécottes  6  1 
13 Liddes  3  4 
14 Lourtier  2  7  
15 Miège  2  2 

 
parler de témoin féminin témoin masculin 

16 Montana  5  9 
17 Nendaz  3 

 1 
 15 
 10 
 1 

18 Orsières  3  6 
19 St-Jean  3 

 1 
 1 

20 Savièse  10 
 2 

 20 
 1 

21 Sixt  3 
 2 

 1 

22 Torgnon  12  12 
23 Troistorrents 5   4 

 1 
 1 

24 Val-d’Illiez  9  5 
25 Vouvry  7 

 1 
 10 
 4 

Légende:  
 [ʃuk, ʃup, si, sy],  [enˈo, enˈa, inˈo],  [amˈ!, ɐmˈ#] 

Dans ce tableau, nous ne recensons pas toutes les variantes phonétiques individuelles, sans rendement fonctionnel, pour [ʃuk, 
ʃup, si, sy], [enˈo, enˈa, inˈo, ɛnˈʊ], [amˈ!, ɐmˈ#], etc. Le chiffre après l’icône indique le nombre d’occurrences relevées dans 
nos matériaux. 
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Carte n° 71230: L’expression de la deixis locale (2): «outre» et «en bas» 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz    2     2 
   2 

2 Bionaz    2  17 
   1 
   6 

3 Chalais    8 
   4 

   7 
   1 

4 Chamoson    2    9 
5 Conthey    1    4 

   1 
6 Évolène    1    2 
7 Fully    8 

   3 
 16 
   1  

8 Hérémence  16 
   4 

 16 
   3 

9 Isérables    6    3 
10 La Chapelle- 

d’Abondance    3    9 

11 Lens    3    8 
12 Les Marécottes    8 

   3 
   3 

13 Liddes    4 
   1 

   5 

 
parler de témoin 

féminin 
témoin 
masculin 

14 Lourtier    7    6 
15 Miège    4 

   3  
   1 
   1 

16 Montana    5    5 
17 Nendaz  10    6 

   1 
18 Orsières    4    4 

   1 
19 St-Jean    2    3 
20 Savièse  13 

   6 
 22 
 11 

21 Sixt    1 
   1 

   3 

22 Torgnon    6 
   1 

   2 
   2 
   1 

23 Troistorrents  13    7 
   1 

24 Val-d’Illiez  23 
   1 

   4 

25 Vouvry    3 
   1 

   3 
   1 

Légende:  

 [ˈutrə, ɔtr, ytʁ], etc.;  [ʎa], etc.;  [ba, bɑ];  [dʒy, dzɔ] 

Dans ce tableau, nous ne recensons pas toutes les variantes phonétiques individuelles, sans rendement fonctionnel, pour [ba, bɑ, bɔ, 
bœ] et [ytrə, awtʁə, utre], etc. Le chiffre après l’icône indique le nombre d’occurrences relevées dans nos matériaux. 
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Carte n° 71300: Inversions spontanées et conditionnées V - S et X - V - S 
 

parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz k7 ɑʁˈʏeː e nˈitɐ  ɑʀˈy enˈo ɛ ɲˈɔːɑ 

ʏː kloɕjˈe dʲo w elˈiːzə ʃˈ!ŋnɔ o kɑʁlˈ! 
2 Bionaz d õ kʊ s ɑtsətˈɑ7 lø z ɪkˈawə 

mə v@ pɑ lɑ pɑˈɔla 
ʊ ɡʁənˈɪ sə bətˈɑː lɑ pʀɔvˈɪsta 

3 Chalais - dəvˈɑŋ ʃˈiʁə tsalˈi la kapitˈalə 
4 Chamoson - ! sɑ kjə ʋa vənˈi ɛ plˈɔdzə 
5 Conthey k7 v< a ni - 
6 Évolène j a ʒˈystɔ nu an kj ə vənˈuk una ɡrˈoːʃa lavˈents - 
7 Fully k7 vɛ lə ᵗni k7 v< lə ni 
8 Hérémence ɛ ʒˈøstɔ nu aŋ k ɛɦ enˈu bɑ nɑ lɑˈ<ːntsə apɹˈɪ vˈeɲ! lə flk 
9 Isérables - d< lə t< ɐtstˈɑ! ɲ! 
10 La Chapelle-

d’Abondance 
- - 

11 Lens kã j@ lə deːt ma iraŋ asˈe kɔɲʊˈɑjə hlɛ lɥˈœzə le 
tʃjˈʒ#ː lœ fwˈɛʎɛ 

12 Les Marécottes - apʁˈe ʃ! vɛnˈy lø ta de kˈɔːʁdɛ 
m7kˈɑvɛ lə bu 

13 Liddes - - 
14 Lourtier kɛ7 mˈɛːmʷ ʃ! tɔʁnˈo ʏ bjo dzˈɔ kə ʋʏɲ! bɑ ɪ ʋˈatsə 
15 Miège dəʋˈ7 ɪrɔ ɪjˈɔ kə vj< nˈeːɪt 
16 Montana -  le vɑn tɥøs 

ɕɛ fˈœrm! lœ ʒ ɥœs 
17 Nendaz dro! ɔ t<ː ejˈ! cy kãŋː kuʁ ˈuːrɛ 

ʃə mˈæɦl! eː fəmˈɑː e tsɛsˈy 
18 Orsières !ɲ ˈɑːdzə lɑʋˈɑʋã tɔ 

s! tɔtˈi asɔʁtˈi lʏ fœødˈɑː - l tsapˈe - l fiʃˈy 
kᵃ7 v l øtˈɔõ 
adzˈɪt! tʃɥɪ 

19 St-Jean a kʲatr ˈʊrə mˈzɔn əna pˈoma lɛ ʒ <fˈan - 
20 Savièse ʃe dzɔ ɔˈ vˈeɲɔn tɥiː  

baɹbˈotə w ˈəjvwɑ 
ɑpˈø kumz ɑ pusˈɛ e fˈɔlːe 
vɐn tɥ 

21 Sixt - apʳˈe s7 vny le kuʒnˈeʁə mɔdˈɛʁn 
22 Torgnon tɔ l ɪvˈeʀ ʃə fɪzˈɪv! lɛ tsˈoːblɔ 

ɕ# tʃœ 
ʃɔvˈ@ŋ lɔ matˈeẽ ɪ lɔ tɛʁˈ< 

23 Troistorrents - atsˈët! tɥy 
24 Val-d’Illiez kɔmˈ<  l dj! l fʁ7sˈɛ k7 v@ nɥi 
25 Vouvry ɕy la plaz dø vlˈazə ɛʁ ! bwi k7 l tɔ ɲɛːʁ va vni la kˈaːra 
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Carte n° 71320: La question partielle: formes et ordre des mots 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz (1a) ke mz ho 

(1c) t  t ɑstˈaɪ kʲɛ 
(1a) kʲɛ t ɐtsətˈɑ ho   

2 Bionaz (3a) sˈẽŋkə t  atsətˈɑ 
(3b) sẽkʲ ətsətˈadə vɔ  
(3d) sˈekʏ m@ndzˈadə 

(3a) sˈ<eŋɡʲe t  atsətˈaæ 
(3b) sˈ<ŋɡjɛ ɐtsəðiˈa ʋɔ  

3 Chalais (1b) k t  ˈɔtsɛtˈaʋ 
(1b) kwɛ tʊ  ɑtstˈɑv ʰᶷ 

(1b) kw t  t ɐtɕøtˈɑʋə 

4 Chamoson (2a) dəkɛ tə  mˈ@zə (2a) dˈɛkjə t  t œdzʏtˈɑːvə 
5 Conthey (1a) kɛ adzətˈɑː v  (1a) cʲe t adzøtˈɑɛ tʊ  
6 Évolène (1a) kə mˈ�ze sʏ  (1a) kj atsɛtˈi vʊ  
7 Fully (2a) dˈəkʏ t  adzʏtˈø (2a) dək ʊʒ  adzətəʃˈi 

(1b) k t  adzdˈawə 
8 Hérémence (2a) dˈɛkə tʊ  mˈze 

(2b) dk t t atsətˈɑje hɔ  
(2b) dk atsˈæɪ- ʒ atsətʃˈɑ wo 
(2b) lɪkʏ t ɑtsətˈajɛ θ  

9 Isérables (1a) tɕ ʋɔ tsᵊtˈaː ʋoː  
(1b) cʲə tʊ  mɛnz 

(1b) cjɛ tɕ  atsətˈaːə 

10 La Chapelle-
d’Abondance 

(4) tk t  m@z (4) tɛk t  aθtˈɑve 
(1c) t  aθtˈavɪ k 

11 Lens (5a) kwɛ ke tø  t atsɛtˈaɛ 
(1a) kwɛ mzɛ h  

(5a) kw ke tʊ  fæʒˈië 
(5d) k k alˈɐ ɐtsøtˈaː 

12 Les Marécottes (1b) ke tʏ  t ɑtsətˈɑːv (1b) k t  atstˈɑːv 
13 Liddes (1a) k ˈalɔ wɔ  mɪdʑʲˈə 

(1b) kə tə  mʏdz 
(1b) ce t  astˈaʋə 

14 Lourtier (7) k ɛ t y ky tʏ  mˈëdzə 
(1a) k ɐtsʏtˈɛ tʏ  

(7) k  t ï k w ɐᵈzɨtˈɑː 

15 Miège (1a) k ɑlˈav tɔ  ɑtsɛtˈa (1a) k ɐtsœtˈɑʋ ʋɔ  
16 Montana (5a) kwe ke tʏ  mˈŋẓe 

(1a) kwɛ ɑtsɛtˈi ɛ-ˈɑ vo 
(5a) kʷe kə t  atsətˈaːvɛ 

17 Nendaz (2a) dkʏ t  mˈœndzɪ (2a) dɛk t  aᵗstˈɑːɛæ 
18 Orsières (1a) kɛ alˈa wø mʏdʒˈi 

(1b) k t  mˈedze 
(1a) k adzʏtˈavə t  

19 St-Jean (1b) kwɛ t  atsɪtˈavə 
(7) kwɛ l eɪ kɪ v  atstˈɑʋ 

(1b) kw tu  va atstˈa 

20 Savièse (1a) kɛ ɐtsʏtˈɪʏ tʊ  (1a) kë t ɐtsˈëtʏ tʊ  
21 Sixt (4) tak t  alˈɑʋɐ aθtˈe (4) tək vɔz əlˈɐ kerˈɪ 
22 Torgnon (1b) kʲə v  ɐlˈʊdɛ mʏzˈɪ (1b) kə tə  t atsətˈɪv 

(2a) dkʲə v  ɑtsëtˈɪːvɪ 
23 Troistorrents (1a) k atsɪtˈaʋe toː  

(1c) z  ɐtsetˈaæ kʲˈe 
(1a) k atsetˈaʋa voː  

24 Val-d’Illiez (1a) k ætɕtˈavʏ t  (4) kesk tə  t atsetˈaʋe 
25 Vouvry (1a) k tsaʋˈe tə  (1a) k ɐtstɑːwˈ t  
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Carte n° 71330: La question partielle «où» («chez qui»): forme du «où» et ordre des mots 
 

parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

1 Arbaz  1 
 1 

 1 
 1 

2 Bionaz  2  1 
 1 

3 Chalais  2  2 
4 Chamoson  1 

 1 
 2 

5 Conthey  2  1 
 1 

6 Évolène  1 
 1 

 1 
 1 

7 Fully  2  1 
 1 

8 Hérémence  1 
 1 

 1 
 1 

9 Isérables  1 
 1 

 1 
 1 

10 La Chapelle- 
d’Abondance  1 

 1 
 3 

11 Lens  1 
 1 

 1 
 1 

12 Les Marécottes  2  2 

  parler de témoin 
féminin 

témoin 
masculin 

13 Liddes  1  2 
14 Lourtier  1 

 1 
 2 

15 Miège  1 
 1 

 1 
 1 

16 Montana  1 
 1 

 1 
 1 

17 Nendaz  1 
 1 

 2 

18 Orsières  2  2 
19 St-Jean  2  1 
20 Savièse  2  1 

 1 
21 Sixt  2  2 
22 Torgnon  2  1 

 1 
23 Troistorrents  2  1 

 1 
24 Val-d’Illiez  1 

 1 
 1 
 1 

25 Vouvry  1 
 1 

 1 
 1 

Légende:  
 élément intérrogatif,  élément intérrogatif + conjonction,  sujet,  verbe,  complément d’objet 

  
Carte n° 71400: La subordination causale 
  parler de témoin féminin témoin masculin 
1 Arbaz pɑske pɑskɛ 
2 Bionaz pɛʀkˈe pərkˈe, pekˈ 
3 Chalais pɔ ʃɛŋ ki pɔ ʃ< kə, po ʃeŋ kʲʏ 
4 Chamoson pɑskə pɑskɛ 
5 Conthey paskʲœ paɕkʲʏ 
6 Évolène paskˈː pˈaskɛ 
7 Fully a koʒ kə po ʃ< k 
8 Hérémence pɐskə pɑske 
9 Isérables pɐst pɑs[ 
10 La Chapelle- 

d’Abondance 
pascᵊ ▢ 

11 Lens pɔ ʃŋ ɡə po ʃɛŋ kᵊ,  
pɔ seŋ kɪ, pɛrkˈe 

12 Les Marécottes paskˈ pɐskə 

  parler de témoin féminin témoin masculin 
13 Liddes pɑskə pɔ s cə 
14 Lourtier pɔ ʃ< k de s k 
15 Miège pask pɔ ʃə  ▢ 
16 Montana pɔ ʃẽŋ k, pˈɑskəː pɔr ʃẽŋ ɡe 
17 Nendaz pɑsk[ pɐsk[ 
18 Orsières pɔ ɕ< o, pɔ s< k paʁskə 
19 St-Jean pɔ ʃ<ɪŋ kjɛ, paskje pɔ ʃeŋ k 
20 Savièse pɐskʏ, pɔ ʃẽŋ kʏ pasʃʏ 
21 Sixt pɑskˈə ▢ 
22 Torgnon pɛkʲˈɛ, paskˈə pəʁkˈɛ, pɑskjˈeː 
23 Troistorrents paskᵊ paskə 
24 Val-d’Illiez pɑ  ▢ pɑsᵏ 
25 Vouvry du mumˈ< k p  ▢ 

 
 
 


